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వ లపాతకుడు:; 


శివలెంక కంభఖు (పసాద్‌ 


సెప్టెంబరు 1968 


నలిప్పుటదు : శత్‌ : “_'సంచిక* లి; 


మము ముప మము వ పము ము ప హు ము. పము ము పుపుస ముప సుతు పు మము ుముపుపుపుము ను. మును సు ము మము పము ముప ముత మాము 


నితీవ (తిక నౌల ఒకో దూఫొయి 


వషయానుక్రవుణిక 


సెప్టెంబరు 1968 


(వమ్మత గీతము (శీ మిరియాల రావక్ళవ్ష Z 
తారతీయ రొనతొతొ౮ం (శీ కొండివ ర్తి శోవగిరిరాభు 6 
శ తొడయవోముణు _ అతని నంతాన్యు 

ఎత, .వరామర్శొ ఆ) చరగా కృ వయూర్తి 10 
విబ్బి... (శోమతి ఆర్‌. వోనుంధోల్‌ 18“ 
తా. వె. బి. రాజమన్నాతు (శీ శీ. రామలింగం 22 
ఓ చెట్టూ = రెండో ఎుళ్నణలూ (ఆీ గొల్ల ఛూజీ యాలతుతీ రాళ్ర 34 
171 వ ళతాబ్లీ వ _ర్తమానార్డక 

(కోయలు (శీ ఎం. కొందోవ్న) కౌట్టా 48 
గిద్యొళై లీచతువుథము (శ్రీ వయ్యాం బెంతొటనూర్యోంనారాయణ ల్‌ 


(తొంద ఎెమల్కొలు ల్‌2 


పస్తుతగీతము 


oo 
j 
శ మిరియాల రామకృష్ట 


గ సమస్యలగూ ర్చి సెం 
వర్తమానము గుండె ఖడ్గము | 
గతము చూపే గగనమార ము 
భావి బంగరుబాట కడ ము! 


గతము న్మిదగ వమణిచ్చి తెలివిగ 
బితికెదను ఈ కొలవుందే ! 

నేటీ యుదయము నాకు మెలకువ! 
నిన్న రాతిరి నాకు తలగడ |! 


వాయులీనవలాహ కము్మున 
సోయగముగా నడచు అచ్చర 
చి తచ్చెతన్యమును చూపును 
స్మృతిపథమ్మున వర్తమానము ! 


వర్తమానపు మంచుతెణలను 
వాదకరవాలమున చీల్చిన 
కాలగళమున కాకలీధ్వని ! 
కవుల పెదవుల షడ్డవుధురిమ ! 


గతము---వింతగ సాగిపోయిన 

కథగ మాతము కనుల గట్బును ! 
వర్తమానము--- కనుల ముందే 

నర్హనము నొనరించు సత్యము! 


వర్తమానపు శిఖరములపె_ 
భావికొల పతాక మెత్వగ 
పారిజాతము లటు ఆశలు 
పరివుళించును మానసంబున ! 


ఖా = అత 


చశవతనముఐఎన  వఎఎసోూ_ లలు శేకయెఎ 
వద మానవా వందవ కేగిన 
వనంరా ఈముంరకంచనంచవం  ఇనాూవాకాూాలందాూా 
వఎవాసవమవావ్లుచఎు  కవొాశఎచచఎలలయఎననం కీ 


ఎరడు యానాం. గుడు ఎవతె 

మాని కలముంన ముహు 
కాను  కవతఆకారసవఎఐఐఎ  ఇకారయు ! 
_ కాచనఎమించఊచచదయు నవ్వతకాసఎటల క 
ఇం తరం ఆక వననితు సాయం ! 


వధ మానము కోరి దాళత్సాయె 
కమదమిెయినగాము. నగల హుంలుములా 

ఇనలుంతరన జూలూఈకాదూరాచినం వలువలు 
చలనం వమన చేతను లో 1 


ఎయయలతో్యకతు  మముసుతాఈన వం 

౨ఎదయ౨ఎ౬లఐు  “మలుూర్దును వత్త్వవవానవవఐఎవ 9 
ఇరామయవమయవఎలఅలయయ౨ఎ నిరాశ యనఎఎలఅయెనన 

మల్టి ఊనవావపును వర ్వవానమయఎవఎ కీ 
మతా కో కా ఇరా గా ee 

డృ౭ంవముంంఆతోవణలు కానలురకంనూ 2 
వవాసివోంఎఐఎన మయమూముంచు ఈతశవుూ 

మయమూవానసతో్‌ మన్రుద్దుతను “నునా క 


= 


గక మంంనకం ఈూరౌోకయమూూ యన 

ఆయా కంక నే 7ళా వడా వూావంా 
గుండే ఉదా చేఎయతవము౨ఎగా 

క లఅ౨ఎవవమవళత  ననఎకాసవపండెవాతి 
కవాలజుయుతఎదర౨ఎ ఇక్‌ మిచఉతవ౨ఎఎ నైన 

ఇ ఎపేలబజ్లయఐదురు _౧తళభవఎఎ బవాజాల । 


నే 


ప సహ శక న్ని ఈ మవ 


ాంజీస్‌ 


గ౭కవంం చే అయా కది వేతుక 

కాలలతకణం చేోధథధ జాయుంను 1 
వడు నూవూనవుంం కవులు రచనలఆ 

వ 3న సిచ్చుగ నాగిహపోరును ! 
వర్త్హ్త్మ్వవానవుఎ  కవితఆవఆనే 

పజల ముంంయుకం నయపుచఎయఎయఎనఎ 3 


సగం రవం అ అవతాోియనవఎఎతో 
ఆఅందుఎకెనఎ కిరాచుకు_ _పతఆభు7 
వత వవమహమాయణాచనవనఎఎన కక వనే 
డరృతకవుంం ఆత పంథధెంచి విడఎచఎనఎ 1 


ఆరాధథయజాయథయ కం ఆఅత్కదవు౨ఎన్నైఆల _ 
ముఆం మైనా ఆం వదనా వను 
న "సుతం _తాతోచనాశ్మ కం 
ఇ౬-రవయఎల ఎఇఎనదాయదెంుయంచంంయకందను క 


గతం జుం దు -చిన్నుపిల్నై అఎ 
గ౫గనవుంరాథదరి శకృకువిలరాలు 
గరా ఉను లం లానరాడ వ లలు 
గకమంయూ సందు గయా చిన్న్మపిల్షా లై శీ 


« 


గ వంం ఇతలబవరు "పెండ్యృా్హక్రాతులం 
అతయలవుఎందయమిెి్మైరయొజకలుఐఎ £ 

కామదా ణ్యూపు జాంతాయూాళతయలుఎ ! 
గతము  ఉఊకలవరఎ "పెండ ్హమ్రావపులు ! 


గతము సంలుగనివారి నవ్వుల 
కానుపించఎనఎ మర్శావునులం 1 
గతము ఆలవనివారి చూపుల 
కాంతను మె అచ౨ఎచనఐ వం తా వూ తెలం t 


౫గతవఎఎలో వల తాను గాయాల్‌ 

సశ్హ్రైతికి గాని వ్వ్యర్హపూోనవుస్వాల 
దతలబంచేసు ఆఆంలఎవ్యుగల కూ 

రజని అ౨ఎవచ్చ్చూువర వున్చైశాంలతితయ ! 


3 


జ్ఞా ఈ a 


atte) కరా న ఇఆఅాూాదధదా౭కాదరు యు ఈ 
కాంాచు మియనఎగోరఎ మూాని సె 
కా అపరం యకూ కయ ఆలా 
కో జయము కేో కంటెవోవన్రానఎ *ీ 


వ 


((మాకఎ చైవఎకఐ, అఎంగంరఎ కీచఎకక౨ 
మల్హూామిరాజ తగ కును 

ఇం ఈఒఅతెిడయవాతళతాకి గరా=వికా ౩౫ 
మశవలా నున్నది వతర్వవవానవవ౨ కీ 


అఎ గరైదంళి.౨ అత్య చని యా మ్రుంయకూ 
అగా కాలపువలనఎ చికాను క 
కలవఎఎఐఎ కయఎవగజత్‌ని దరచలణఎఎచక 
కనఎలఅ౨ఎ గప్ప పత ంచుమోనవ్రనవఐఎ క 
చశచశశఆఅను వె౨ఎ ఆతి ఎగమె 7సవయఎన  వచవఎంఅలఎగమను 
చక్కి.చవాయక తెలగెమోవునఎ క 
ఇవె చనవఎలంతనఎన వఎవాదర సోమన శి 
రన అతో  వణంంకిపోవ్దునవఎ 1 
ఆకఎవనికిమో౬€లుఐఎన కుమఎకుపోమ్ర్రానవఎ 1 
వంత నమూనా ఇకక. ఏ Feet] = Pe 
ఎం ఉఐఎయగనివారఐ ఆఅహెకూారా ! 


చవెఎల”గ వుంచిన ఉ&౨ఆతాయె క౨ఎలఅ౨ఎఇక క 

3ెకఎతుకొ ముదా యవ కము తాయ క 
ఆ=యెమవాయఐఎచవఎ నమ్ముృంకెన కే 

బ_మూాయంబూ తే వడం శచకాజారాలూలు 
వంతు  మవాపవఎఎ వడ వనన 

మాయి ఆకరి కిసముడోయఐఎనఐ 1 


వరయచుువదలటఎఐవన ఇక్‌ నముశచకవవఎఎ తో 
కావనజంబయఎ “ఫీ నమూుఐఎఅ కన్నూ 


శీ 


(వ సవ త గ శక వవ 


గడం ఇత్‌ వితవులంటదడం కనబడు 
కయడళు క ల ౭లవుఎఆఅె వింతలు *ీ 


వర్త్తవానతదరంగ దనణా 

చవయవవఎఎలఆఅ అలలా (వాణం౨అఎ 
ఇావికాలవపు వ్యాదుల లాస్యవఎ 

పట్టూ కోౌదిక పెంలచఐఎకొందుదఎ ! 


రా(_తఊవం ఉవిడి గుతవుం; సమూరవ్వాని 
రాకవముఎంలదరి._ పకృతివం ఉరిడి 
వర్త్వవానవఎఐఎ $ దానిలోని 
ఎవచచ్చు చంం౦లం ను జనామికాంతంలుం * 


(వాడూ జణబాదడెయు హాగి పోగా 
నిదర్హైరనఎ వయదితించఎకెనఎ వా 
ఇఅఐఎగజకా అయం వద మానవు 
ఉంధులాడాగ. సుగంధథుమఘమవముభఘామ ! 
అతయు తమకు ఊచదూారజబలథఎవు ! 
ఆతడు నిర్వ్యేదంపు సింథువు కి 


అదధులాం రాకకు మిదవపవూవాయడా 
ఆరద్సిచవేయని దిపమలుద్భులం 
మంటబుద్నెకి గయ నాహాడా 
నంట కరధమగంచుండు నెప్పుడు 1 


వద వూూనమవంం (కాం ఈ చచాచున 

వాడె. గణఇవ్యయు ! వాడె వముణఇవ్యయు కి 
_వాగికా కంంకువు్హముూ  చనాచిన 

వాడె భన్యుడు ! వాడా వూాన్వ్యడఎ కీ 


కాల వురాదంన వధృ,మానము కానబయు రవహాదడారతి * 
వర_వూానవఎఐఎత్ననె మనిషికి గంధం గలదాక భావి! 


పాలలా ళల రసతత్సం 


(శ్రీ కొండిప రి శేషగిరిరావు 


(్రవాధ్యాత్మిక చింతనలో పరాకాష్ట నందుకొన్న దేశా 

లలో మన భారతదేశం ఒకటి. ఈ దేశంలోని 
తనలో కలుపుకొని 
కలుప్పుక్‌" న్న తత్వా 


ఆధ్యాత్మికత వివిధ తత్వాలనూ 
పురోగమించింది. అలా తనలో 
లలో రసతత్వం కూడా ఒకటి. 

నం ఆధ్యాత్మిక రసతత్వాల కు గల సంబంధ 
బాంధవ్యాలను కనుక పరిశీలిస్నేం రసతత్వములేని 
ఆధ్యా గ్మాకతా, ఆధ్యాత్మికతలేని రసతత్వమూ మున 
భారతదేశంలో లేవేమో ! అన్నంత పటీష్యంగా అవి 
పెనవేసుకొని ఉన్నాయి. 


ఇలా ఆవి ఒకదాన్ని మరొకటి పనవేసు 
కోవటుంవల్హ ; ఆధ్యాత్మికత సుందరంగానూ, రస 
తత్వం వస్తుగతాతీతంగాను అనాయి. 

అందుకే భారతీయ రసతత్వంలో వస్తు 


తత్వాన్ని (పేరేపించే లక్షణాలకన్నా సౌందర్యాన్ని 
(పేరేపించే లక్షణాలే అధికంగా కనబడు తూఉంటాయి, 
కనుకనే భారతీయ రసతత్వంలో (పకృతి అనుకరణ 
కన్నా; భావాధిక్యమూ, దానితోబాటు ఆధ్యాత్మికతా 
పొందుపరుపబడింది. అందుకే ఇక్కడి రసతత్వాన్ని 
ఆస్వాదించే (పజలలో వారికి తెలీకుండానే వారిలో 
కళాకోణం ఏర్పడిపోయింది. కాబక్ళు మన (పాచీన 
రసతత్వాన్ని ఈనాటికీ ఎవరూ శాతిక (పేరణల 
దృషిితో చూడలేక భావాలలో విహరిస్తూ (పకృతికి 
కాస్త దూరమౌతున్నారు. ' 


పోతే పాశ్చాత్య రసతత్వంలో ఈ లక్షణం 
అంతగా లేదు. అందుకు అక్కడి రసతత్వంలో ఛాతి 
కానుకరణ ఎక్కువగా ఉండటమే కారణం. టినా 
వారూ భావుకులే కానీ వారి భావన (పకృతిని 


ఎక్కువగా గాఢాలింగనం చేసుకొంది. అందుకే వారి 
రసతత్వంలో ఛి 'తికపుపాలు కొంచెం అధికం. కనుకే 
ఆ రసళత్వానికి ఎదురుగాఉన్న రస దష్పృలకు కలా 
కోణం కావలసి వచ్చింది. కాబ క్కు, కళాకోణాన్ని 
అలవరచుకో టానికి రసతత్యాన్ని అర్హం చేసుకోవాలనీ; 


రస తత్వాన్ని అవగతం చేసుకోటానికి కళాకోణాన్ని 
ఆకళించుకోవాలనీ అంటారు వారు. 
భారతదేశంలో అలాకాదు. ఇక్కడి రస 


తత్యంలో ఆధ్యాత్మిక భావుకత పరోక్షంగా ఉండటం 
వలన, _పతి్యదమ్మా రసతత్వాన్ని భౌతిక దృష్కితో 


చూడక భావాత్మకంగా చూస్తుంటాడు. ఇంకొ 
వీలుంకే దానికికూడా అతీతమ్నెన దృష్టితో రన 
తత్వాన్ని ఆవలోకించటానికి (పయత్నిస్తాడు. 

అలా అని భారతదేశంలోని రసతత్యం ఆంతా 


ఆధ్యాత్మిక భావుకతే అని అనటానికి వీలులేదు. ఎందు 
కంకే ' భారతబేశంలోని ఆధ్యాత్మికత వౌరి కంగా 
వస్తుతత్వాన్ని మానవునికి దూరం చేయటానికి 
(పయత్నం చేస్తూ ఉంటుంది. కాబ కే ఈ ఆధ్యాత్మి 
కత రసతత్యాన్ని కొంతవరకు మా(తమే తనలో 
కలుపుకొంది. 


ఈ దశయందలి ఆధ్యాత్మికత రనభాన 
రూపంలో పురోగమించి భొవాతీతత్వాన్ని పొందుతోంది. 
అలా ఆధ్యాత్మిక రసతత్వాలు భావాతీతత్యాన్ని పొందిన 
దశయందు రసతత్వము వస్తుజనిలమూ వస్త (పేరి 
తమూ అనే భావనను కలిగించి, రనతత్వాన్ని రమ 
శీయత అనే చోట వదిలేసి పరాకాష్యనందుకో టానికి 
ముందడుగు వేస్తా ంద్ది భారతీయ ఆధ్యాత్మికత. 


ఆలా ముందడుగు వడుతున్నకొ డీ ర వతత్వత 
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భారతీయ 


ఛాతికభావంలోకి జారిపోతూ, ఆధ్యాత్మికత భావా 
తీతమెన అఆభానస్కితిలో నికి (పవేశిన్తూ ఉంటుంది. 


కనుకవే ఆధ్యాత్మికత నిరంజనత్వం కలిగిం 
డె_త్కే రసతత్వం రంజనత్వం కలిగింది జాతోంది. 


వ 


మరో దృష్టిలో భారతదేశంలోని ఆధ్యాత్మిక 
రసతత్వాలకుగల సంబింధబాంధవ్యాలను పరిశీలిస్తే 


చాలా ఆశ్చర్యమే కలుగుతుంది. 

ఎందుకం పటే భారతీయ రసతత్వము ఆధ్యా 
త్మికతలోని రెండు విభిన్నమార్శాల వ్వెరుధ్యంవల్శ 
జనించింది, 

ఐజీ ఆ రెండు మార్గాలూ ఆధ్యాత్మికతకు 
విభిన్నమ్నెనవీ, దూరమ్మె_నపీమ్మా తంకాక ఆధ్యాత్మిక 
తను చేరే రెండు మార్మ్శాలుగాన్యూతం ఉన్నాయి 

ఆ రెండు మార్మాలే ఆధ్యాత్మికతలో ని సాకా 
రోపాసన, నిరాకారోపానన. 


అసలు భారతదేశంలోని ఆధ్యాత్మికత మొద 
టలో నిరాకారోపాసన మార్శంలోనే ఉండేది, 


ఐతే 
వచ్చింది. 


కాల్యపవాహంలో ఓ చిన్నమార్చు 

నిరాకారోపాసనలో సాధకుడు అత్సున్నతమ్నెన 
స్వాయినిచేరి చేరినతరువాత తనలోని ఆధ్యాత్మిక 
తాదాత్మీయతనంతనూ ఓ చోట ( కుమ్మరించాలనే 
క్‌ ఆకాంక్ష అతనిలో బయలుదేరింది. దీనివలన ఆతని 
సాధనకు పురోభివృదింమార్శం కూడా దొరుకుతుంది 
ఆని భోవించాడు, 


ఆ దశయందు అతను తన న్నెరూప్యమ్మెన 
భొవుకతకు (పతీకగౌ ఓ శబ్బాన్నీ, ఓ ఆకారాన్ని 
స్పష్మ్టించుకున్నాడు. దానివలన ఓ భావఉద్వేగ పయో 
జనం కూడా ఉంది ఆని భావించాడు. 

అలా ఆ ఆధ్యాత్మిక లు తాను 
గతంలో పొందిన నిరాకారోపాసన అత్యున్నతమైన 
తద్దాత్మీయసాంయిని, తాను ఈ శబ్బరూపాత్మకము 


రసతత్వఠఆ 


లెన (_పతీకలవలన అతిత్వరలో చేరవచ్చు నని ఆను 
కన్నాడు, 


ప్పెగా తాను పొందిన ఈ ఆధ్యాత్మిక తదా 
తీీయపుస్కాయి నిరాకారోపాసన వలన కాల పవాహంలో 
కరిసిపోతూ ఉండేది. తిరిగి ఆ సాయిని అందుకోటా 
నికి కొంత కాలవ్యవధికూడా పడుతూ ఉండేది. 
కనుక అలొంటి కాలన్యవధిని అధిగమించటానికి పరా 
కాష్యచెందిన తన ఈ ఆధ్యాత్మిక తదాత్మీయతను 
ఓ శబ్బంలోనూ, పీ సాకారంలోనూ మలిస్తే ఆ 
తాదాత్మీయపు స్తాయి అందులోవే ఇమిడిపోయి కొంత 
శాశ్వతత్వాన్ని కూడా పొందుతుంది అని భావించాడు 
ఆధ్యాత్మిక సాధకుడు. తిరిగి ఆ తదాత్మీయపు 
సాయిని చేరాలం కే తాను మలచిన ఈ శబ్బరూపా 
త్మకముల్గెన (పతీకంను ఓ సారి ఉచ్చరిస్తే, దర్శిస్తే 
ఆ స్క్పాయిని ఆతిత్వరలో చేరవచ్చు అవే భావపరి 
అోమం కూడా వచ్చింది సాధకునిలో. ఇలా పరిణామం 
చెందిన నిరాకారోపాసి సాకారోపాసి ఐనాడు- 


ఇలా ఆధ్యాత్మిక తదాత్మీయ స్వాం: భావన 


కొంత పూర్ణంగా రూగౌంది, కొన్ని (పతీకల 
సృష్మ్టికి సాధకుని (పేరేపిస్పే; తిరిగి ఆ (పతీకలే 


నిరాకారమ్మె న తావాత్మీయ సాయిని పొందటానికి 
అతణ్ణి (పేరేపిస్తున్నవి. 

అలా ఆధ్యాత్మిక సాధకుడు ఛాతిక స్కితినుండి 
అఖాతిక స్వీతిలో నికీ, అక్కడనుండి అభావాతీత 
చేతన స్పితిలో ని కీపోయి; అక్కడినుండి తిరిగి అభాతిక 
సి తిలో నికీ, శాతికసితిలో నికీ (పయాణించ 
టానికీ ఈ 1పతీకల ఉపాసన చాలా బాగా ఉపయోగ 
పడింది, 


ఇలాంటి స్కితిలోనే “ఓం'న్నూ “బివభింగా 
విర్భావమున్నూ' జరిగింది. ఇవి (పతీకలే ఐనా, వీని 
నిరా శ్రొం వూర్చిగొ నిశ్ళ్శబ్వమూ, ' నిరాకారమూ 
ఐంది. కొకపోతే ఇవి ఆధ్యాత్మికభావాలను బాగా 
ఉద్వేగింపజేయటానికి తోడ్పడే సాధనలు మాాతమే 
ఐనాయి. అందుకే వీని నిర్మాణంతోని శబ్దమూ 
రూపమూ .నామమ్మా తంగానైే గోచరిస్తాయి. 


భారతి 


నిజంగా రూపజగత్తులో శివలింగాన్ని పరి 
శీరిస్తే, ఏనాడో మన ఆధ్యాతి్మకులు న్నెరూష 
మన శిల్పాన్ని స్పషించారా ! అని అనిపిస్తుంది. 
ఈ రోజున జగద్విఖ్యాతంగా పేరొందిన న్నెరూప్య 
కళలోని వౌలికసూతొన్ని శివరింగంలో ఇమిడ్చి 
బిగించేశారు. కాకపోతే ఇది కొన్నిరూపాల సమ్మి( శిత 
సమష్టి సామరస్య స్వరూపం కావచ్చు. ఐనా ఆ 
రూపాలు ఇందులో అస్పష్టం. కనుక ఇది న్గెరూ 
ప్యమే జాతోంది రూపజగత్తులో. 

ఐనా విచ్మిత మేమంకే మన ఆధ్యాత్మికత 
ఎంతగా రసతత్వాన్ని తనలో ఇముడ్చు కున్నా, తన 
మూలసిద్దాంతాన్నిమటుకు "సెంచుకుం టూ నేపోయింది. 
అంతేకాకుండా రసతత్వాన్ని తనకు అను గుణంగా 
కూడా మార్చుకొందీ, మలచుకొొంది. 

బే రసతత్వాన్ని అధ్యాత్మికత తనలో కలుపు 
కోటానికి ఓ ముఖ్యకారణం కూడా ఉంది, 


సామాన్యుడు రసతత్వంద్వారా ఆకర్సి ంపబడి 


ఆధ్యాత్మికతకు దగ్గరగౌ రావాలి ఆ తరువాత 
ఆతను పూర్తి ఆధ్యాత్మికుడుగా రూపొందాలి అనే 
భ్యీయంతోన్సే రసతత్వాన్ని ఆధ్యాత్మికత తనలో 
కలు వుకొంది. 


ఇలాంటి ధ్యేయం తోవే భారతదేశంలోని రస 
తత్వం ఆధ్యాత్మికతతో సంయోగం చెందింది. అలా 
నంయోగం చెందటంవలన చంచలమె_న సామాన్యుని 
దృషిి వికలం కాక, కళను భక్తిభావంతో అర్చించే 
సింతిలోకివచ్చి, వానిలోని రసజ్ఞత ఓ చోటు కేం దీ 
కరింపబడుతుంది. ఆ తరువాత అతని దృష్టి ఆధ్యా 
త్మికత వైపు మళ్ళింపబడి అతణ్ని ఆధ్యాత్మిక 
సాధకునిగా చేస్తోంది. 

అంతేకాదు, రసతత్వాన్ని పోషించే బాధ్యతను 
కూడా ఈ ఆధ్యాత్మికత వహించింది. దానివలన 
ఆధ్యాతికత వి శుతమూ విస్తృతమూ ఐంది. 


ఆందువల్సే ఆ ధ్యాత్మికత లేని రసతత్వ మూ; 
రసతత్వము లేని ఆధ్యాత్మికతా స్వయం పోషకాలు కాలేక 


అవి పరాస్పరా శితాలయ్యాయి. అందుకేనేమో, రః 
తత్వం ఆధ్యాత్మికానువర్షిగానూ, ఆధ్యాత్మికత రసా 
తర్వర్ని గానూ కనిపిస్తూ ఉంటాయి మన భారళ 
దేశంలో. 


ఆసలు (పాథమిక మాధ్యమిక స్థాయిలవరకే 
ఆధ్యాత్మికత రసతత్వాన్ని తనలో ఇముడ్చుక్‌ంది. ఆ 
తరువాత ఆధ్యాత్మికత సాకారాన్నీ ర సతత్వాన్నీ ఒదిలేసి 
నిరాకారాన్ని ఆ(శయించి సూల సూక్ష్మ స్వితు 
లనూ భావాలనూ దాటీ, ఆభావాతీత చేతన స్తాయిలో 
(పవేశిస్తోంది. 

కనుకనే ఆ ధ్యాత్మికానం దము థాతికనిర్ము 
ణత్వము కఠిగిండ్దె తే; రసానందము ఖాతిక సగు 
ణత్వము కలిగింది జాతోంది. స్పైెగా ఆధ్యాత్మికానంద 
మునకు ఆపొదింపబడిన అభాతిక సగుణత్వము రస 
తత్వానికి ఉండదు. కొన ఆ గుణాలతో రసానందము 
నిర్భుణత్యమ్మెంది జాతోంది, కాకపోతే వస్తుత్వాతీత 
లక్షణంలో ఇవి రెండూ కొంత దూరం (పయాణించి 
ఆ తరువాత విడిపోతున్నాయి. 


x Xx వ 
సర్వసాధారణంగా జీవుడు వేరూ, (బహ్మ 
స్వరూపం వేరూ, అని భావిస్తూ ఉంటుంది 
ఆధా J కత, కనుకనే రసానందా న్ని ;, ఇం్యదియ 
(పభావితమ్నెన జీవి మా_తమే అనుభవిస్తూ 
ఉంటుంది. ఆందుకనే ఈ రసానందం జీవుని 
వరకే పరిమితమైంది. ఆధ్యాత్మిక జగత్తులో. 
ఆ తరువాత తనలోని జీవునికన్నా, ఇం|దియాతీత 


మెనదానికన్నా, ఉత్కృష్ట మెనదానితో మాతమే 
(బహ్మతత్వాన్ని దర్శించగలడు ఆధ్యాత్మిక సాధకుడు, 
కనుక జీవుడు రసానందపు లోతులను చూడగలిగిణే; 
మానవునిలోని జీవాతీతమ్మెన మరో తత్వం (ఆత్మ 
(బహ్మతత్వాన్ని చూడగలు గుతోంది. 


కాకపోతే ఆధ్యాత్మికోపాసిలో కనుక సొందర్య 
తత్యం కొంచెం ఆధికంగాఉంకే తాను దర్శించిన 
ఆ (బహ్మతత్వాన్ని సుందరస్వరూపంతో పోలు 
సాడు దాన్నే ఆధ్యాత్మికతలో ని రసతత్వం అని అన 
వచ్చు. కానీ అదియే కేవల ఆధ్యాత్మికత్యమూ, రస 


భారతీయ 


తత్యమూమా। తం కొద _లొ రసతత్వాన్ని (బహ్మ 
తత్వంగానూ, రపానందాన్ని (బహ్మానందం గానూ 
పోల్చడం వొని అసలు స్వ్కితులను (భమింపజేయటమే 
జాతోంది కేవల ఆధ్యాత్మిక దృష పల 

ఆందుకే ఆధ్యాతి శై కజు గత్తులో 
నందము (పమ ఇ, రసానందము (భమ ఐతే; రమణీయ 
జగత్తులో రసానందము (పను ఇ, (బహ్మానందము 
(భమ జాతోంది ! 


(బన 


వస్తుతః ఆధ్యాత్మికుడు సూల సూక్ష్మ 
తత్వాలనూ, వాటిని ఆవరించిన వాని నన్నిటినీ (తోసి 
వేసి ముందుకు పోతున్నాడు అలా అతనితో (తోసి 


వేయబడినవా టిలో రసతత్వముకూడా ఒకటి జాతోంది. 


కనుక అలాంటి స్పితిలోని ఆధ్యాత్మికుడు రస 
తత్వా వికిగానీ రమణీయతకు. గానీ (దవీకరించువాడూ, 
రసోద్వేగీ కాలేడు. అందుకు అతనిలోని నిర్వీర్యత 
వరాశ్య్వతలే అడ్నొస్తుంటాయి. ఆ స్టీతిలో ఆతను 
రసతత్వానికి దూరవౌతున్నాడు. 

కాన ఆధ్యాత్మిక పరిధిలో ఇం దియ (పభావిత 
మైన జీవుడూ, ఇం( దియాతీతమ్మెన ఆత్మా ఎలా 
వేరు వరో, ఆలానే రసతత్వమూ, (బహ్మఆత్సమూ 
వేరు వేరు జౌతున్నాయి. 


ఎందుకంకే జీవుడు సూక్మ పాంచ భాతిక 


రసతత్వం౦ 


లఅక్షళణొల (పభొవాలను 
రసతత్వమూ  రసానందమూ పాంచశభాతికమ్మెన రమ 
శీయతలను అంటి పెట్ముకొని ఉంది అ౭జేకాదు. 
ఆత వసు విగతమె న భౌ వాతీ తత్వాన్ని అంటీ పెటు 

జ ఆడ్‌ మనా ఇం 
కొన్నట్యూగా వే, _బహ్మతత్వము భావాతీత అభావాతీత 
చేతనత్యాన్ని అంటి పెల్టుక్‌ ని ఉంది. 


ఆంటి జాయ్‌ నృబ్యుగొ వే 


కనుక జీవుడూ ఆత్మా కొెంతజేడాతో వేరె 

నట్బుగానే, రసానందమూ (బిహ్మానందమూ వేరు 
మ! 9 ర్తి 

వేరౌతున్నాయి అసలైన సిసల్నెన ఆధ్యాత్మికదృష్టిలో. 

కాకపాతే జీవుడూ ఆత్మా వ్యాపకత్వ నిత్యత్వ 
లక్షణాలనుబట్ని వానికి ఏకత్వము ఎలా ఆపాదింప 
బడిందో, అలానే (బహ్మానంద రసానందమ. లలోగల 
వస్తుత్వాతీత అకణార్నిబట్ని ఏకత్వం సూల 
దృష్టితో మాతం ఆపాదింపబడింది. కొని సూక్ష్మ 
దృష్టిలో ఆ వస్తుత్వాతీత లక్షణాలతో చూస్తేనే 
రంజనత్వ నిరంజనత్వముల వలన అవి ఛండగా విభిన్న 
త్వాన్ని పొందుతున్నాయి. 

అందుకే - 

రసజగత్తు నస్యూలమూ, ఆధ్యాత్మిక జగత్తు 
సూక్మమూ ! రసానందము వస్తుగతమూ , (బహ్మా 


నందము వస్తువిగతమూ! (బహానందము (పమ, రసా 
నందము (భమ జాొతోంది, 


--- ఆధ్యాత్మిక దృష్మ లో, 





కాటయ వెముడు- అతని సంతానము: 


ల్లాెరతిలో (కీ కొల్లూరి. హర్వవరణనశర్మగొరు 

(సచురించిన కాటయవేముని అన్నవర దానళాసన 
మును, శీ ముసునూరి సాంబశివరామమూర్తిగారు 
(వచురించిన ఆల్హాడవేమభూపవర (పినపళ్ళ్ర తామ 
శాసనములలోని విషయములను చర్చించుచూ నేను 
(వాసిన విమర్శనావ్యాసములను పరికించినమిూదటు 
(శీ అప్పారావుగారు తమకు కొన్ని ఊహలు స్ఫురించిన 
వనియు, వాటిని వ్యాసరూపమున వెలువరించుట 
చారితక పరిశోధకులకు, చరిత్మపియులకు యుప 
యుక్తములుగా నుండునని తమ ఆశయముగా నుట్లం 
కించి యొక యమూల్యవ్యాసమును 1968 వ సం॥ 
జూన్‌ నెఅ “భారతి” (సంపుటము 45 సంచిక 6) లోం 
(బచురించియున్నారు. అందు వారు (పధానముగా 
కాటయ వేముని సంతతిని గూర్చియు, భార్యలను 
గూర్చియు తమ (ప్రస్తావనను పరిమితము చేసుకొని 
యొక నూత్న విషయమును వెలువరించుచూ, నిక్సి 
తార్షమెన వేరొక విషయమును వివాద్యగస్త్తృ మొన 
రించి విడిచినారు! 


ఆల్ఫా డనేమవర శాసనమునం దుదాహృతమె న 
“పొ తీం కాటయవేమ క్నితిపతే; పు తీంచ కాట పభోఃి 
యను ళోోక పాదమును బార్నెటుదొరవారు యవ్వ 
యించి యిచ్చిన స్మ కమపాొశమును కాదని (పభాకర 
శాస్కిగారు తమ స్వంత సవరణ నొకదాని నుప 
పాదించి, విషయమును కిష్ట్ట మొనర్చి చరి తగతినే 
మార్చి, పరిశోధకుల నపమార్శమున (దోసి తల 
పట్టు పట్మించిన హరిహరరాయల దౌహి.తి “హరిహ 
రాంబ” మాతాపితరులు కాటయ, విజయలక్షు లుగా 
నిర్శయించ్చి తన్నిర యమున కుపోద్చల కముగా 
(పకర్ళ కదంబరాజుల శాసనములతో నొకదానిని 
గోస్తుతించి (శీ అప్పారావుగారు విషయనిర్టయ 


ఒర్‌ పరావుర్శ 


శ్రి తురగా కృష్ణమూర్తి 


మొనర్చినారు. కాటయవేమునకుం గాటయయను నొక 
కొ మరుడున్నటు, నాతడే హరిహరరాయల కూత్తును 
విజయలకీ  నుద్యాహమె యామెయందు 'హరిహ 
రొంబి యను కూతుం గాంచెననియు, నా హరిహ 
రాంబనే అల్హాడ వేమా రెడ్డి పరిణయమ్మె కాటయకు 
యల్ముడునుం గాటయవేమునకు మనుమరాలు భర్తయు 
న్షెనట్సు విస్సష ప మొనర్చినారు. 


కొటయనే మునకు గాటయయను నొక కుమారు 
డున్నట్యు రూపించుచు నేను “భారతి పతికలో 
(ప్రచురించిన వ్యాసముల లోని యుపపత్తులనే (కీ అప్పా 
రావుగారు అనుసరించుచు తమ రచన పాగించి, 
గోకర్మ కదంజరాజుల సంస్క ఎతభాషా శాసన (పచుర 
ణలో నా విషయమునకు మరింత బలము చేకూర్చి, 
సందేహముల నన్నింటినీ దూరీకృత మొనర్చినారు 1 
ఇందులకు వారికి చార్మితక పరిశోధకులు కృతజ్ఞాల్ళె 
యుండక తప్పదు. ఈ విధముగా వారొక నూత్న 
విషయమును వెలువరించి యింతవరకు వివాద గస్త 
ముగానున్న యొక విషయమై గల అపోహల నెల్చి 
తొలగించి నిశ్చితార్శము చేసినారు. 


ఇటనరించుచునే వారీవరకే నిర్చితార్థమె 
నిలిచియున్న మరొక విషయమును వివాదగస్త మొన 
రించినారు! అదేమన---దొడ్డాంబిక కొటయవేముని 
భార్య కాదనుట ! 


శీ అప్పారావుగారి నిర్టయమునుబట్మి కాటయ 
వేమునకు అన్యమ, మల్లమ; తల్హమలే భార్యలనియు, 
అన్యను కుమారగిరి సోదరి, కాటయవేముని దేవేరి, 
ఆనితల్భి  తల్శియనియు, మల్శమకే వాటయ 
యుద్భవించేనవియు, తల్భమకు కొమరగిరి (పభ 
వించెననియు, ఈ విధిని కాటయవేమునకు మువ్వురు 


కాటయవేముడు-అతవి సంతానము: ఒక పరామర్శ 


భొర్యలు ఇరువురుకొమరుల నొకకొమరిత యనియు 
స్పష్టృపడుచున్నది. ఈ నిర్భయించుటలో కాటయ 
వేమునకు “దొడ్డాంబిక'యను భార్య లేదనియు, 
దొడ్డాంబిక అనితర్భి తల్శియని చెప్పు *కలువచేరు 
శాసనము లోని “యపస్యావేమనపాలోజనక్‌ో దొడ్డాంబి 
కొతు జనయ్యితీ, సాదీవ్యత్యనితల్శీ సమూర్షిరివ దేవ 
భూమిదేఎ, సీ యను శోకపాదములకు నింతవరకు 
చెప్పబడుచున్న యర్వము సరికొదని యన్వయము లోప 
భూయిష్టమని అధిక్టేపించుచు, నూత్న 
యన్వయమును, (కొత్త యర్కమును (ప్రవచించి, 
“దొడ్డాంబికి కాటయవేముని పత్నిగాగాక మాతగా 
సూచింపబడినదని సాహసోపేతమగు నొక (పకటన 
గావించినారు. దానిని పురస్కరించుకొని, కాటయ 
వేమునకు “దొడ్డాంబికి భార్యకాదని, అనితల్ని తల్శి 
అన్యమకాని 'దొడ్డాంబికి కాదని నిర్భ యముచేయ 
దొరకొన్నారు ఈ నిర్భయమెంతవట్ము సమర్థ నీయమో 
పరామర్శించుట కుద్నిష్ట మ్నైెనదే నా యా వ్యాసము. 


వారెక 


“దొడ్నాంబిక కాటయ వేమువి భార్యయని 
చూపు సందర్భంలో వేను “కుమారగిరి సోదతీలుగా 
జెప్పుక్‌నదగు అన్యమ, దొడ్మాంబికల (పసకి (పస్తుత 
అన్నవరదాన శాసనములోను, అనితన్ని కలువచేరు 
శాసనములోను తప్పయితర యే విధములగు శాసనము 
లందుగాని, (గంథములందుగాని గావబడుట లేదు... 
కాటయ వేముడు దివంగతుడ్లై న 8 లేక 10 సంవత్స 
రముల తర్వాత “అనితల్ఫి కలువచేరు" శాసన విలొయ 
బడినది. ఈ శాసనములోవే అనితర్సి జనని, కాటయ 
వేమునిభార్య “దొడ్డాంబి క' (పనకిి తొలిసారిగా 
కానవచ్చుచున్నది. ఇంతవరకట్టి సమాచార మే శాన 
వమునందుం గూడ మనకందజేయంబడ లేదు. అందుతే 
కాటయవే ముడు రాజమహేం, దవరరాజ్యమున కు 
కుమారగిరి తనయుడు ఆనవోతారెడ్చికి రక్ష కుడుగౌ, 
మర్మ తిగా, సేనాధిపతిగా వెడలునాటికి కుమారగిరి 
సోదరి “అన్య మినుద్వాహమ్నెయుండి యామె తో గూడ 
రాజమహే౦( దవరరాజ్యమునకేగి యట దాంపత్య 
జీవనము నెరపుచునుండి యుండవచ్చును. ఆ తరు 
వాతం గొంతకొలమునకు “అన్యమి గతించుటుచే 
(పాపము శమించుగాక) కాటయవేముడు కుమారగిరి 
మరెక సోదరియగు 'దొడ్మాంబి కిను పరిఇయమాడి 
యుండవచ్చును.” అని (వాసి “అన్యమి “టొడ్డాం 


ll 


బికలు” భిన్నవ్య కుల నియు, ఇద్దరును ఆఎఎ 'తారెడ్డి 
కుమార్వెలుకాగా సోదరీలనియుు అందు అన్వమ 
'పెద్దదనియు, దొడ్డాంబిక చిన్నదనియుచూపి, వారి 
దృరు నొకరి వెనుక నొకరు కాటయవేముని 
వివాహమాడిరని' నిరూసించుచు (వాసిన (వాతలు 
(భమ, (పమాద జనితములనియు, ననవోతా రెడ్డికి 
“దొడ్డాంబిక' యను కూతురే లేదనియు, నామె 
కాటయవేమునిం బెండ్నియాడనే లేదనియు, “ఆనితల్సి” 
కామె జననియే కాదనియు (శీ అప్పారావుగారు నిర 
యింపదొరకొని, ఆ నిర్భయమున కు వచ్చుటకు ముఖ్య 
ముగా మూడు కారణములను పేర్కొన్నారు. ఆ కార 


ణము లెంతవరకు సమంజిసములోో  సమర్వనీయ 
ములో పరిశీరింతము. 

“వెనుకటి శతాబ్ద ములలో రాజుల భార్యలు 
తమ పేరిట ఆ(గహారదానములుజేసి, శాసనములు 


(వాయించుక్‌'ను పరిపాటి, స్వతం( తత గలదు. అట్ల 
వాటి కెన్నో ఉదాహరణలు చూపవచ్చును. కాటయ 
వేముడుు ఆతని భార్యలు గూడ ఆ పద్దతిలోనే (గామ 
దానములుజేసి శాసనములు (వాయించిరి. అట్టి 
వన్నియు నొకచో చేర్చి “కొమరగిరి మండల'మను 
పేరుతో కాటయవేముడు శ. స. 1332 ((కీ॥ శ॥ 
14 10) నాటి “అహోబల శాసనముతో చూపి 
వాడు. ఈ శాసనములోని 47 (గామములలోగాని, 
ఆతడు, ఆతని దేవేరులు విడివిడిగా ధారవోసి ఇచ్చిన 
9 (గా మములలోగాని “దొడ్డాంబికి ఇచ్చిన _గామము 
గాని, “హరిహరాంబి ఇచ్చిన (గాొామముగాని పేర్కొన 
బడలేదు. అందువల్బ వీరిద్దరు (దొడ్మాంబిక, హరిహ 
రాంబ) కొటయవేముని భార్యలు కారని విర్హారణగా 
చెప్పవచ్చును” ఆని (శీ అప్పారావుగారు తమ వాదన 
కను కూలముగా మొదటి కారణము నుట్కంకించివారు. 

వారు తెలిపినట్లు వెముకటి శతాబ్బములలో 
రాజుల భార్యలు తమ పేరిట ఆగహారములు దానము 
జేసి శాసనములు (వాయించుకొనుపాం. పదాయమ్షు, 
స్వతంతత యున్నమాట కాదన వీలులేదు. అటి 
శాసనములు బయల్వడలేదుగాన యా వ్యక్తులే లేరని 
నిర్బరింపబూమట కొంత పాహస మనిపించుకొమ 
వూ! (శీ అప్పారావుగా రుదహరించిన అహోబల 
శాసవములో కాటయవేమారెడ్డి భార్యయు, కుమారగిరి 
సోదరియు నగు “అన్యమి (కీ॥ 4! 1385 వ సం!తో 


యిచ్చిన అఆన్నమావర గామదాన విషయము (పస్తా 
వింపబడియుండలేదు ! ఆందుచే “అన్యమి కాటయ 
వేముని భార్యయే కాదని యనగలమా? అహోబల 


శాసనము అన్యమావర దానశాసనము తరువాత 8 
యేండ్డకు పుట్టబడినది అందుచే నందు త్మద్నామ 
దాన (పశంస తప్పక యుండియుండవ అనుగదా ! 
అట్టు (పస్తావింపబడక విడువబడుట కేమ్మెన కార 
లము యీ అప్పారావుగారు చెప్పగలరా 2 అహోబల 
శాసనములో కాటయవేమారెడ్డి, ఆతని భార్యలు 
9 (గామములు దానము చేసినట్నును, కాటయ 
వేముడు కొమరగిరిపురం అను పేర 47 (గామ 
ములు దానము జేసినట్ళును యున్నది. కాటయవేముని 
భార్యలు అన్యము మల్లమ; తల్టమలని శీ అప్పా 
రావుగారు వా కుచ్చియున్నారు. మల్లమ, తల్భ మలు 
యిచ్చిన దానములే అహోబల శాసనములో (పస్తా 
వింపబడినవి. కొని-*అన్యమ* (గాొామదాన విషయమం 
దుట్మంకింపబడలేదు. ఆమె పేరుగూడ నం దుదహ 
రింపబిడియుండలేదు. అందులకు కొరణము ? 


ఈ అహోబల  శాసనస్య్క విషయములప్నె 
వ్యాఖ్యానించుచు (శీ చిలుకూరి పాపయ్య శ్యాస్తిగారు 
“అహోబల శాసనములోని మూలంగూరంమ కొమర 
గిరిపురంి ఆనునది యొకటి యుండవలయును. అది 
యెచ్చటిదో యింతవరకు తెలియరాలేదు, రొజు 
మహెం(దవరమునకు (పాగుత్సర పీములో రెడ్డరాజాల 
కిల వేల్చయిన మూలగూరశకి యుండినటుల కాశీ 
ఖండ, శివలీలావిలాసాదు లనుబట్జి తెలియవచ్చు 
చున్నది, ఆ మూలగూరశక్షిని రాజమ హేం, దవర 
మున స్వాపీంచినవాడు కొటయవేముడే. దాని తరు 
వాతం బేర్కొనబడిన “అనవేంవరము కాటయవేముని 


ఆన్న వరదాన శాసనములో? బెర్కానబడిన అన్యమా 
పురము,  వేమవరము కావలయుననిపించుచున్నది. 
కాటయవేముని భార్య, కుమారగిరిసోదరి యగు 
ఆన్యమాంబ తన సోదరుడిచ్చిన పులుపరియమ 


(గామమున కన్యమావురమను పేరుపెట్టి శా.శ, 
1307 (కీ. శ, 1385) లో (బాహ్మణుల కు 
దానము చేసెను. బహుశః వేమవరముకూడ నీ సమయ 
ముననే య్య”హారముగ నీయబడియుండును అని 
(వౌసియున్నారు.  కాపున అహోబల శాసనములో 
“శింగాయ పండితుల...[త్త] మా పండితులవారి 


అన వేంవరము' అనునదే కాటయవేమా రెడ్డి యిచ్చిన 
వేమవర |గామమ్మె యుండవలెను. ఆయిన “అన్యమా 
పురి (గామదాన (ప్రసక్తి యెటనున్నట్ను? 
'అనవేంవరము* అను పదములోనే అనవరము 
(అన్నవరము) వేమవరము అను రెండు (గామము 
లిమిడియున్నవని _ వాదించినను, అనవ రము లేక అన్యమా 
వరము యిచ్చిన ఆన్యమ (పసక్తి యం౭దుండన లెను 
గదా! అహోబల శాసనములో తల్హమ, మలమ 


రిచ్చిన (గామదాన విషయ (పసావనలం జూచిన, 
అన్యమ (గామదాన విషయ (పస్పొావన లోపించుట 
కేదియో బలవత,ర కారణముండవలెనని తోచు 


చున్నది! వెలుచూరి తల్హవర (గామదానమును సన 
రించుపట్ట అహోబల శాసనము ఈ (క్రింది విధముగా 
వర్తి ంచుచున్నది. 'కాటమరెడి వేమారెడి ంగారి 
ag) యె య్‌ 
ఆర్కాంగ లక్ష్మీ (అ) ఇ ఆ కొ మర గిరయ్యంగాలే 
ఇ కొమరగిరిరయ్యంగార్నె అవతరించ్చిన ఇ | కొమ! 
మరగిరయ్యంగా రి. తల్చింగార్హెన తల్హసొనంమంగారు 
ఇ కొమరగిరయ్యంగారికి [న్ని] కొటమరెడ్మి వేమా 
రెడ్డింగారిగాన్ని సుకృతముగాను (శీ గౌతమి తీర 
మందును వేదాది. (శీ నరసింహ్య దేవరకును 
ఆచం దాకకొము (పతిసంవతృర తిరునాళ మహోత్త్స 
య 
వానకు దారవోసి సమర్పణ చేసిన వెలుచూరి తల్ల 
వరము.' ఇటునే మల్శమ దానము చేసిన మల్శవర 
(గామ విషయమె న వర్శనమిల్నుున్న ది, “కాటమ 
రెడ్మి వేమారెడ్డింగారి అధాకాంగలక్షీ అఇన మల్శసాన 
మంగారు కాట మరెడ్డి వేమారెడ్డింగా ర్కిన్ని స్వామి 
అఇన కొ మరగిరయ్యంగా ర్కిన్ని వారిదేవుల్చిన అమం 
గారుల కున్ను అక్షయ సుకృత మల్ల అట్ముగాను మకర 
సంకమాణ పుణ్యకాల మరదు రాజమహేం[ దవరానను 
డీ గౌతమి తీరమందు మార్కండేశ్వగదేవ రకు పహిండి 
గుడి కట్టించి మార్కం౭డేశ్వరదేవర కు నిత్యఆవసలా 
నకు నిచ్చిన మల్గ్శవరయు. 


కాటయవేముని భార్యలగు తల్టమ, మల్టమల 
(గామదాన । పశేంస లింత వివరముగా (పస్నుతించిన 
శాసనము కాటయ వేముని దేవేరి, కుమారగిరి సోదరియు 
నన '“అవ్యమ' యిచ్చిన “అన్యమావురి [గామదాన 
(పశంసంజేయక విడుచుట యేల సంభీవించినది? 
కాటయవేమున కన్యమకం'ు (పీశిపా తురాలున్ము 
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కాటయవేవముడు-అతని సంతానము: ఒక పరామర్శ 


ఎను, య్నెశ్వర్య (పదాయినియున్నేన 
యామె వేలెకతె యున్నదా? అదియుగాక అనృమా 
పుర (గామదాన కాలముగూర్చిగూడ నొక విశేష 
మున్నది కుమారగిరి తన కుమారుడు అనవోతునకు 
రాజమహేం[దవర లా జ్యము నొసగి, తన (పతినిధిగా 
నందు నిలిపి అనవోతునకు మంతిగా, రక్షకుడుగా, 
సీనాధిపతిగా  కాటయవేముని నియోగించి పంపిన 
కాలము (కీ! *41 1385 వ సంవత్సరమే! ఆ 
సంవత్సర ముననే కాటుయవేముడు తూర్చుదేశ దండ 
యాత తలపెట్మి యుద్ధభేరి (మోగించి, జ్ఞ్వైత 
య్మతకు బయలుదేరెను. అటు బయలుడేరుటకు 
ముందుగా దేవ బాహ్మణ ఆకిర్వాదములం బడయ 
నెంచి తన దేవేరియగు ఆన్యమచే “అన్యమాపుర 
మును, తాను *వేమవరము'ను (బ్రాహ్మణుల. క(గ 
హారములుగా |పసాదించి, పిదప రాజమహేందవర 
మున కేగి యచట పాకారాంతరభాషి తుడు, శుక 
(బహ్మ _పతిష్కితుడ్డెన గోపాలదేవునకు నమస్కరించి, 
తూర్పునాటి విజయమును సాధించి పెట్టి నచో నా దేవు 
నకు మంచిగామ మొకటి దానము చేసెదనని 
(మొక్కుకొనినాడు దీనినిబట్టి (కీ! sl 1385 
సంవత్సరము కాటయవేముని జీవిత చరి తములో 
నత్యధిక(పాధాన్యము గలదని సృష్మృము. అటి 
(పాధాన్యత కలిగి తనకు (పియతమమ్మెన ఆర్హాంగ 
లశ్నీ ఇ అన్యమ తన జ్ఞ తయ్మా(తా (పారంభ శుభో 
వేళ తొలిసారిగా దాన మొసంగిన య్మగహార (వదాన 
(పశంన నుట్కంకింపక కొటయవేము డొరకుండు 
టకుగల కారణమేమని యకొహింపవలయును? కావున 
అహోబల శాసనములో కొటయవేమారెడ్డ భార్యలుగా 
పేర్కెన క "వారి గామదాన్మ ప శంసలులే కపోయి 
నంతమా(తమున  నితర యాధారము లతే సమన్వ 
యించి నిర్భయింపదగు విషయములను హేలామా త 
ముగ గొ టి వేయదగదని విన్నవించుచున్నాడను. 

“ఆనితల్ని” కలువచేరు శాసనములోని 
యస్యావేమనృపాలో జనకో 
దొడ్డాంబికాతు జన ము(తీ 


సమూర్తిరివ 
దేవ భగామిదే వశీ! 


అను శ్నోకమునుబట్ని రెడ్డిరాజుల చరి తకారులు, 


శాసన విమర్శకులు కాటయ వేమునకు దొడ్నాంబిక 
యను భార్య కలదని [,గంథిస్టృము చసినారు. 
సె శోకమునకు వారు చెప్పిన అర్హము “ఎవతెకు 
వేమన్ఫపాల.డు తం డియో, దొడ్వాంబిక "లియో 
ఆ అ నితల్మి ఆకృృతిదాల్చిన దేఏభూ జేవ క్షి శ్రైవలె 
తేజ రిల్టుచున్నది.' కొని కాస్త నిదానముగా అలో 
చించిన ఇది సరియ్మెన అరంము కాదని నాద్యృఢ 
విశ్వాసము. నా అభిపాయములో దాని ఆర్య 
మిట్సుండవలెమ ఎవతేకు దొడ్డాంబిక తల్చియో 
యట్టి కాటయవేముడు జనకుడుగాగత యనితర్సి, 
ఆకృతి దాల్చిన దేవభూదేవలక్ష్మివలె. తేజరిల్లు. 
చున్నది. ఆ శాసన రచయిత అభి పాయముకూడ 
నదేయవి నా తలంపు అని (శీ అప్పారావుగారు 
తమ వాదన కనుకూలముగా రెయడవ కారణమునుట్మం 
కించినారు, 


ఈ శాసనములోని స్పై శోకమునకు యింత 
వరకు అర్హము చెప్పిన పండిత పకాండులు, పరిశోధ 
కులు భాషావేత్తలు “ఎవతెకు వేమన్చపొలుడు 
తం డియో, దొడ్డాంబిక తర్గియో ఆ అనితల్ని 
ఆకృతి దాల్చిన దేవభూ బేవల క్ష్మీవలె తేజరిల్భు 
చున్నదినునడే పిండితార్పమని నొక్కివక్కాణించి 
యున్నారు. అందులకు భిన్నముగా నేటికి (కీ అప్పా 
రావుగారు (దావిడ (పొాణాయామముగా నా శోక 
మునకు విపరీతార్హము స్ఫురింపజేసి, వారి వాదనా 
సౌలభ్యముక్‌ర కు యేమేమో నూత్నారజఖముల సాధింప 
జూచుచున్నారు! కిమ్మాన్నయముచే వింతయర్యము 
నంటగట్ము నెంచుచున్నారు! లేకున్న సుగమమును నద్యో 
స్ఫురణము నగు నీ శోకమునకు ఆన్వయకాశిన్య 
ముతో వింతయర్శ మును గూర్చ (శమింపవలసిన యవ 
సరమేల వారికి కలి నది? 


ఈ శాసనములోని “యస్యావేమన్ఫపాలో జనకో 
దొడ్డాంబికాతు జనము తీ” యనుశో క పాదమునకింత 
వరకు యర్హము చెప్పిన వారందరును ఆనితల్ని 
తం డి కాటయవేముడు, తలి దొడ్డాంబిక యనియే 
విస్సష్మార్సము చెప్పియున్నారు; కాని యిందు కాటయ 
వేముని తలి దొడ్మాంబిక (పసకి,యున్నద నిచెప్పిన 
వారొకరును లేరు! జప్పారావుగారీ యర్శషపాధనక్తు, 
యే యే వ్యాకరణ సూ తముల నవలంబనముగాక్‌'ని, 
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భార తి 


యే యే నీఘంటువుల సాహాయః మపేక్షించి కృత 
కృత్యులు కాగలరో తెలియ కున్నది! (శ అప్పారావుగారు 
సూచించిన యర్శస్కురణమిందు లేదుగదాా యందు 
లకు భిన్నముగానున్నదను విషయమునువారు గుర్తింప 
కుండుట చాల శోచనీయము! కొర్యారిఐ ముందు వెనుక 
లారయడు యను సూక్తి (బూయెడ సార్కకమగు 
చున్నది! (శీ అప్పారావుగారు తావిా శెలకపాదమున 
కిచ్చిన అర్యసామర ము స్పై నమ్మకముంచి దొడ్మాం 
బిక “అనితల్హి. తల్చిగాదని చెప్పసాహసించిరిగాని 
యా యర్వుమందు పొసగదని యెరిగిననాడు తమ 
వాదనను వదలుకొని పూర్వ మార్శమునే యవలం 
బింపవలతురనుట నిశ్చయము! ఏ విధిని చూచినను 
(ణి అప్పారావుగారి యర్హమో శో కమున కన్వయింప 
దని ఘంటాపథముగ చెప్పవలెను. అట్మియెడ శ 
అప్పారావుగారు సూచించిన యర్శము నిరర్శకమె, 
సమర్శనీయము గాకుండ పోవుననుబు నిస్సంశయ ము! 


“మరొక కారణమును గూడజూపి యీ అస్ఫా 
రావుగా రనవో తారెడ్డికి దొడ్డాంబికయను కూతురు 
లేదనియు, కొటయ వేముని భార్యలతో నామె యొకతె 
కాదనియు; దొడ్డా, బిాయను నామె కాలయవేముని 
భార్యగా దలంచినటె.తల అన్యమ, దొడ్డాంబి కలు 
యేకవ్యక్కులేగాని భిన్నవ్యక్ను లెన్నటికి కారనియు 
వారి. నిశ్చయమును తెరిపియున్నారు. తన్నిర్శ 
యమునకు వచ్చుటకు వారు గ్నెకొన్న వాదనాసరళి 
యిది. 


అవ్నవరదాన శాసనములో చూపినట్టు కుమార 
గిరి రెడ్డి అన్యమాంబలు కవలలు గదా! అందువల్భ 
వారు. సమవయస్కులుగదా ! అనవోతారెడ్మి మరణ 
కొాలమునాటికి కుమారగిరి రెడ్మి పన్నవయ స్కూ డగుటు 
వలన ననవోతా రెడ్డి తర్వాత ఆతని తమ్ముడు 
అన వేమారెడ్డి రాజ్యమునకు వచ్చెను. కాబట్టే అనవోతా 
రెడ్డి మరణ మునాటేీకి కుమారగిరిరెడ్మికి 15 సంవత్స 
రములు వయస్పని తలంచిన ఆతని మరణకాలము 
నాటికి అనగా (కీ! శ॥ 1402 వాటికి అతడు 
దాడాపు 55 సంవత్సరముల వయస్సు వాడగును, 
కాజటే ఆప్పటికి అన్యమగూడ 55 సంవత్సరముల 
వయస్సుగ లద్నె యుండును. అనవోతారెడ్ని కీ! శ 
1364 లో మరణించెను, అప్పటికి ఏ నాలుగు 


సంవత్సరములకు పూర్వమో _ దొడ్డాంబిక పుట్టిన 
దనుకొన్నను కీ! శ! 1402 నాటికే 42 సంవత్స 
రముల వయస్పుగలడ్డె, అప్పటివరకు వివాహము 
గాకుండా (బహ్మచారిణిగా నుండి (కీ! sll 1402 
తర్వాత కాటయవేముని వివాహమాడినదనుట ఎంత 
(పయత్నించినను నముుటకు వీలులేని విషయము. 
అందులోను ఆమె రాజకుటుంబములో పుట్టి 42 
సంవత్సరములు ఆవివాహితగా నుండుట ఆసంభేనము. 
కాబట్టి అనవోతా రెడ్డి కి “దొడ్మాంబికి యను కూతురే 
లేదు! 


(శీ అప్పారావుగా రీ హేతువాదన చేయుటలో 
(భమ పమాదములకు లోన్సె  అపమార్శమునుబట్ని 
పోయినారు ! వారు అవ్యమ, (కీ! శ! 1402 వరకు 
అనగా కుమారగిరి మరణమువరకు జీవించియుండి, 
అతనితో సమముగా మరణించియుండెనని యూహిం 
చుటలోనే పొరబాటు చేసినారు ! అన్యమ కుమార 
గిరులు కవలల్లె యేకకాలమున జనించియుండుట 
సత్యమే ! అయితే యేకకాలమందే మరణించినారని 
చెప్పుటకు సీ అప్పారావుగారి కెట్మి యాధారమున్నది ? 
ఒకవేళ కొటయవేముని అన్నవరదాన శాసనముమ 
బట్టి యట్నిది సంభవించినదని (శీ అప్పారావుగా 
రూహించియున్న యదితప్పు ! ఏలనన (కీ॥ వ్ల 
1385 లో అన్యమ తనకు తన సోదరు డంతకు 
మున్ను యిచ్చిన పులుపరి (గామమును అన్యమా 
పురమును నామముతో (బాహ్మణుల క, గహారము 
చేసియిచ్చెనని అన్నవర శాసనము చెప్పుచున్నది. దాని 
కనుబంధమ గా కొాటయవేము డొసంగిన శాసనముతో 
(కీ! sl 1402 సంవత్సరములో (అనగా మొదట 
దానమిచ్చినతరువాత 17 సంవత్సరములకు) కాటయ 
వేముడు అన్నవర్మ వేమవర (గౌమములలో వెనుక 
అన్య్వమయు తామను దానపూయగా మిగిలిన భాగము 
లను అన్నవర్క్య వేమవర ద్విజాల సం పొర్కనమున 
వాది యిష్కృపిద్ది కె యొసంగెనని యున్నది. ఈ 
సందర్భమున అన్యమ ,(పసక్తి సుంతయు నీ శాసన 
ములో లేదు. అవగా అన్యమ అన్యమావర | గామదాన 
మును (కీ! +! 1385 వ సంవత్సరములో చేయగా 
నప్పుడు దానశాసనము (నాయబడక, తిరిగి కుమారగితి 
మరణానంతరము కొటయవేముడు తదా మశేష భోగ 
ముల దాన మొపంగినపుర్తి శాసనము (వాయబడెనని 
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కాటయువేవుుడు-ఆతని సంతానను: ఒక పరామర్శ 


రూఢియగుచున్నది. అందుచే అన్యమ (కీ. శ. 1385 
వరకు వజీవయ్మెయున్నటుఐ మాతమే యా శాస 
నమువలన తెలియునుగాని అనుబంధ శాసనము నాటి 
కామె జీవించియున్నట్టుగాని, మరణించినట్నుగా ని 
జెస్పదగు యాస్కార మేదియు లేదు! 


(కీ. శ. 1385 వ సంవత్సరము తర్వాత 
“అవ్యమి విషయము లేశాసనములలోను గూడ గాన 
వచ్చుట 'లేదు. (శీ అప్పారావుగారు సూచించిన అహో 
బల శాసనములోన్నె న నీమె (పశంస కానుపింపదు! 
అందుబే (కీ. శ. 1402 నాటీకెంతయో కాలము 
ముందే యామె చనిపోయి యుండవలెనని (పాపము 
శమించుగాక) నేను నా తొలి వ్యాసములందు సూచించి 
యున్నాను అట్బిమరణము (కీ శ. 1386-87 వ 
సంవత్సర ములలోనే సంభవించియుండిన నుండవచ్చును. 
ఆయిన అన్యమ చనిపోవునాటికి (శీ అప్పారావుగారి 
అంచనా |పకారము 38 సంవత్సరముల వయస్సు 
గలడ్డ_ యుండియుండవలెను దొడ్డాంబిక అనవోతా 
రెడ్డి మరణించునాటికి నాలుగు వత్సరముల ప్రాయము 
దని మన మూహించినచో (శీ ఆప్పారావుగారి ఊహా 
కూడనది యే!) అన్యమ చనిపోవునాటికామెకు 25 
లేక 26 సంవత్సరముల వయసు గరిగియుండి, 
వివాహయోగ్యమ్మెన యుక్తవయస్కురాలుగా యుంత్రి 
యుండవచ్చును. కొవువ దె డ్మా౭బిక ఆవివాహితగా 
42 సంవత్సరముల _ కాలముండిపోయెనని, ఇది 
అసంగత విషయమని, అందుచే దొడ్డాంబిక అనవోతా 
రెడ్డి కూతురే గాదని (శీ అప్పారావుగారు. (వాసిన 
[వాతలు సనుంజసములుగావు. 


ఇటు నింకొక విషయమును గూర్చి _ముచ్చ 
టింతును Ut అప్పారావుగారి. వాదన  (పకారము 
అనవోతారెడ్డి చనిపోవునాటికి అనగా (కీ. శ 1364 
నాటికి కునూరగిరికి 15 సంవత్సరముల (పాయ 
ముండియుండుననుకొన్న కుమారగిరి కీ శ, 
1349 లో జన్మించి యుండవలెను. ఆన్యమయు 
కుమారగిరియుం గవలలుగాన అన్యమ గూడ (కీ. శ, 
1349 తో జన్మించియుండవలెను. 'నేననినట్లు 
అవ్యమ కీ. శే. 138.6 - 87 లలో గాక శ అప్పా 
రావుగారి యూహల (పకారము (కీ. శ. 1402 లో 


మరణించుటయే సంభవించియున్నట్టయిన నామెకప్ప 
టికి విడ, 655 పంవత్సర ముల వయస్సుండవలెమ. 


అనితల్ని కలునచేరు శాసనము (కీ. శ 
1423 లో నీయబడినది. అప్పటికి అనితర్శి 24 
లేక 25 యేండ్శ వయసు గలిగి యుండెనని యను 
కొన్నచో నామె (కీ. శ. 1398-99 లో జన్మించి 
యుండవలెను. (శీ అస్పారావుగారి వాదన ననుసరించి 
అన్యమ అనితర్శ్భి తర్శియ్నెనచో ననితర్శి జన్మించు 
నాటికి *'అన్యమి కు 50 లేక 51 సంవత్సరముల 
(పాయముండి యుండవలెను. ఇది సామాన్యమైన 
విషయముగాదు! (స్తీ తన యవ్వనమంతను కోలు 
పోయి అయిదుపదులు దాటీయున్న కాలమున గర్భ 
వతియ్మె, సంతానమును గనెనన్న యదిలెంతటి 
అసంగత విషయమో చెప్పబ నిలేదు! అట్టు సాధారణముగా 
జరుగుట సంభవింపదు కావున అన్యమ యెట్టి సంతాన 
మును పొందకనే మరణించగా నామె సోదరి 'దడొడాం 
బికిను కాటయవేము డుద్వాహమ్మె కుమారగిరి తోడి 
బాంధవ్యబంధము సజలిపో కుండ నిలుపుకొనెనని మన 
మనుకొనుటలో వి పతిపత్తి యేమియులేదు ! అన్యమ 
వివాహ మనవోతా రెడ్మి జరుపగా దొడాంబిక వివా 
హము కుమారగిరి నిర్వహించినాడు అదియునుగాక 
రాజమం! దవర రాజ్యమును కుమారగిరి తన సోదరి 
(కాటయవేముని భార్య) కరణ ముగా నిచ్చెనను జన్మ శుతి 
కూడ కలదుగాన యూ విధిని యది గూడ యదార్థ 
మని యనుటకు కూడ నొక యాధారము 
చున్నది. 


కన్సట్ముు 


“అనితల్శి జనని యెవ్వరు ౨ అను శీర్సిక 
(కింద (శీ చాగంటి శేషయ్యగారు తమ 'ఆంధధ కవి 
తరంగిణి” లో యిట్ళుు (వాసియున్నారు. “కుమారగిరి 
సోదరికి మేనత్త సేరుంచిరని తలంచుట యొక విధ 
ముగా సమంజనమగుటను అనితల్నికి సవతితర్సి 
పుటత్చింటి యాస్తి వచ్చినదని చెప్పుటకంచుం దర్శి 
యాస్తి వచ్చినదని చెప్పుటయే యుతృమమగుటు 
చేతను, కలువచేరు శాసనములోం గుమారరెడ్డి కాటయ 
వేమునకు స్యాలకుడనియు నాతని భార్య దొడ్మాంబిక 
యనియు నామెయే తనకు తర్శియనియు స్పష్ట 
ముగా? జెప్పియుండుటబేతను, జప పకకి ఇఆనని 
దొడ్డాంబయనియు నామె కుమారగిరి రెడ్డి కి సోదరి 
యనియు నిశ్చయించుటయే సముచితము. అనితల్హి 
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జాత తీ 


కలువచేరు శాననమున “దొడ్డాంబికీ అని (వాయుట 
లేఖకుని పొరబొఎనియు, శాసనములోం గా టయవేముని 
తల్ని 'దొడ్మాంబికి యుండుటచేం బెరబాటున 
నా నామమే యనితర్సి తల్మికింగూడ నుపయోగించినా 
డనియు, నిచట మల్ఫాంబికయని యుండవలయు 
ననియు నాకరనిరి. కాని తగినంత సాక్ష్యము లభింప 
నిదే, శాసనాక్షరములను మార్చు చేయరాదు యని 
ఘంటాపధముగ 'దొడ్మాంబికి కాటయవేముని భార్య, 


అనితల్ని తల్మి, కుమూరగిరి సోదరి యని వక్కా 
ణించియున్నారు. 
ఈ స్పై కారణములవలన “దాడ్డాంబిక' కుమార 


గిరి సోదరియుం గాటయవేముని భార్యయు, అనితల్మి 
జననియుసన్హై యున్నదనుట కెట్ట సంశయమును 6 
జెంద నవసరములేదు ! అన్యమ, దొడ్మాంబికలు ఏక 
వ్యక్కులన్న వాదముకూడ నిరాధార మని ప్ప (నాతల 
బటి తెలియనగుచున్నది 


ఇంతతోంబోక (శీ అప్పారావుగారు మరొక వింత 
వాదన మొనర్చినారు ! “శాసనాధొారములవలన తెలిసి 
నంతవరకు కాటయ వేముల అన్యమాంబల వివాహము 
పిన్నవయస్సులో జరిగినదే! కాటయవేమారెడ్డి కుమారు 
డగు కాటయ, హరిహరరాయల కూతురగు విజయ 
లకు ల వివాహము పిన్నవయస్సులో జరిగినదే! 
అనవోతారెడ్డి కుమారుడగు కుమారగిరి రెడ్డి వివా 
హము పిన్నవయస్సులో జరిగినదే! కాటయవేముని 
ఇంకొక కుమారుడగు కుమారగిరి రెడ్డి వివాహము 
(జఎగినట్టయిత్తే పిన్నవయస్సులో జరిగినజే ! ఇన్ని 
వివాహములు పిన్నవయస్సులో జరిగినట్లు తెలియు 
చుండ ఒక్క “దొడ్డాంబిక' 42 సంవత్సరముల 
వయస్సుదాకొ వివాహము చేసుకొనకుండుట ఎవ్విధము 
గను నము్మటకు విలు లేనిది. కాబట్టి అనితల్ని 
కలువచేరు శాసనములో చెప్పిన 'దొడ్నాంబికి కొటయ 
వేముని భార్మగాక తల్భియ్మెయుండుననుట నిర్వివా 


దాంశము.” 
క్రీ అస్పారాశుగారెంత అమాయకులో య 
వాదననుబట్మి యపాహించుకొనవచ్చును! ఏ శాసనము 


లోను 0౨౫ వివాహ ,పశంసలు వధూవరుల వయః 
పరిమితుల తోను, వత్సరాది నిర్వచనములతోను నిరు 
ష ప్రైముగా, నిర్వ వంద్వమ.గౌ నిర్వచింవబడియుండ 


లేదు అంతవరకు పోనక్కర లేదు. కొాటయవేముడు 
ఆశవోతుకూతు దన్యమాంబ నేసంవత్సంములో నుద్యాహ 
మాడెేనో, అప్పుటికి వారల వయ పరిమాణము 
లేమియో యే శాసనములోను లభింపలేదు ఈ వివర 
ములతోగల శాసన మొకడున్నదని (శీ అప్పారావుగారు 
చెప్పగలరా?  పోనిండు. కాటయ, హరిహరరాయల 
కూతురు విజయలమ్మల వివాహ సంవత్పరమేదియో, 
ఆ సంవత్సరము నాటికి వధూవరుల వయ :tపరిమితు 
లేమియో, అవ్వి యే శాసన మూలముగా మన 
మెరుంగవచ్చునో (శీ అప్పారావుగారు విశదీకరించ 
గలరా? కొటయవేముని ఇంకొక కుమారుడగు 
కుమారగిరిరెడ్రి వివాహము జరిగినదో లేదో తెలి 
యని శ అప్పారావుగారు అతని వివాహము పిన్న 
వయస్సుననే జరిగియుండేనని నిశ్చయించుట "కేమి 
యాధారముం జూపగలరు? ఇవి యన్నియు యూహల 
స్పెనను, శాసనములలోని విషయ సమన్వయముల 
ప్పెనను ఆధారపడియుండ తీ అప్పారావుగారీ వివాహ 
(పశంసలు వయ పరిమితులతో, వత్సరాది నిర్మ 
యములతో శాసనములందు నిక్నీప్పముల్టె యుండి 
యున్నటు  పలుకబళొనుట నిజముగా సొహసమని 
పించుకొనును! రాజవంశములలో బాంధవ్యములు రాజ 
కీయావసరములబట్ని యు, సమ యా సమయముల 
బట్టియు జరుగుచుండును. అందులకెక నిర్మీత 
సూ తావళిని బంధింపబడి యుండదు, ఒక రాజ 
వంశమున పిన్నవయస్సులోనే వివాహములు (పవర్షించి 
యుండవలెనను నిబంధనగాని దానికి భిన్నముగా 
(పవర్షించుట జరుగరాదను విధినిషేధములు గాని 
యుండవు అందువలననే రాజులలో బహుభార్యాత్వము 
నిషేధముగాదు  వర్శభేధము ఆటంకమును గాదు. 
వయ ౩పరిమితి పరిగణనలోనికి వచ్చునదిగాదు అట్టి 
యెడ పిన్నవయస్సులో వివాహములు జరుగు సొంప 
దాయమున్న కుటుంబములో నా వయసు దాటిపోయి, 
(బహ శ్రచారిణిగా యెొకామె యున్నదనిన ఆమె 
యా కుటుం౦బిములోన జని శ్రంచియే యుండలేదని 
సీదా ౦తీకరించు వారితో నేమనవళిను? అన్యామ వివాహ 
కాలమునకు, దొడ్డమ వివాహకాలమునకు యున్న 
రాజకీయపరిస్పితుల సింహావలో కనము చేసినచో నీ సంది 
యమునకు తావే యుండదు ! ఈ పసలేని వాదన 
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కాటయవేముడు- అతని సంతానము: ఒక పరామర్శ 


కొస్కారమే యుండదు. ఈ విపరీత నిర్భయ మున 
కాధారమే యుండదు! 

దొడ్డమ యుద్భవించునాటి కనవోతా రెడ్మి 
రాజ్యపాలనము తుది ఘట్మమున కుం జేరుకొన్నది. 


ఆమె పుట్టిన నాలు సంవత్సరములకే అనవోతారెడ్డి 
మరణించినాడు. దొడ్నమ పినతం డి అనవేముడు 
రాజ్య్వభారము వహించినాడు ఆప్పటేకి కుమారగిరి రెడ్మి 
వా రాజ్యము సం కమించవల సియున్నది. కుమారగిరికి( 
గాటయవేముని బాసటయున్నది. (పజులుకూడ నాతని 
యెడ ననురక్కుల్ణ యుండిరనిగూడ మన 
మూహింపవచ్చును. ఆతడు పిన్నవయస్కుడగుట 
యౌదంత్యము నడంచు శక్తి 

మా కమింపవలయు కాల 


వలన శ్యతురాజుల 
మంతుడు సింహాసన 


మదిగాన శౌర్యధనుడ్డేన అనవేమునిరాజుగా స్వీక 

రించుట జరిగినది. అనవేముడు తన కాలమును 

యెక్కువగా శతురాజ నిబర అమునందును రాజ్య 
“రూ 


విస్తరణాదికమునందును, రాజ్యసుస్తిరతయందును విని 
యోగింపవలసిన యవసరము గల్సినది. ఆ కారణము 
చేత పిన్నవయస్కురాల్లెన 'దొడ్మాంబికి వివాహభార 
మాతడు వహింపక, యుపేక్ష చేసియుండవచ్చును. 


అన్యమ వివాహ మనవోతుని కాలమునందే జరిగి 
యున్నందున, అనవోతునిసంతాన వివాహ భార 


మనచేమునిష్పె బడలేదు. అనవేముని వెనుక సింహా 
సనాధిషి్యితుడ్డే న కుమారగిరి తన సోదరి *దొడ్డాం 
బికి వివాహభొారము వహించినాడు. అప్పుటికే దొడ్డాం 
బికకు కొంత వయ$ఃపరిమితి మించినది; అన్యమ 
అకా లమరణమువలన కాటయవేమునితోం గుమారగిద్ర 
రెడ్డికిగల బాంధవ్యబంధము తెగిపోకుండ కుమారగిరి 
తన సోదరి “'దొడ్డాంబికిను కాటయవేముని కిచ్చి 
పరిణయము జరిపించియు౭డవచ్చును. పిన్నవయసులో 
వివాహములు జరుగు సాం_పదాయమున్న కుటుంబ 
ములో తద్భిన్నముగా కొంచెము వయసు ముదిరిన 
జవ్వనిగా నిల్చినదిగాన “దొడ్డాంబి కి యా కుటుం 
బములోనే జని్మంచియుండలేదని సిదాఢంతీకరింప 
బూనుట యెంత హేతుబద్దమో విజ్ఞాల కు తెలియనిది 
గాదు! 


ఈ స్పై కారణములనుబట్ని 
ఆన్యమలు సోదరీలును భిన్నవ్యక్తులును అనియు 
కుమారగి ౩ తోడబుట్ము వుల నియు, కాటయవేముని 
భోర్యల నియు, దొడ్డాంబిక అనితల్హి జనని యనియు 
స్పష్క్టపడుచున్నది. ఇందులకు భిన్నములగు నిర్ణ 
యము లెంతమా(తమును సమర్హ నీయములు గావ వి 


మనవిచేయుచు నీ వ్యాసమును ముగించుచున్నాను, 


దొడ్డాంబిక, 
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న్య చ్చి... 


శ్రీమతి ఆర్‌. వసుంధర 


ల్రైరువుతో బుజాన్ని దిగలాగుతున్న పుస్తకాలసంచీని 


తీసి అలమార్శో పెట్మాడు వెంకట్రమణ. వెనక 
దొడ్డో నాలుగు రోజుఅనాడు పుట్టిన తువ్వాయి 
గంతులేస్తూ కన్పించింది. పెద్దనల్శటి కళ్ళతో 


తెల్లగా ముద్దుగావున్న తువ్వాయిని చూడగానే 
అత్చాహంగా లోపలికి వెళ్ళబోయాడు. వంట గదిలో 
నుంక్ష మాటలు వినవచ్చాయి. సుందర మ్మమ్మతో పాప 
మ్మత్త మాట్యాడుతున్నది, రెడు మాటలు చెవిని 
పడగానే ముందుకు వెళ్ళబోతున్న వాడు కాస్తా ఆగి 
గోడ దగ్గరకు వెళ్ళాడు. 

“ఇప్పుడు కొస్త నయంగానే వున్నట్యుంది" 
పిల్లాడు బౌగున్నాడా అనడిగింది. కాసేపు బాగానే 
మాట్ళాడింది. తరువాత “నా నగలు పోయాయి 
ఆంటూ ఏడిచింది. మామూలేగా...అయినా ఆ 
తిట్లూూ ఆవీ లేవులే యిప్పుడు...సిల్హాణ్మి చూపిస్తే 
కొస్త మనుషుల్నోో పడుతుందేమో... పాపమ్మత్త 


అంటోంది. 


“ఏమి నయమో! పదేళ్ళనాటి పిచ్చి యిప్పుడు 
ఒదులుుందన్న ఆశ నాకు లేదు పాపమ్మా...ఏం పాపం 
చేసుకున్నామోగా ని శుభమా అంటూ వున్న ఒక్కడికీ 
పెళ్ళిచేస్తే కర్మకొద్నీ ఆ రాక్షసి ముండ దొరికింది. 
ఎట్కాాగో దానిపీడ ఒదిలిపోయిందనుకో. ఈ దమ 
యంతిని తెచ్చిచేస్తే దీని సంగతి యిట్లా అయి 
పోయింది, ఇదంతా డకర్మకాకసోతే ఏమిటంటావు! 
బాలఠెంతలకి పథ్యమూ పాడూ కుదరక ప్పెత్యంబేస్తే 
మొతం తిరుగులేని పిచ్చిపట్టి పోవాలని వుందా... 
అన్నది సుందరమ్మమ్మ. 

“అయిపోయిన దానికి ఏం చేసాం కాని యిప్పటి 
మాటా ఆలోచించు. .పిల్తాణిచూపిస్తే కాన్న గుణ 


మిస్తుందేమో. అది బాగుపడి యింటికొచ్చే వుపోయం 
చూడాలిగాని రెండు పెళ్ళిళ్ళు యిట్యా కుమ్మరాం 
లయిపోయినాక మూడో పెళ్ళి చెయ్యలేవు గదా. యిప్తు' 
టికి అంతా బాగానే జరిగిపోతూ వుందనుకో. ఎప్పటి 
కెట్లా వుంటుందో. ఒక్కదానివీ ఎన్నాళ్ళని తిప్పలు 
సడతాపూ?...” పాపమ్మత్య వాదిస్తోంది. 
వెంకటమణ యిహ వినటం మానేసి తిరిగి 
ముందు హాల్నోకివెళ్ళి కుర్చీలో కూర్చున్నాడు. అనా 
లోచితంగా చిన్నబల్టవిాదున్న సెన్నుని రెండువేళ్ళతో 
గిరగిరా తిప్పటం (పారంభించాడు. గుం(డంగా ఆకర్ష 
ణీయంగావున్న మొహమ్మాదికి పడుతోంది. చిందర 
వందరగా రేగిన జుట్టు. విశాలమ్నెన నల్టటి కళ్ళు 
నిరాసక్త్కంగా పెన్నును చూస్తున్నాయి. ఇట్టాంటి 
పనుల్నే *చేతులూరుకోని నాశనప్పనులు' అంటుంది 
సుందర మ్మమ్మ. 
కాస్పేపున్నాక పొోపమ శని సంపించటొనికి 
ముందుగదిలోకి వచ్చింది సుందరమ్మ, రమణని చూసి 
“ఎప్పుడొచ్చావురా. పిలవక పొయ్యావా. . -వుండు, పొలు 
పిండి కొచితెస్తాను...ఆ పెన్నెందుకురా అటా తిప్పు 
తావూ. కిందపడిజీ పాడవదూ” అంటూ వుండగానే 
పెన్ను గచ్చుమీద పడింది. రమణ దాన్నితీసి జ్ఞ యధా 
స్తా నంలో పెట్టాడు. “చెబుతావుండుగొనే పడేస్తివి 
గదరా...ఒక్యి నాశనపు పనులు _మీనాన్నాస్తే చావ 
గొ డతాడు...ఆ పుస్నకాలుతీసి చదవనన్నా చదువు” 
అంటూ పెన్ను తీసుకొని లోపలికి వెళ్ళిందామె. 


వెంకట్న మణ కాళ్ళు చిన్న బల్భ మీదపెట్టి 
వూపుకుంటూ కూర్చున్నాడు. సుందరమ్మ వూరికే 
అటా అంటుందిగాని తండి రామయ్య తనను వావ 


న్‌ టడని రమణకి తెలుసు, అంతేగాకుండా యివాళ 
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థి చ్చ +౪౭ 


చదవ బుద్వివెయ్యటం లేదు. బడినుంచీ రాగావే మళ్ళీ 
చదువేమిటి ౨ 

“మె డాసు పిచ్చాసుష్మ తికి నన్ను తీసు కుపోయి 
చూపిస్తారా ! 
కాబోలు” అనుకున్నాడు వెంకటుమణ. వాడికి వెళ్ళా 
లనిగాని వెళ్ళ కూడదనిగాని ఏ అభి పాయమూ లేదు. 
ఆవిడ-అమ్మ- ఆ మనిషి ఎట్టా వుంటుం దో, జుట్టంతా 
జడలుకట్నిపోయి చింపిరి గుడ్డలు వేసుకొని వుంటుం 
దేమో అనుకున్నడు రమణికి భయమూ అసహ్యమూ 
కలిగాయి* “ఎవరో ఆ పిచ్చిది ! నాకేమి సంబంధం ! 
నే నెప్పుడూ చూడనుకూడా లేదు" అను కున్నాడు. 


పిచ్చా సుష్మ తినిండా పిచ్చా ళం టారు 


బళ్ళో, చేరిన కొత్తలో పాపమ్మత్త కొడుకు 
నొరాయుడు క్చాసుపిల్టల్తో “వీళ్ళమ్మ పిచ్చిది” అని 
చెప్పాడు. పిల్లలందరూ నవ్వారు. రమణకి చాలా 
నామోషీ అనిపించింది "కాదు... అని అరిచాడు 
కోపంగా. “మా అమ్మ మె. డాసు పిచ్చాసుష తిలోవుంది” 
అన్నాడు వాడు, “మా అమ్మ సుందరమ్మమ్మ, పిచ్చిది 
కాదు' ఆంటూ వాణ్ణి చెంపమిద యా డ్బిక్‌” లాడు. 
వాడికి నోట్యోంచీ రక్కం కారింది. వాడు రక్తం 
తుడుచుకొంటూ ఏడుస్తూనే “సుందరమ్మ మీ అవ్వలే, 
లేకపోతే అమ్మా అనకుండా సుందరమ్మమ్మా అంటా 
వెందుకు ? మా అమ్మతో చెప్పానుండు అంటూ 
వెళ్ళిపోయాడు. తరువాత సంగతి విని సుందరమ్మమ్మ 
రమణని ఎత్తుకొని ముద్దాడి "వాడి మొహం. 
ఆ నారాయుడి కేమో తెలీదులే అన్నది. అప్పటినుండి 
పిచ్చివాళ్ళమిద రమణకి ద్వేషం కరిగింది. ఒకనాడు 
బడినుండ్త్సీ వస్తూ చెట్ము(కిందవుండే పిచ్చిదానిమొడ 
రాయివేశాడు కూడా... ఇదంతా ఒకట్‌ోకాసులో 
వున్నప్పటి సంగతి. ఇప్పుడు తనతల్శి పిచ్చాసుప, తిలో 
వున్నదని రమణకి తెలుసు, ఆవిణ్ని ఎప్పుడూ చూడ 


లేదు. అవిణ్ని గురించిన ఆలోచనలుకూడా రావు. 
ఇవాళ పాపమ్మత్త మాటలు విన్నాక *--ఎట్బా 
శ é ? 
వుంటుందో అనుకున్నాడు . ఆవిణ్ణి అమ్మ 
అని ఎప్పుడూ అనుకోడు రమణ. ఆ మనిషి అను 
ర్‌ శ మి 
కోడానికీ వీల్ళేకుండా ,వుంది. ఎప్పుడేనా ఆవిణ్ణి 
గురించి అనుకున్నప్పుడు ఆ స్కానం ఖాళీగా ఒది 


లేస్తాడు. 


“ఆవిడంటే సదభి(పాయం మాతం అదు 
రమణకి, వుంకే కొంచెం కోపం, జుగుప్పు వుండాలి. 


ఒకసారి 
ఒచ్చాడు. మె[డాసువెళ్ళి వచ్చాడటు. సన్నగా ముసలిగా 


“ఆవిడినాన్న-సు బ్బయ్య తాత-- 
ఒం గి పోయి వున్నాడు. జుట్ము సగం నలువూ సగం 
తెలుపూగా దారాల్బా వున్నది. మాటకిముందు 
పళ్ళు చూపిస్తాడు. కోతి యికిలించినట్ళుగా. అట్బా 
యికిలిస్పే ఎదుటి వాళ్ళు సంతోషిస్తారనుకుంటా 
డేమో; అడుక్కునే వాడిలాగా వున్నాడు. ఆ మాట 


చెప్పడానికి ఒచ్చినవాడు మధ్యాహ్నం అన్నం తిని 
సాయం[తం కాఫీ(తాగి రాతి అన్నంతిని మరీ 
వెళ్ళాడు. తండి రామయ్య అతనితో అసలు 


మాటాడలేదు. సుందరమ్మమ్మ మర్యాదకి కాసేపు 
వూకొట్సి వెళ్ళిపోయింది. వూరికే కూర్చుండి 
ఏవి తోచక రమణనీ పలకరించాడు. “పిప్పరమెంటు 
బిళ్ళలు కొనుక్కో ని తింటావా?” అన్నాడు. రమణకు 
అర్కం కాలేదు. రెండు ప్పె_సరిస్తాను, కొనుక్కుం 
టావా అనో “వీళ్ళ నీకు అటాంటివి కొనిస్నారా' 
అనో “వుంటే నాకూ రెండుపెట్టు” అనో, ఏమిటో 
తెలియలేదు. ఆప లకరింపు ఆసహ్యం కలిగించి సమా ధానం 
చెప్పకుండా లేచి వెళ్ళిపోయాడు. ఈ సుబ్బయ్య తాత 
పెళ్ళాం'ఆవిడితల్సి కాదు; రెండో పెళ్ళాం 
వూరందరికీ తెలుసు. “నల్లచ్చమ్మి” అంటారు. బడికి 
వెళ్ళం శే ఎప్పుడన్నా కనబడుతుంది. బొగ్గు నలు 
పులో సన్నగా వఎండుకుపోయి వుంటుంది. జుట్టు 
నల్లగా మెరుస్తూ వుంటుంది, దాన్ని నిమ్మకాయ 
(పమాణంలో తమాషా ముడివేస్తుంది , ఎప్పుడు 
చూసినా రోడ్న్డుమధ్యన నిలబడి వూరంతిటికీ విన 
బడేట్ళు ఎవరితోన్నెనా యుద్దం చేస్తూ వుంటుంది. 
మధ్యలో జట్ట్సుముడివూడదీసి విదిలించి మళ్ళీ 
గట్టిగా విమ్మకాయఆకారంలో వేస్తూ అరుస్తూ 
వుంటుంది. బడిపిల్టలందరితోపాిటు రమణకూడా 
'నల్బచ్చమ్మ' అని చెప్పి నవ్వుతాడు. తాను పిచ్చిదన 
టమే కాకుండా యిటాాంటి యింటికి చెంది వుండటం 
కూడా “ఆవిడి గురించిన రమణ అసంతృప్తికి కొరణ 
మెంది. వాళ్ళంతా ఒక్కి పిచ్చి పాడు గుంపు! అను 


Lu 


కున్నాడు ఆ 
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శూరతి 


ఎవరై నా వూళ్ళోవాళ్ళు మె డాసు వెళ్ళి 
నప్పుడు చచ్చిన కాలేజి, జూ, లెట్‌ హౌస్‌, యల్‌ఐసీ 
బిర్హింగులతో పాటుగా పిచ్చాసుషృతిలో “దమయంతి'ని 
కూడా చూసివస్నారు. అప్పటి సంభాషణలో రమణకు 
కొన్ని కొన్ని విషయాలు వినబడత్తె. తన తం! డికి 
మొదటి భార్య వురిసోసుకు చచ్చిందట. అప్పుడు 
౦మెనిచ్చి చేశారట. నల్శ్వచ్చమ్మదగ్నర తిట్లూ 
దెబ్బలూ తింటూ గొడు చాకిరీ చేసేదట. 'కొంప 
ఎట్టాంటిద్నె తేనేం? తామర పువ్వు బుర దలోపుట్టదా 
పిల్చ పనీ చేస్తుంది. అణకునా వున్నది” అని సుంద 
రమ్మమ్మ ఆలోచించి ౦౫౮ సెళ్ళిచేసిందట. మొదట్నో 
చెప్పినపని చేసుకుపోతూ తిరుగు చెప్పకుండా బాగానే 
వుండేదోట. పిల్బ్టాడు పుబ్బనిచ్చి బుద్ది మారిపోయిం 


దలు. “'కొన్సుకు తీసు కువెళ్టిన వాళ్ళు బాలెంతకు 
అపథ్యం చేస్తి స్పెత్యం ఎక్కిపోయింది. అన్నది 
సుందరమ్మమ్మ. 


“నెలదాటకుండా నే తీసుకొచ్చామా, ఆప్పటికే 
"పత్యం ఎక్కుతూవుంది గావాలు, నాకేం తెలును! 
పిల్లాణ్మి దించకుండా ఎప్పుడూ కోతికరుచుకున్నట్ను 

Mm rn? es 
కరుచుకొని వుండేది. పత్యం సరిగా చెయ్యకుండా 
అదీయిదీ తివేవాళ్ళు పాలిస్తే పిల్లాడు ఎక్కిరాడు, 
ఆవుపాలు పోదా_ంలీ అన్నాను. ఆంతలోనే 
ఇక యిది మాటవినదూ 


పిలా డికి 
య 


విలేచనాలు రానేఒచ్చినె. 


అని అలవాటు తప్పించ బూనికి పిల్మాణ్భి రెండు 
రోజులు కిష్ట్టాయి యింటికి పంపించేశాను అప్పుటికే 


ప్నెత్యం ఎక్కింది, రెండురోజులపాటు మునగదీసుకు 
పడుకుంది. ఒకశేఏడుప్కు ఒక్కపని ముట్ము కోలేదు. 
తిండీ తినలేదు. పోనీలే అని వూరుకున్నాను. తిండిలేక 
సప్పెత్యం మరీ ఎక్కున్లై పోయింది. మూడోనాడు లేచి 
“నాపిల్ళ లందర్నీ నువ్వే చంపేశావు దొంగముండా 
నలుగురూసోగ్గె 
పటు విడిపించి దాని తాళ తో కట్న సేసరికి తల 
(పాణం తోకకొచ్చింది. అప్పుడే ఒంటిమీద నగలుకూడా 
తీసేశారు. ఆ, ఏంవగలు లే... బెట్ముగొలునూ, రెండు 
గాజాలూమను. అంతే, పిల్లల సంగతి ఒదిలేసి నగతో 
అని పట్టుకుంది. ఒక్యాతిట్టుకొదుతే. నానాతిట్యూ 


అంటూ నన్ను గట్ళిగాప కే సింది. 


మొదలెట్టింది. ..అంత ఆణకువగౌవుండేది. యిట 
తిరిగిపోయిందంకే...ఆ పిచ్చి పిచ్చి యిహ అంతే అయి 
పోయింది, మం(తాలూ నాటుమలదులూ అన్నీచూసి 
యిహ లాభంలేదని మెడాసుల్రో వేశాము...” ఒకసాది 
మూడోక్కాసు టీచరమ్మతో యాకథంతా చెప్పింది 
సుంద రమ్మమ్మ. 

“పాలు యివ్వనీయలేద వే యింత గొడవా 
జరిగిందా? పోనీ పిల ణి వెనక్కితెచ్చి చూపాొరా ?’ 

న్య ౯౩ 

టీచరమ్మ ఆడిగింది. 

“అయ్యో రాత! పిల్లాణ్ని గొంతుపిసికేసే 

రం ౬౩ కూ 

ఏంగాను ! నెలబిడ్డాయెను అన్నది సుందరమ్మమ్మ. 

(1 న! 

అవున్నెండి. అది నిజమే అన్నది టీచరమ్మ. 


తనని గురించి వాళ్తు యిలా మాటాడు 
కోవడం రమణకు నచ్చలేదు. “నాన్న పొలం వెళ్ళాలని 
నిన్ను తొందరగా రమ్మన్నాడుగా సుందరమ్మమ్మా' 
అన్నాడు, 

“ఇదిగో వెళ్తున్నా అంటూనే “ఈకాలంలో 
పిల్లలికి పాలు ఎవరిస్తున్నారమ్మా, మరీ లేనివాళ్ళు 
తప్ప అందం పోతుంది, ఆరోగ్యం పోతుందిఅంటుూ 
అందరూ డబ్బాపాలే పోస్తున్నారుగా. పిచ్చికాకపోతే 
దానికోసం ఎవరన్నా ఏడుస్తారా! పిల్లాడు తాగటం 
లేదుకదా, పాలు గోడమీదికి పిండేసియ్యవే అన్నాను. 
ఆదేమి ఏడుపోగాని ఒక కు కుమిలి కుమిలి ఏడవటం! 
అందరూ సినిమాలుచూసి నేర్చుకుంటున్నారమ్మా 
౦౫ా ఏడుపులూ నవ్వులూ డాన్సులూ పాటలూను, 
అదే సర్వుకుంటుంది లే అంతలోనే 
స్పెత్యం ముంచుకొచ్చింది...” ఏమి శుమిటో 
చెప్పుకొచ్చింది సుందరమ్మమ్మ. 


అను కున్నాను ళ్‌ 


సాధారణంగా 6౨ విషయాలన్ని తనముందు 
మాటాాడదు ఆమె. ఇవన్నీ అప్పుడప్పుడుగా రమణ 
విన్స విషయాలు. అర్కంకాకపోయినా మనసు అనే 
స్పోరు గదిలో నిలిచిపోయిన విషయాలు. 

ఎగ్జిబిషన్‌ చూసి, మర్నాడు పిచాానువ తికి 
వెళ్ళారు సుందరమ్మ రామయ్య రమణా. మె (డాసు 
పయాణం మొదలుపెటిన దగ రుూండి తముణ 
( ట సఖా 
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ఆలోచనలు వుండుండీ  ఆవిడమోదికే వెళ్ళేవి, 
ఇన్నాళ్లూ పిచ్చిదిగా సంబంధంలేని మనిషిగావున్న 
( ఇం అల్లి 
ఆవిడ ఆలోచనలో దగ్శరికివచ్చి ఏదో అస్పష్టమైన 
సంబంధం వెలికి రాసాగింది, పిచ్చిది 
జ్ఞాపకంవచ్చి భయం కలిగింది. ఆతృతతో “అటా 
జా ఛా 
వుండకూడదు అనుకున్నాడు. 


చెట్టుకింద 


దమయంతి శ్నభంగానే వున్నది. తల దువ్వు 
కొన్నది. చీరమాసినా చిరుగులు లేవు. సుందరమ్మ 
మ్మని చూడగావే కోపంగా *ఒచ్చావూ...నా నగలన్నీ 
తెచ్చావా లేదా పి శాచీ* అన్నది. 

రమణ సుందరమ్మమ్మ వెనకాతల 
ఆసక్తితో చూసు న్నాడు. దమయంతి రమణ నిచూసింది, 
నుదురు చిట్సించి ఆలోచిస్తూ “ఈ పిల్లా డెవరూి 
అన్నది, ఎవరూ మాటాడలేదు. “ఇట్మాారా అబ్బాయ్‌” 
అన్నది. రమణ వెళ్ళకుండా చెయ్యి. పట్టుకు 
ఆపింది సుందరమ్మమ్మ “ని పీరు వెంక టమణ 
కాదూ! పాపమ్మ చెప్పిందిలే. నీవు నా కొడుకువేరొ... 
ఒరే, పిలిస్తే రావూ! వేను నీ అమ్మనిరా. . .ఒరే 
ఒక్క మాట చెబుతా గుర్హుపెట్ముకో,. లోకం 


నిల్చుని 


నిండా ఆడవాళ్శున్నా, ఎవరు పెంచినా, ఎట్టా 
చూసినా నేశేరా నీ అమ్మని! నిజంగా నీవు నా 
కడుపులోనే పెరిగావురా. అప్పుడు నా కడుపుమోొద 


కడుపులో నీవుచేసిన 


చెయ్యి పెట్కుకు చూసుకుం కే 


చ్చి, 


గోలంతా ఆ చేతికి తెలిసిందిరొ. కడుపుని చూస్తు,ంశే 
నీవు యా (పక్కనించి వా (పక్కకి తిరగటం కను 
పీంచిందిరా. . .నిజంగా... సత్య(ప మాణంగా! ...అందుకే 
నేను చెప్పేది ఏమంశే నీవు మో 
తీర్చుకోవాలి. ఆ పిశాచి దగ్గర నా నగలున్నె. ఎప్పటి 
తెలిసిందొ. . 


అమ్మ బుణల 


కనా తెచ్చియివ్యాలి. 


అన్నది. ఆశగా చూసింది. 


ఆతృతగా 


ఆమాటలు వింటుంకే రమణకి భయం 
వేసింది. భయంలోనే మనసు “అమ్మ' అన్న పదం 
పలికింది. సుందరమ్మమ్మ యిహా పోదాం అని తొందర 
పెట్టిది. వస్తూూవుం శే వెనకనుంచీ దమయంతి 
అరుస్తూవేవున్నది. “నా నగలన్నీ తెచ్చివ్వాలిరా... 
నేనేరా నీ అమ్మని” ఆంటూ" 

బయటికొచ్చాక రమణ మెల్లగా అడిగాడు 
“'సుందరమ్మమ్మా, అమ్మకి పిచ్చి నయవౌతుందా 
ఆని. 

సుందరమ్మ విసుగ్మా కోపంగా 
నాబొంద ! ఆ పాపమ్మ మాటలునమ్మి తీసుకొచ్చాను 
గాని దీనికి పిచ్చి తగ్న్మేదికాదు. అ వరసన పిచ్చి కేకలు 


“ఆమ్మెవ్యరా, 


పెడుతుం కు యింకేం తగ్గుతుంది!,...హవ్వ! చిన్న 
పిల్లాడి ముందర ఏం మాటలు!” అన్నది. 
“ఆనగలు యా సుందరమ్మమ్మ యివ్వనే 


యివ్వదు. . పాపం!’ అనుకున్నాడు రమణ. 





డా. సి. వి రొజవున్నారు 


శ డి రామలింగం 


ప్రళాశిలిఅన్న శీరుపొంది, కొంతకాలం పతికా సంపా 

దకి.డుగౌ తెలుగు సాహిత్యాని లరితకళలకూ 
దోహదముచేసి, రచయితగా సాంఘిక నాటకాలకు 
చక్కని (పాతిపదికవేసి, ఆం( ధాంగ్గ భాషలలో కవి 
త్వము వాసి కవి అని కూడా సాహితీపరుల మెప్పు 
పొంది, కధలు (వాసి చెప్పుకోదగ్గ కథకుడు అని 
కూడా ఖ్యాతి తెచ్చుక్‌"ని, న్యాయవాదవ్పత్నిలో పేరు 
(పభఖ్యాతులు బొంది; మ(దాసు సృ కోర్ముకు 
(పృపథమ భారతీయ పధానన్యాయమూర్నిగా నియ 
మితుల్నె. ఆ పదవిలో (పతిభాశాలి అన్న యశస్సు 
నార్మించి, అనేక ఉన్ఫత పదవు లధిష్పి౦చి వాటికి 
గౌరవము, ఆకర్షణ, మన్నన ఆపొదింపజేసి, గౌర 
వాలూ, పదవులూ, ' కీర్మిిపతిష్యులూ తనను వెతు 
క్కుంటూ వచ్చేటంత అసమాన, అద్వితీయ వ్యక్తి 
త్వాన్ని సింపొండించుకొొని, సంగితం లోనూ, సాహిత్యం 
లోనూ, నాట్యశాస్త్రం లోనూ, థిల్పంలోనూ, చిత 
కళలోనూ సమానమైన ఉత్కృష్ట సంస్కారము, 
సొజన్యము, సొహా్మర్వతగల వ్యకి ఈ తరంలో 
ఈయన ఒక్కరే అని లరితకళల (సష్కృలచే, కళాభి 
మానులచే (పశేంస లందుకున్న డా. పాకాల వెంకట 
రాజమన్నారు ఆర్మ ధులు గర్విం చదగిన ముప 
ఈయనవల్హ భారతదేశంలో ఆంధ పజల కు కలిగిన 
సేరు పతిప్కలు అనన్నమ్మెనవి అమూల్యమ్మె_నవి. 
ఆం,ధులు సగర్వంగా చెప్పుకోదగ్గ వ్యక్తులలో ఈ 
ఇరవ య్యూ శత్రాబ్పిలో ఈయన (పముఖంగా కన్పి 
స్తారు, (పత్యేకంగా కొన్ని రంగాల లో. 


శీ రాజమన్నార్‌ తొలి తెలుగు కావ్యం వెలు 
వడ స్కలమూ, గోదావరి తీఎంలోవు్నూ 
స్వ్తానమూ అయిన రాజమహేం దవరం-లో 1901 
మే నెల 10 వ తేదీన జన్మించారు. నీతి తండఉగారు 
(శ్రీ పాకాల వెంకటరమణరావుగారు మొదట మృదాసు 
స్వాకోర్యులో జక్సీగా కొంతకాలం పనిచేసి ఆ 


తర్వాత మ్మెసూరు హ్వకోర్యు (పధాన న్యాయ 
మూర్తియ్మె. పదవీ విరమణ చేసినట్మే వారు. చిన్న 
ప్పటిసుంచి రాజమన్నారుగా రికి సాహిత్యం, సంగీతం 
అంశే అభిరుచి. వీరి నాయనమ్మగారు పండితురాలు. 
వీరికి 5 వ యేట అక్షరాభ్యాసం చేశారు. పలకా బల 
పంతో వీధిబడికి వెళ్ళారు. బడి నచ్చలేదు. పంతులు 
గరు పరధ్యాన్నంగా వున్నప్పుడు ఇంటికి పరుగెత్తి 


వచ్చే సేవారు- వీరి నాయనమ్మ భారత, భౌగవత్క 
రామాయణాదుల కథలు చెప్పేది. పది పన్నిండేండ్డకే 
దాశరథీ శతకం మొదల్లెనవి కంకతా వచ్చాయి. 


ఆరవ ఫారంలో (పవేశించేటప్పటికి పిరికి 13 ఏండ్భు 
కూడా నిండలేదు. యన్‌. యస్‌. యల్‌. సి. పరీక్షకు 


15 ఏండ్ల నిండికేగాని వీలులేదు. అందుచేత 
మూడేండ్ను ఆరవఫొరం క్యాసులోనే వ్యరంంగా 
గడిపారు. స్కూలులో చదువుకునేటప్పుడే శతకొలు 


గురించి వ్యాసం వాసి బహుమతి పొందారు. (పతి 
క్లాసులో ఏదో బహుమతివస్తూూ వుండేది. తెలుగు 
పండిచులవద్హ రఘువరశం, మేఘదూతము ఇత్యాది 
సంస్క త కావ్యాలు పఠించారు. రససిదొంంతాలు నేర్చు 
కున్నారు. పద్యాలు (వాసేవారు. వీరి. పద్యాలు, 
గీతాలు, కధలు ప,తికలలో (పచుకింసబడ తూవుం శే 
(పోత్సాహము, ఉత్సాహమూ కలిగి “వాసంతి అనే 
లిఖిత పృతికకు ఆధిపత్యం వహించారు. ఇంగ్బీషులో 
తాము (వాసిన చిన్న చిన్న కవితలను డా. కబిన్సుకు 
చూపారు, వారు మాతృభాషలోనే (వాయమని 
సలహా ఇచ్చారు. వీరు రచించిన ఒక ఆంగ్లకావ్య 
ఖండిక ఇంగ్యండునుంచి వెలువడే Book Man తో 
(పచురింపబడింది “సుధాకరుడుి అనే పేరుతో 
కృష్ణాష్మతికలో, ఆం ధప్మ తికలో కవితలు వెల 
యించారు. సంగితంసప్పె వీరికిగల అభిలాషకు ఫిద్రి 
మేనమామ దోహదం చేశారు. మః దొసులోని 
పచ్చయప్ప హ్నెస్కూలులో యన్‌. యన్‌, యల్‌. సి. 
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డౌ, 


చదివారు. విద్యార్ని దశలో ఉన్నంతకాలమూ మెరిట్‌ 
స్కాలర్‌ షిప్పులు సంపాదించి చదివారు. (ప్రతి తరగ 
తలో ఏవో బహుమతులు వబ్బేవి మ దాసు (కిస్తియన్‌ 
కాలేజీలో చదివి ని, ఏ. పరీక్షలో ఆంగ్లభాష, 
తత కాస్త్రములలో (పధమ్మశేణిలో ఉతీర్యుల్చె 
మ్మదాసు (పెసిడెస్సీ మొత్తంలో (పధములుగౌ 
వచ్చారు. కారొజా, మిల్టర్‌ పైస్పజులు పొందారు, 
మొత్తం తమ్మ్మిది బంగారు పతకాలు గెలుచు 
కున్నారు. క్నోబిల్‌ సబ్బెక్కులో వరుసగా నాలుగేళ్ళూ 
ఫస్క్మ్హు వచ్చి బంగారుమెడలు పొందారు. కాబ కే 
వీరికిగల బ్రె_బిలు అసాధారణమె నది. 
ఆ తరువాత మదాసు లాకొలేజీలో చేరి 
(వూడెన్సులో ఫన్సువచ్చి (ప్పైజు సంపాదించారు. 
తెలంగాణాను మేల్కెౌల్సిన వ్వెతాళికులలో ఒకర్డెన 
(శీ సురవరం (పతాపరెడ్మిగారు లాకొలేజీలో వీరికి 
సహపాశఠి, 


పంజొ నం 
ఢా 


జూరిస్‌ 


పతికా సంపాదకత్వం 


1922 లో మ(దాసు లాకాలేజీలో చదు 
వుతూ వుండగానే “కళి అనే తెలుగు మాసప తికకు 
సంపాదకుల్నె సాహిత్యానికీ లలితకళలకూ విద్యావంతు 
లలో మంచి అభిరుచి కలిగించాలనే ఉవ్చేశంతో 
ఆ ష్మతికను చేతితోచేసిన కాగితంతో, కొర్చ్నుబోర్ను 
స్పెని ఆర్భ్ముప్ప్టేట్ట సర్వాంగసుందరంగా (ప్రచు 
రింప నారంభించారు. కాలినడకను వెళ్ళి పండితు 
లను, కవులను, కథకులను కలుసుక్‌ ని పష్మతికకు 
రచనలు ఆర్హించేవారు. స్వయంగా కెమెరాతో ఫోటోలు 
తీసి పృతికలో అచ్చువే సేవారు. లలిత 
కళలకు అంకితవ్నెన ఈ పతిక సంవత్సర చందా 
నాలుగు రూపాయలు! అప్పుడు వారి వయస్సు 20 
సంవత్సరాలు. తమ ప తికలో మానవర్శి రామకృష్ణ 
కవి, వేటూరి (పభాకరశాస్పి, దువ్వూరి రామిరెడ్డి, 
జసవరాజు అప్పారావు, భమిడిపాటి కామేశ్వరరావు, 
ణిన శంకర శాస్పివంటి (పముఖులచేత రచనలు చేయించి 
(పచురించేవారు “హృదయేశ్వరి కావ్యంస్నె రాజ 
మన్నారు గారే ఆ పతి కలో సమిక్ష |వాశారు, 
(శీ కామరాజు లక్మణరావుగారు మునగాల సంస్థా 
నానికి దివాన్‌ గావుం టూ మృ దాసువచ్చి 'వేదవిలాన్‌*లో 


సాహిత్యం, 


పీ, వి రాజమన్యారు 


బసచేస్తే వీరు వారిని దర్శించ “లలిత కళలు" 
గూర్చి వారిచేత వ్యాసం (వాయించి పతికలో (వచు 
రించారు. (కీ కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు 


దువ్వూరి రామిరెడ్మిగా రినిగూర్చి రాజమన్నార్‌ గారితో, 
వీ5నిగూర్చి దువ్వూరితో చెప్పారుట. అప్పటినుంచి 
దువ్వూరి వీరికి _పియమి( తుడ్డె నాడు. దువ్వూరి 
ఖండకావ్యాలు అనేకం ‘'కళిలోనే తొలుత (పచురిత 
మెనవి దువ్వూరి మృదాసు వచ్చినప్పుడు పల 
ఇంటో నే బసబేసేవాడు. ఇద_రూ భోజనానికి 
కూర్చుంు వీరి తర్శిగారు వడ్మించేదట వీరి ప్పైగల 
(పేమాభిమానాలతో దువ్వూరి రామిరెడ్త్డిగారు ఈ 
(కింది పద్యం _నాశారు. 
దారిని బోవుచుండ నొక తట్టున 
రత్నమయాచి తంబు చే 
కూరిన రీతి నా యెడదకున్‌ సరిదాకిన 
మ్మితుడున్‌, మనోహారి 
కళాతపస్వి, సరసాతు శ్రెడు 
మోమున (బేమ మాధురీ 
సారము చిప్పిలం బరుల స్వాంతము 
లాగెడి యిం[దజాలికుండ్తె 
రమణీ యభావ కవితాంచితుడ్డె 
చలువారు రాజమన్నారు 
సఖుండుగా దొరకె నాకు 
దదాప్తత కానవాలుగన్‌ 
కోరి యొసంగితివ్‌ గృతిని గూరిమి 
నెచ్చెలి కంకి తంబుగన్‌ 


అంటూ “కడపటి వీడ్కోలు' అం కావ్యం 
వీరికి అంకిత మిచ్చారు ఇటే సన్నిహిత మతి 
క్‌ పరస్పర అవగాహనవల్శనే రాజమన్నారు 
దువ్వూరి రచనా ప్రతిభను శాఘిస్తూ "ఆం ధభాష 
(పపంచంలో ఉన్ఫంతవరకు రామిరెడ్డి గారికి మృతి 
లేదు! అని ఒక లేఖలో (వాశారు. ఈ మాట ఆక్ష 
రాలా యధార్శమని రెడ్డిగారి *పానశాలి కావ్యం 
రుజువుచేసింది. చేస్తూవున్నది. మునుముందు చేయ 
గలదు. 


'ఏలూరు నాటక సమాజంవారు మ్మ దాసులో 
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ఛూ ఠ తి 


నాటకాలు (పదర్శిస్తే రాజమన్నారు (పముఖపండితులు 
వేటూరి (పభాకరశా స్పిగా రిచేత ఆ నాటక _వదర్శ 
నాలను గూర్చి విమర్శ కవ్యాసాలు (వాయించి “కళ లో 
(ప్రచురించారు. ఇటువంటి కొత్తరకపు నాటక పద 
ర్శన విమర్శకులకు ఆ మాసప్మతిక దారి చూపింది, 
భమిడిపాటి కామేశ్యరరావు, పంచాగ్నుల ఆదెనారాయణ 
శాస్పివీరికి నచ్చిన కొందరు రచయితలు. (పసిద్ద 
ఆంధ చి తకారుడు (జీ దామెర్శరామారావు రచించిన 
| ఖై తుల 
“అర్మునుడు-- ఊర్వశి చి|తాన్ని (పత్యేక పదం తిలో 
బాకు చేయించి కళి అట్టవివాద మ్ము దించారు. 
అలా ము దించడం తెలుగు పృతికలలో అదే మొదటే 
మారు. రాజమన్నార్‌ రచించిన కొన్ని కధలు “కళ'లో 
(సచురితమ్మె నవి. అవి అనీ? కలిసి ఒక కథల సంపు 
టిగావసే_ బొగుండేది. “డిన్నర్‌ కోటు", “తీర్పు'వంటి 
ఇతర కథలు ఇతర పృతికలలో పచురితమ్మె_నవి. 
ఒక ౫డ్నిమా _తమే “తీర్చు'వంటి కథ (వాయగలడు. 


నాటకకర్త 


ఆధునిక తెలుగు సాహిత్యంలో రాజుమన్నారు 
గారి సానమేమిటన్న *' _పశ్న ఉదయిస్తే ముఖ్యంగా 
ఆయన నాటకకర్య్శ అని చెప్పాలి. బాల్యంనుంచీ వీరికి 
నొటకాలం కే ఆసక్తి వుండేది, చిన్నతనంలో ఇంగ్నీ 
షులో ఒక నాటిక రచించి తోటిపిల్హలచేత (పద 
ర్మింపజేశారు. ఆ (ప్రదర్శనకు చీడెలను తెరలుగొ 
వాడారట. మొదటినుంచీ ఏకాంకి కల పై ఆసక్తి 
ఎక్కువ పధ్నాలుగవ సంవత్సరం వయస్సునుంచే నాటి 
కలు (నాయాల ని ఆకాంతక్న. జడ్జీ సదవిని స్వీకరిం 
చిందికూడా ఏకాంకలు (వాయడానికే. మొత్తం 25 
నాటికలవరకు (వాశారు. “దయ్యాల లంకి ఆచే 
వీరి నాటికను గూడవల్ని రామ(బహ్మంగారు మదా 
సుతో తాను _పాడ్యూసర్‌ గావుండి (పద రృింపజేశారు. 
ఆలిండియా రేడియో మ. దాసు కేం దము (పసారం 
చేసిన మొట్యుమొదటి సాంఘిక నాటకం ఫీద 
“దయ్యాల లంకి. అప్పటికి శీ రాజమన్నారు వృద్చి 
లోకి వస్తూన్న యువవకీలు మ్మాతమే. అయితే 
అప్పటికే వాటకరంగంలో సాహిత్యలోకంలో మంచిపేరు 
సంపాదించుకున్నారు. ఈ నాటిక (పసారమ్మె నప్పుడు 
ఆది సాహితీపరులను విశేషంగా ఆ కర్చించిందని 
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దౌనికి (పయోక్కయ్సె 
జానకిరామ్‌ తమ పుస్తకం 
రెండ నభోగంలో (_వాశౌరు. గోదావరిలంక దయ్యాల 
లంక కాని ఈ "పేరుకు విశాలమైన ఆర్హ మున్నది 
రచయిత దృషి ,లోూాఈ నాటికలో బాలవితంతుపు 
సుధ “వూరిలో అందరూ దయ్యాలు. ఈ దెయ్యాల 
లంకే నాకు ఆనందంగా వుంది ఆని అంటుంది. 
మంచిచెడ్డలనుగూర్చి. విచారించక్క మూఢవిశ్వాసా 


నిర్వహించిన శీ ఆచంట 


“సాగుతున్న యాతి 


లకు లోన్నైన సంఘమే నిజమ్మెన దయ్యాల లంక 
అని వీరి ఈ నాటిక ఉద్బాటించి =ది. రాజ మన్నారు 
గారి నాటికలలతో రసికులన్యూ సహృదయులనూ 


మిక్కిలిగా ఆకర్సించింది 
చాలా ఏండ్శ కితం “భారతిలో _పచురితంఇ'గా నేను 
ఈ నాటిక చదివాను. కొని ఈనాటికీ దానిలోని 
కథ, ఆ ప్మాతలు ఎందుకో నాకు జ్ఞాపకం వస్తుం 
టాయి. ఉన్నత (పమాణాలుగల నాటిక. శిల్పం 
రీత్యా గొప్పదీ, ఆనుభవందృషా మిక్కి లి బాధో కర 
మనదీ ఈ నాటిక అని విమర్శకు లన్నారు. కాని 
వీటన్నిటినీ మించి నాటికలో రచయిత నాయికను 
సృష్టించిన తీరు, చూపిన ఆమె (ప్రవర్తన, చివరకి 
తెచ్చిన పర్యవసానం అనన్యమ్మె నవని నా మనసులో 


“పర కీయ” అన్న నాటిక్క 


వుండిపోయిన భౌవముద చెబుతుంది. స్వకీయ, 
పరకీయ, సామాన్య అని మన నాయికా భేదాలు 
వాటిల్నోనుంచి పరకీయను తీసుకొని దానికి ఒక 
సాహిత్య (పృకియద్వారా కళారూపమిచ్చిన తీరు 
ఎంతో సింపుల్‌గావున్నా పాఠకకులప్పె దాని 
(పభావం అమోఘము, ఆసద్భశము అని చెప్పాలి. 
పరమ పతి వతగా పరిగణింపబడు తూవున్న (ప్రభా 


వతి ఒక సన్నివేశంలో వివాహానికి పూర్వం తను మన 
సారా (పేమించిన (ప్రియుని కలుసుకొని అతనికి సేవ 
చేయవలసివస్తుంది. తన పరువు (ప్రతిష్టలను లెక్క 
చేయక అతనితో వెళ్ళిపోవాలనీ, అతనిని తాను 
దక్కించుకోవాలనీ సంకల్పిస్తుంది. కాని అతను ఆమె 
త్యాగానికి అంగీకరింపక అక్కడినుంచి నిమ్మ 
మిస్తాడు. ఆమె అలా పరకీయగానేవుండి పొతుంది. 
ఈ నాటకంలోని సంభాషణలు ఉ దేకమూ, పటు 
త్వమూ కలవి. (పభ మొదట్‌ అంటుంది. “'దుర్మా 


త న రాజమన్నారు 


ర్భంగా వుండాలం కేమా(తం అందరికీ సాధ్య మవు 
తుందటంక్రీ* కొన్ని విసుర్హుకూడా వున్నాయి. 
నూలు మాన్మ్వర్ము భార్యల్ని. (పతిదినమూ 
వర్తిస్తూ వుంటారటండక్సీ'. రచయిత ఒక జీవిత 
సత్యాన్ని తమ సందేశంగా చెబుతూ “మోహం తొత్మా 
లికం. (పేమ శాశ్వతం. _పేమానుభవం నిష్కామ 
కర్మ. (పేమకూ భక్తికీ తృప్పిలేదు” అన్నారు. ఆలో 
చకులు మననం చేసుకోవలసిన డ్లెలాగులు ఈ నాటి 
కలో వున్నాయి, 

సాహిత్య ఆకొడవినా వారు (కీ ముద్దు 
కృష్ణచే సంకలనం చేయించి (పచురించిన తెలుగు 
'నాటికలు సంపుటిలో మొట్టమొదటి నాటిక 
రాజమన్నారు రచన “ఏమి మగవాళ్ళు. ఇది ఎన్నో 
ఏండ్డ। కితం (_వాసినప్పుడు ఎంత నవనవో 
న్మేషంగా వుండేదో ఈ నాటికీ అంతే నవ్యత తో 
పాఠకుల్ని అధికంగా గురబొడ 
వారి “కన్యాశుల్కరివలె ఈ నాటీకకూడా శాశ్వత 
మెన మూల్యం కలదని నా విశ్వాసం. సంప 
దాయాలనుగూర్చి గొప్పగా చెప్పుకుంటూ వేశ్య 
లను తూలనాడే సెద్పమనుషులు ఆ వేశ్యపిల్టతో 
ఏకాంతంలోవుండే అవకాశం కలిగేసరికి “బహ శకున 
బుట్ము రిమ్మ తెగులు అన్నటు (పవరిస్తారని ఈ 
నాటిక చూపింది. చివరికి కబ్ముకున్న భర్తకూడా 
ఆమెను అనుమానించేసరికి మంగళసూ తం | తౌంసి 
పారవేసి “ఛీఛీ, ఏమి మగవాళ్ళు !$' అని న్మిష్కు 
మిస్తుంది. నిజానికి వేశ్యపిల్ళ తప్పేమో లేదు. “మగ 
వాళ్ళ న్నెజమే అంత? అన్న (ప్రశ్న రేకెత్తించే 
నాటిక ఇది. ఇందులో (పతి వాత మాటాడే 
మాటలు ఒక్కటీ అనావశ్యకమెనవిగా కన్పించవు. 
"పగ ఒక్కువాక్యం తీసే ఏదో లోటు అనిపించవచ్చు. 


om 


ఆకరి సు ంది. 
0౫ pres 


“వె.కుంచాచార్యులు” అన్న నాటికలో దొంగ 
ఆచార్యుల (బతుకులను బట్టబయలు చేశారు 
వచ్చిన  అఆవస్కను తప్పించు కున్న ఆచార్యులవారు 
“గండం గడిచింది. ఈ వూళ్ళో ఇక వుండడం 
తగదు. ఇంకో మజిలీలో మకాం వెయ్యాలి అని 
చల్లగా జారుకుంటారు. సాంఘిక వాస్తవికత, 
హాస్యం రెండూ మిళితమె వున్న నాటిక ఇది. 


25 


రాజమన్నార్‌ (వాసినవి "హెచ్చుగా సాంఘిక 
నాటకాలు ఏదో ఒక (పయోజనం లేనిదే, చెప్పుడా నికో 
సందేశంలేనిజే వీరు నాటిక (వాయరు అలా 
(వాసిన నాటికలలోని పాతలు మాటాాడేభాష, 
పన్నే వ్యూహాలు, (పవర్సించే తీరుతోయములు, ఆడే 
నాటకాలు అంతర్నాటకాలు అన్నీ ఆ సందేశంచవె పే 
తీసుకుపోయి రచయిత ఆశించిన లక్ష్యంతో పర్యవసానా 


నికి వస్తాయి. నాటికా రచనలో వెపు, వాటము 
లెరగిన రచయిత రాజమన్నారు. 

“నాగుబామూ' బౌద్య్కకాలపు నాటిక. ఇందులో 
ఆంధరాజతనయ నాయిక. బౌద్వు ధర్మోపాస 


కుడూ, శిల్స్‌ నాయకుడు. ఈ నాటికలో రచయితకు 
గల నాట్యశా స్ప పరిజ్ఞావం (పస్ఫుటంగా కన్సి 
స్తుంది. ఇది -లిండియా రేడియో నేషనల్‌ (పోగా 
ములో (పసారమ్మెంది. తెలుగుతొపాటు అన్ని భాషల 
లోనూ ఏకకాలంలో ఈ నాటిక _పసారమెంది. 


“నందిని అన్న నాటికలో మతక్నెరాలతో 
మానవజాతి జ్ఞానంలేని శ్నెశవదశలో వుందనీ, 
లోకాన్ని (పేమ జయించగలకాలం రాలేదనీ రచయిత 
చెప్పారు ఇటా చెప్పాలంశే వీరివి అనేక నాటికలు 
ఎంతో వేవిధ్యము కలవి వున్నాయి. “తప్పెవరిది 
అన్న వీరి నాటిక మదాసు మ్యూజియం థీయేటర్‌ లో 
1930 తో (పదర్శించినప్పుడు అందులో బళ్ళారి 
రాఘవాచారిచారు నటించారు. వీరి “తెగని సమస్యిలో 
కూడా రాఘవాచారిగారు నటించారు. వీరి *మనోరమి” 
నాటకం రేడియోనుండి (పసారమ్మె నప్పుడు (శీమతి 
సావి తి (శీ గుమ్మడి మొదలగు సినిమా తారలు 
అందులో పాల్గొన్నారు. వీరు రచించిన *సింహాగిరి 
“సర్దార్‌ పాపడు' అనే రేడియో నాటికలు కూడా 
(శోతల మన్ననలందుకొన్నాయి. నాటకాలలో ఆడప్మాత 
లను ఆడవాళ్ళచేతనే వేయించాలనే పట్టుదలతో 
వుండేవారు బళ్ళారి రాఘవగారు. రాజమన్నార్‌ గారి 
నాటికే (పపధమంగా ఆడపాత౭న్నీ ఆడవాళ్ళచేత 
(పదర్శింపబడిన నాటిక, 


వీరివి కొన్ని నాటికలు హిందీలోకి (కి డా. 
భీ మేన్‌ నిర్మల్‌ గారిచే ఆనువదింపబిడి హౌ_దరాబొదు 
హిందీ(పచాంస భవా రిచే “శ సాకాల్‌ వేంకట రాజ 


భారతి 


సాత్‌ ఏకాంకీ అన్న జి ళృతో (వచురింప 
బడ్నవి, హిందీ నాటకకర్శలు ఈ ఆధునిక తెలుగు 
నాటీకలను ఎంతో మెచ్చుకున్నారు. 


రాజమన్నార్‌ నాటికల సంపుటికి విఖ్యాత 


నాటక విమర్శకులు డా. (నీపాద గోపాలకృష్ణ 
మూర్తిగారు. ఉపోద్దాతం (వాన్నూ “రాజమన్నారు 
నాటికల నందేళాలకు వెచ్చితీ, వ్లై లక్షణ్యమూ 


వుంటాయి. వీరి సందేశాలు బరువై నవి. సమాజానికి 
స్పెస్పైన తేలే బెండు కావు. ఈ సంపుటంలోని 
నాటికలు ఇంచుమించు అన్నీ మానవజీవితానికి తెర 
చాపా, చుక్కానీ ఆయిన (పేమాభిమానముల ఆనందపు 
టవతారార్ని చూపేటివే. రాజమన్నారువంటి మేధావి 
దృష్టికి అంతరాత్మ అనేది కూడా సంఘ నియ 
మాలకు లోబిడ్రివున్నదే అని తెలుస్తుంది...... మనము 
అనుకోని పాతల (పవేశములు కల్పించ పాతల 
అంతర్గత స్వభావాన్ని సందులలోకి సాగదీసీ, స్వభావ 
భేదమున్న వ్యక్తులను సన్నివేశపరచ్సీ రాజమన్నారు 
గారు ఈ మూడు గుణాల్ని సాధించారు. వీరి నాటీ క 
లలో పర్యవసానం క్కుప్తములో తేలిపోతుంది. ఒక 
పర్యవసానం జరిగి అంతమాాతం౦తో మన మనస్సు 
లకు సమాధానం కానప్పుడు, ఈ పర్యవసానానికి 
వ్యతిరేకపు పర్యవసానం తీరి కధని పూర్తిచేయడం 
కూడా కనబడుతుంది. ఈ పతాక, (పతిపతాక 
దశలు సాధ్యమే. కాని సాధించినవారు మ్మాతము 
బహుకొద్ది, వారిలో రాజమన్నారుగారు ముఖ్య 
అంటాను పా తపోషణలో రాజమన్నారుగా రిది అందె 
వేసిన చేయి. ఛెకోవ్‌ కోరస్‌గర్‌కంకె చి తరేఖ 
తెలివైనది. టాగూరు మాషీకంశు రామలక్ష్మమ్మ 
బుదిఎ సూక్ష ్యమెనదీ, మనసు సపెద్బదీనూ. జయ శీ, 
బుచ్చిబాబు తిష్యర కితను చంపి పుట్నింది. ఆమె 
చంచల అయితే ఈమె ఉల్క...(స్తీమూర్తి సహ 
(సాధి కశీత లక్రిరణాలు వెదజల్హుతూ రాజమన్నారు 
శేఖ నినుంచి ఇంకా సృషి స్ప కావాలి” అని ఆకాంకీం 
చొరు, రాజమన్నారు నాటికలను గూర్చి శ్రీపాద గోపాల 
కృష్ణమూర్తిగారు “భారతిలో కొన్ని వ్యాసొలు కూడా 
రచించారు. 

“ పతాపరు దీయం” నాటకం లోని అన్ని పాత 
లకూ వాటి వాటికి తగిన కంఠమిచ్చి వీరు చెప్పిన 


డెలాగులు మేపు రికార్ము చేయబడ్నాయి. వాటిని 
వినే అవకాశం నాకు కలిగింది. విని తీరవలసిన వాచ 
కము వీరిది. 


తెలుగు సాహిత్యం అభ్యుదయ పరంపరాభి 
వృద్దిగా కొొనసాగవలెనని రాజమన్నారుగారి ఆకొంత్ష. 
1947 జనవరి 17, 16, 19 తేదిలలో మదా 
సులో జరిగిన ఆంధ అభ్యుదయ రచయితల సంఘం 
నాల న మహాసభకు రాజమన్నార్‌ అధ్యక్షత వహిం 
చారు. ఆ సందర్భంలో చేసిన అధ్యక్ష (పసంగంలో 
కవికీ, సంఘానికీ, జీవితానికీ ఎడతెగని సంబంధం 
కలదని ఉద్చోధించొరు. మార్పులేకపోతే అభ్యుదయమే 
వుండదన్నారు. వ్యక్తి కీ సంఘానికీ సజీవంగా వుండడ 
మం కనే మారుతూ వుండడం అని చెప్పారు. “కాల 
ధర్మానుగతమ్మె జగ తృవృత్శి మారునపుడు వాజ్ము 
యమును మారు నిజము అన్న రాయ పోలు ఉపవా 
చను ఉదహరించి; నవ్యాంధ సాహిత్యంలో విష 
యంలో, రీతిలో, భాషలో మార్పు కన్పిసున్నదని 
ఉద్దాటించారు. ఆంగ్భభాషానంపర్క్మంవల్మ్భ ఆంధ 
సాహిత్యం కొత్తమార్శాలు తొక్క నారంభించిందని 
వారి అభి పాయం. ఆధునిక తెలుగు కవిత్వపు 
సీదాఐఇంతాలు, స్వరూప స్వభావాలు ఆంగ్భంలో నవీన 
కవిత్వపు రీతులవల్భ ఉద్భృవించినవే. కావ్య వస్తు 
వుల్ళ్లో కావ్యరూపాలలో, శ్చెలిలో, భావ్యపకటినలో, 
కవి సమయాల్నో, ఆదర్శాల్నో పాశ్చాత్య (ప్రభావం 
వుందని వీరి భావం. వీరేశలింగం పంతులుగారు 
“వికార్‌ ఆఫ్‌ వేక్‌ ఫీల్డు చదివివుండకపోతే 'రాజశేఖర 
చరి[తిను (వాయగలిగి వుండేవారుకారనీ, చిలకమరి 
వారి నవలలో చార్జెస్‌ డికెన్స్‌ నవలల [ప్రభావం 
కనపడుతుందనీ, ఉన్నవ లక్ష్మ్మీనారాయణగారి “మాల 
పర్సి నవలలో “8229070206 కథ కొంత 
వుందనీ, రాజమన్నార్‌ అన్నారు. ఆలాగే వెంకటచలం, 
ఆడవి బాపిరాజుగారల రచనలో కూడానూ. పాను 
గంటివారి సాక్షి “స్పెక్సేటర్‌*ను పోలివుందని, 
ధర్మవరం కృష్ణమాచార్యులు కోలాచలం | శీనివాసచావు 
(వాసిన నాటకాల్లో ఆంగ్భ నాటక పదంతుల 
(పభొవం బొగా కన్సిస్సుందనీ చెప్పారు. గుడిపాటి 
వెంకటచలా న్ని రాజమన్నారు మొదటి కలుసు కున్నది 
1931 లో, అప్పుడాయన బెజవాడలో (కుయినింగ్‌ 


క 
కెద ఖు 


డౌ. పి, ని రాజము న్నారు 


స్కూలు కు హెడ్మాస్థృరుగా వుండేవారు. చలం రచ 
నల నన్నిటినీ రాజమన్నార్‌ గారు చదివారు. చలం రచ 
నల (పభావం తమసప్టై అధికంగావున్నా వారిలాగే 
(వాయాలన్న సంకల్పం తమకెప్ప్తుడూ లేదని రాజ 
మన్నారుగారే చెప్పుకున్నారు. చలం మొదటి నవల 
“శశిరేఖ చదివినప్పుడు తమ మనస్సులో కరిగిన కల 
వరం మరచిపోలేమనీ, హార్నీ నవల “165కి చదివి 
నప్పుడు కూడా అటువంటి కలవరమే కలిగిందనీ 
అన్నారు. చలాన్నిగూర్చి రాజమన్నారుగారి అధి పాయం 


సాహితీపరులు గమనింపదగింది. “సీకి చలం ఇచ్చిన 
గౌరవం, _ ఉన్నతస్వానం ఇంకెవరూ ఇవ్వలేదు. 


ముఖ్యంగా (స్తీ పురుష సంబంధం విషయంలో. 
చలంగారి (సీలు బీవంగ ల వ్యక్తులు. చలం దృష 
వేరు. మాసవ్మ్యపకృతికి సహజమ్మెన ధర్మమే నిజ 
మెన థర శం, సంఘ నియమాల్ని అతి కమించడం 
అవినీతి కాదు. (సీని పూర్చిగా అర్వం 
చేసుకున్నాడు చలం. 'శిరేఖి, “ఆమోానౌి, 
“మెదానంివంటి కథలు (వాసిన చలం రమణ 
మహర్షి ఆశమంలో చేరి ఆధ్యాత్మిక వచనార్ని 
(వాయడం కొందరికి ఆశ్చర్యంగా వుండవచ్చు. అత్చి 
వారు భక్తికీ, ముక్తికీ వున్న సావిగాప్యాన్ని (గహిం 
చనివారు. భోగి సులభంగా యోగి కొగలడు. కామి 
గాక మోక్షకొమి గాడు, పురుషార్హాల్నో కామం 
తరువాత మోక్షం. శృంగారమూ, ఆధ్యాతి శక 
మార్గమూ వేరు కావు. మొదటి మార్శ పర్యవ 
సానమే రెండోది అని చలమే అన్నాడు. అనేక కవు 
లకు జీవితం వేరు రచన వేరు. చలొనికి అలా 
కాదు, ఆయన జీవితం వేరు, రచనలు వేరు కావు, 
“కేసరి కేసరి కేసరి” అన్నట్టు చలం “చలాని కేసరి” 
అన్నారు, 


అయితే ఆధునిక కవిత్వంలో నినాదాలే కవిత్వం 
ఆంకు రాజమన్నారు ఒప్పుకోరు, మ్మదాసు రేడియో 


కేం దంద్యారా (పసారితమెన మొదటే సాహిత్య 
సవిగాక్షకు (శీ రాజమన్నార్‌ అధ్యక్షులుగా వుండి 
(శీ శీ రచనా ధోరణిని విపులంగా (పస్తావించి 


“సింధూరం రక్కచందనం...పులి చంపిన లేడి నెత్తురూ 
కవితావస్తువు ల్లై నాయి. “కద్రలేద్కీ కడిలించేదీ, పెను 
నిద్దుర వదిలించేదీ, మునుములదుకు సాగించేదీ పరి 
వూర్మ్శపు (_బతుకిచ్చేదీ' కావాలట నవ కవవావికి కాని 


ఏదీ ఆటువంటి కవిత?” అని (పన్నించారు. ఆ (పళ్న 
తోనే ముగించారు తమ సపోూక్షను. అయితే కావ్య 
రీతులలో వైవిధ్యం, నవీనత వుండవలెనని వీరి 
ఆశయం. ఇటీవల వీరు (వాసిన ఒక వచన కవిత 
పరిశీలించండి : 


ఆద్యంతాలులేని అంధక్షారంటో 

కనులు మూసుకొని తనువు మరిస్తే 
ఎక్కడిదీ వెలుగు? ఎచ్చటిదీ జ్యోతి? 
నాలోదేనా? అయివుండాలి. 

ఇది కవిత్వం కాదంటారా 
ఎందుకనీ? 

ఛం దోబద్దం కాదనా ? 

ఛందస్పం కు ఏమిటి? 

ఛందస్సుకు ఆధారం ఏది ౨ 

లయ కాదా! స 
వచనంలో లయ లేదా 


కావ్యం ఆంతే గద్యం, పద్యం కాదంటారా? 

ఈ కావ్యఖండి క ఈనాఢడు వచన కవిత్వాన్ని 
ఉపాసించేవారికి చేయకొతగా వుంది. కేవలం వచన 
కవిత్వమే (వాస్నూవున్న ఈ తరం యువకులు రాజ 
మన్నారును తమ నాయకుడుగా స్వీకరిస్తారేమో ! 


నవలా రచయిత 


రాజమన్నార్‌ (వాసిన ఒకేఒక నవల “కతి 
తప్పిన రాగంి. ఇది ఇటీవల ఎమెస్కో పాకెట్‌ బుక్స్‌ 
సీరిస్‌ క్రో (పచురింపబడింది, ఇది కళ్యాణి అనే ఒక 
అభాగిని కధ. అనేక సంఘటనలవల్శ కళ్యాణ్‌ జీవన 
రాగం అప్మశుతిలో పడుతుంది. అయినా తనకు తట 
సీీంచిన అన్ని అవాంతరాలనూ ఎదుర్కొంటుంది, 
తన గాధ ఆంతా తన బిడ్మకు తెలియకూడదని నిశ్చ 
యించుకొ ని ఏడుకొండలవానికి కనుచూపు మేరలో 
ఆత్మహత్య చేసుకొంటుంది, సీ పతనం చెంద 
కూడదు. జీవిత సంగామంలో ధీరయ్మె పోరాడి 
విజయం సాధించాలి అని రాజమన్నార్‌ సృష్మ్టించిన 
కళ్యాణిపాత చెబుతుంది. ఒక సమిోక్షకులీపా తను 
విశ్వనాథవారి “చెలియలికట్ట 'లోని రత్నావళితో పోల్చి, 
రత్నావళి సమాజానికో గుణపాఠం ఆయితే రాజి 
మన్నారుగారి కళ్యాణిప్శాత  ఆదర్శవంతమ్నె నదీ, 
మౌర్శదర్శకమ్నెనదీ అన్నారు. ఈ విధంగా వీరు 
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భారి - 


నవ్యాం[ధ సొహిత్యలో కంలో చెరగిపోని సౌొంనం 
పొంది అనేక కవులకు, రచయితలకు నూటికి నూరు 
పాళ్ళు సాహిత్యకుడుగొ కన్పించి; వారి ఆదరాభిమానా 
లకూ ఆపేక్షకూ పా(తుల్లె నారు. ఎన్నో (గంథా 
లకు పీశికలు రచించారు ఆరు.ద (వాసిన “సమ 
(గాం ధ సాహిత్యం సంపుటాలన్నీ రాజమన్నారుగారి 
(పవేశికతోనే వెలువడ్నవి. ఆ (పవేశిక్షలో “నన్నయకు 
పూర్వం ఎన్నివంద లేండ్శనుంచో ఆం(ధభాష పుట్టి 
సెరుగుతూ వచ్చివుండాలి' అన్నారు. మ్మదాసు 
రేడియోా 'కేం్యదమునుంచి తెలుగు సాహిత్యాన్ని గూర్చి 
పీరు చేసిన (పసంగములు అనేకం. ఆంగ్లంలో 
Man of Letters అనే మాట వీరికి పూర్చిగా 
వర్తిస్తుంది. 


న్యాయవాది... న్యాయమూ రి 


కీ రాజమన్నార్‌ బి. యల్‌. పరీక్షలో ఉత్సీరు - 


శైన తర్వాత 1923 లో వారి తర్మడిగారికి అ పెం 
టిస్‌ గా చేరారు 1924 లో లాయరుగా పేరు 
నమోదు చేయించు కున్నారు 1925 లో “కళి ప తిక 
(పచురణను ఆపేశారు. అడ్యొకేటుగా వీరి తండి 
గారికి మ్యదాసు హ్నెకోర్చులో గొప్ప (ప్రాక్టీసు 
వుండేది. అయితే తంథడిగారు మదాసు హ్నెకోర్కు 
న్యాయమూర్షిగా 1935 లో నియమితు లయ్యేంత 
వరకూ క్షిష్మృసాధ్యమ్నెన కేసులలో స్వయంగా వాదించి 
నిర్వహించే అవకాశం ఈ యువ న్యాయవాదికి కలుగ 
లేదు. త(డిగారు జడ అయినతరువాత వారికున్న 
పెద్ద (పాక్టీసు అంతా వీరికి వచ్చేసింది అయితే 
తం(డిగారి బొంచిముందు వీరు ఏ కేసులోనూ న్యాయ 
వాదిగా _పత్యక్షం కాలేదు. కారణమేమని అడిగినవారికి 
“న్యాయం జరి గినంతమా (తాన సరిపోదు. న్యాయం 
జరుగుతూవున్నట్టు పదుగురికీ అనిపించాలి” అన్నారు. 
ఇతరజుడ్న్హీల ముందు నిర్భయంగా నిల్చొని కేసులు 
నిర్వహించేవారు.  పెద్బపెద్బ్న కేసులలో స్వయంగా 
వాదించి అడ్యొకేటుగా మంచిపేరు తెచ్చుకున్నారు 
ఆ రోజులలో ఇది మామూలు విషయంకాదు. హేమా 
హమీ లయిన అడ్యొకేట్ళు ఎందరో రంగంలో వుండి 
యువకులను హడలగీి చ్ల్వటంతటే (పజ్బా (పాభవాలు 
(పదర్శించేవారు. అయినా రాజ మన్నారు చిన్నవయసు 
లోవే తమ కేసులను వాదించడానికి బాగా సంసిద్దుల్ణై 
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వచ్చి న్యాయవాదవృతిరంగంలో అగగామియ్మె 
నిలిచారు. వీరి ఆదాయం లాయర్‌గానే ఎక్కువగా 
వుండేది. 1944 లో అప్పటి మృదాసు అడ్వొకేట్‌ 
జనరల్‌ గావున్న సర్‌ అల్బాాడి కృష్ణస్వామి అయ్యర్‌ 
గారు రిమ్నైరుకాగా రాజమన్నార్‌ ఆడ్యొకేట్‌ జనరల్‌ గా 


నియమింపబడ్నారు అప్పుడు కీద్రి వయస్సు 48 
ఏండ్లు- అడ్యొ కేటు జనరల్‌గా (పభుత్వంవారి 
ఆదేశంప్పెన లోకపసిదంమ్నైన _ లక్ష్మీకాంతం 


హత్యకేసును అసాధారణ సామర్శ (1౦తో వీరు నిర్వ 
హించారు దీనివల్ల బార్‌లో వీరు హెచ్చుకాలం 
వుండే వీలులేకపోయింది 1945 జూలె_ 25 తేదీన 
మ్మదాసు 'హ్నకోర్ముజక్షీగొ చార్జీ పుచ్చు కున్నారు, 
అప్పుడు సర్‌ లయొనల్‌లీచ్‌ మృదాసు 'హ్న్కోర్చ్ను 
(పధాన న్యాయమూర్తిగా వుండేవారు. వీ8ి తండి 
గారు మెసూరు హ్నెకోర్ము (పధాన న్యాయ 
మూర్తిగా వుండేవారు కుమారుడు న్యాయ మూర్తిగా 
పదవీస్వీకారం చేయడాన్ని తండి చూచి ఆనం 
దించారు. అనతికాలంలోనే-అనగా అప్పటి (పధాన 
న్యాయమూర్తి సర్‌ విశయం జెంటిల్‌ పదనీ విర 
మణ చేయగా 19458 లో రాజమన్నార్‌ మదాసు 
హి కో రు (పధాన న్యాయ మూర్తిగా నియమింప 
బడ్డారు. ఈ విధంగా త్వరితగతిని ఒక్కక్క 
మెట్కు స్పెకిపోయి అత్యున్నతమ్నెన వక జస్టిస్‌ 
పదవిలోకి రావడం భారత న్యాయశాఖ చరి తలోనే 
అ పూర్వం అద్వితీయం. ఆ పదవిలో వారున్నప్పుడు 
వయస్సులో వారికన్న ఎంతో పెద్దవార్శెన (శీ టి. యల్‌. 
వెంకటరామఅయ్యర్‌ , శ ఎ. విశ్వనాథశా( స్కీ వీరికి 
సాటి జడ్మిలుగా వుండేవారు మ్యదాసు హ్నెకోర్కుకు 
మొట్ట మొదటి భారతీయ (ప్రధాన న్యాయమూర్వి 
@ రాజమన్నారుగారే కొందరు ఆంగ్భేయ జిడ్ష్వీలు 
కూడా వీరి ఆధిపత్యాన న్యాయమూర్వులగా పని 
చేశారం'"కే వారికి వీరి సామర్స (ంపెన, గుణగణాల 
చెను యోగ్యతల పైన ఎంతటి పరిగణన వుండేదో 
విశదమవుతుంది. త్రీఫ్‌ జుస్ట్రిస్‌గా న్యాయమూర్చుల 
బెంచీలను ఏర్పాటు చేయడంలోనూ, వారికి కేసులను 
అప్పగించడంలోనూ వీరు చూపిన విచక్షణజ్ఞానం, 
విజ్ఞత, దూరదృష్టీ న్యాయవాదవృత్శిలోవున్న (పము 
ఖుల (పశంసలకు ప్మాతమ్మె_నవి. వీరు తలచుకుంకే 
సు, పీంకోర్కు న్యాయమూర్తి, ఆయ్యేవారు. కొని 


శ 


డా. అ. వి రాజవు న్నారు 


మ్యాన్‌ చీఫ్‌ జస్మిస్‌గా వుండడమే వీరికి హెచ్చుగా 
ఇష్టృమ్మెంది. అందరినీ నవ్వి.చే ఒక చిన్నసంఘటన 
(పస్నాావిస్తాను ఇవటు 


భారత (పథాన మంతి (ర జవహారలొలు 
న్మెహూతో వీరికి ముఖాముఖి పరిచయం 1948 
లోనే ఢిల్లీలో జరిగిన (పధానన్యాయమూర్తుల 
సమావేశానికి వెళ్ళారు. అప్పుడు వీరివయస్సు 47. 
హాజర్జెనవారిలో వీరే అందరికన్న చిన్న (ప్రధాన 
న్యాయమూర్తి పారిలో వీరు కొంతదూరంగా నిల్చు 
న్నారు: న్నెహూ వీరిని దగ్శరికిపిలిచి పక్కన 
కూర్చోమనిచెప్పి “ఇంతచిన్నవాడివిగా వున్నావే, (పధాన 
న్యాయమూర్తివి ఎట్యా అయినావు?*” అని అడిగారట. 
“ఆది నా తప్పుకాదు” ఆని రాజ మన్నారు జవాబు 
చెబితే న్మెహూ పకపకా నవ్వారు అంక అది 
(పభుత్వంవారితప్పా అన్న పశ్న ఆ జవాబులోనే ఇమిడి 
వుంది. 


న్యాయమూర్తి గా U రాజమన్నార్‌ తీర్పులు 
చిరకాలం చెప్పు కువే ఉదాహరణలుగా నిలుస్తాయని 
అప్పటి పెద్బ పెద్ద న్యాయవాదులే అంగీకరించారు 
చక్కని నవ, స్పష్టత, స్వచ్చత ఆ తీర్చు లలో 
ద్యోతకమయ్యేవి. ఎంతటి కిష్టమ్మెన కేసు అయినా 
తాము (పశ్నలువేసి జవాబులు చెప్పించిన వనంతో 
దాని ఆనుపానులు ఇక కనిపెట్మి అందరినీ ఆశ్చర్య 
చకితులను గావించి గొప్పమేధావి అనిపించుకున్నారు. 
తరగని ఆయన సహనం అందుకు మరీ ఉపకరించేది. 
ముఖ్యంగా శృ కవారాలు ఆయన (పతిభకు చక్కని 
సందర్భాలుగా వుండేవిట. శ్వుకవారాలు ఆయన సివిల్‌ 
రివిజన్‌ పిటీషనుల విచారణ జరిపేవారు. యువకు 
లన జూనియర్‌ లాయరు వాదిస్తూ వుండే 
వారు. జానియర్శకు ఆయన విచారణా ఎంతో 
విద్య గరపేది. ఎవో కొత్త అంశాలు (గహించేవారు 
హ్నకోర్కులో ఏ స్నెడున విచారణ జరిపినప్పటికీ 
అందరికన్నా ఎక్కువ శేసులను విచారించి తీర్పులు 
చెప్పిన ఖ్యాతి రాజమన్నారుకే దక్కింది. 

(శీ రాజమన్నార్‌ మ్మదాసు హ్వాకోర్సు (పధాన 
న్యాయమూర్షి అయిన కాలం భారతదేశ చరితలో 
అత్యంత (పాముఖ్యము కలది. భారతదేశానికి అప్పుడే 
ప్వాతం(త్యం రానున్న తరుణం. (పజలలో శాంతిభ దతల 


నిర్వహణపట్న విశ్వాసం వుండేదికాదు ఎన్నోఉద్యమాలూ a 
సత్యా గహాలూ, పోరాటాలూ చూచిన (పజర్చెరి. 
శాంతిభ దతలపట్టు వారిలో (శద్ద ఎలా వుంటుంది? 
ప్పుగా రాజ్యాంగం ప్నౌకోర్మ్నులకు విస్తృతాధికారాల 
నిచ్చింది. రాజ్బాంగం అమలులోకి వచ్చిన తరువాత 
భారత రాజ్యాంగ శాసనానికి రాజమన్నార్‌ చేకూగ్చిన 
దోహదం (పశంసనీయమ్మె నదనీ, ఆయనతో కూర్చుని 
రాజ్యాంగ సంబంధమ్మె న కేసుల విచారణ జరుప 
డమే విద్యాదాయకంగా వుండేదనీ,ీ ఆయనవేసే _పశ్నల 
వల్బ నిజస్వితి ఇళ్ళే విస్త్సష్టృమ్మె, సమస్య సహజ 
రీతిలో పకిష్కారమయ్యేదనీ తోటి న్యాయమూరులే 
అని వున్నారు. న్యాయవ్యవస్థ స్వతం తమ్మె నదసీ, 
పౌరుల హక్కులను కొపాడేదనీ వీరు నిరూపించారు. 
స్వాతం త్యానంతరద శానూతన రాజ్యాంగము ననుస 
రించి కొత్త జూరిన్‌ పూడెన్సు అవతరణకూ, నూత్న 
పల అట్ని 
దశలో మదాసు రాష్ట న్యాయవ్యవస్పకు (శీ రాజ 
మన్నార్‌ వంటి వ్యక్తి అధిపతిగా వుండడం ఆ 
రాష్ట్రం చేసుకున్న అదృష్టమని. (ప్రతిభా 
వంతుల్నిన న్యాయ. మూర్తులే అంగీకరించారు. 
మారినకాలంలో, మారిన పరిసిుఉతులలో ఆ స్వితి 
గతులకు అనుగుణంగా, ఆ శ్యోయాన్ని దృష్ట 
యందుంచుక్‌ ని చటాలకూ, ముఖ్యంగా రాజ్యాం 
గానికీ ఈయన చెప్పిస వ్యాఖ్యానాలు, తీర్పులు న్యాయ 
మూర్తులకే మార్శదర్శకమెనవి. వీరి న్యాయవృత్శి 
చరితలో (పభాకరతంపన్‌ శేసు, తంగవేలు అసరి-- 
లక్షీ గఅమ్మాేసుు వసంతాపాయికేసు. ఉదాహరణ 
(పాయమె నవి. “శాసనం కింద వ్యక్తి స్వాతం తం 
అను విషయంష్పె జరిగిన విద్వదోష్మిని వీరు 
(పారంభిన్మూ _రాజ్యాంగములోని 19 వ అధికర 
ణానికి చేసిన వ్యాఖ్యానం చిరకాలం స్మృతిలో నిల్చేది. 
రాష్ట న్యాయపాలనా వ్యవస్వను నీ రాజమన్నార్‌ 
గౌరవ (పపత్తులు కలిగేవిధంగా నిర్వహించారు. పాలక 
వ్యవసృనుండి న్యాయవ్యవస్కను వేరుపరిచే కార్యమును 
ఆయనే మ(దాను రాష్టంలో జరిపారు. 
ఏర్పడినప్పుడు కర్నూలులో 
ఆం (ధ గవర్నరుచే కిదే (పమాణస్వీ కారం చేయిం 
చారు. అప్పటికింకా ఆంధ నా ఏర్పడలేదు. 


అమలు 


యవ జే కొం (థ రా షం 


29, 


భార తీ 


రెడు రా ష్మాలకూ మ దాసు హ్నకోర్ష్నే న్యాయ 
స్పానంగా వుండేది. ఇంతటి పతిభా సామరం్య ముల తో 
న్యాయపాలన నిర్వహించి ఏరు 1961 మే 10వ 
తేదీన మృదాను హైకోర్ము (పధాన న్నాయమూ ర్వి 
పదవినుండి విరమించారు. ఈ లోపల 1957 అక్కోో 
బరునుండి దాదాపు నాలుగు మాసా౭పాటు మృదాసు 
గవర్నరుగా వున్నారు. గవర్నరు పదవి ఆయనకు 
ఇష్టంగా వుంజేదికాదట. ఎందుకని వేను అడిగితే 
“జి' అనే అక్షరంవద్ద సంతకం చేయడంతప్ప స్వంత 
ఆలోచన, పరిశీ లనవంటిీ వేమా వుండేవికావని అన్నారు. 
నహూగారు కూడా ఆ (పశ్నే వేస్తే “కామ్‌ నహీ 
అరామ్‌ నహీ” అన్నారుట (అంయే పనిలేదు, తీరిక 
సుఖమూ లేవు అని అర్హం). అయితే గవర్ష్నరుపదవి 
మరొకవిధంగా వారి కిష్ట్టుమ్నెన పనులుచేసే అవ 
కాశం ఇచ్చింది. పీరు గవర్నరుగా వుండగా నెహూ 
పింకి అతిధిగా వున్నారు. (పపంచ (పసిద్ద నీ(గో 
గాయనీమణి మెరియన్‌ ఆండర్ఫన్‌ పీరికి అతిధిగా 
వుంది. ర్మాషపజల తరనున ఆమెను వీరు సత్క 
రించారు. ఆ సందర్భంలో వీరు _పసంగిస్తూూ పజల 
తరఫున, నా తరఫున తమవంటి ఉత్తమ కళథాభిజ్ఞ్య 
లను యధోచితరీతిని సత్కరించే మహాభాగ్యముకొరకే 
ఈ పదవిలోవుండే సదవకాశం లభించినది, నాకు 
అని భావిస్తున్నాను అన్నారు రాజ మన్నారు, జకొస్నా 
వేకియా (పధానమంతి సిరోక్కీ టిబెట్‌నుంచి 
దళల్షెలామావచ్చి వీరి ఆతిథ్యం పొందారు. రాజభవనం 
కళా కారులకు దర్శనీయమ్మెన సఖలంగా వుండేది. 


మృదాను హ్వైకోర్కు (పధాన న్యాయమూర్షిగా 
పీరు చేసిన పదివీవిరమణకూడా ఎంతో చ్చెభవంగా 
జరిగింది. హకోర్కులో పెద్ప వీడ్కోలు సభ 
ఏర్పాటు చేశారు. రిబ్బరయ్యే (పథాన. న్యాయ 
మూర్సితోపాటు హ్పౌకోర్ళు జక్కీలందరూ వేది 


కప్ప ఆసీనులయ్యారు. అడ్వొకేట్‌ జనరల్‌ 
మొదలు పెద్టన్యాయవేత్తలు, _ స్యాయ మూరులు 
వీ |పతిభా వికేపాలకు జోహారు అర్పిస్తూ 


వుంకే పీరి తం(డిగౌరు ఆ సభాసదులలో కూర్చొని 
కుమారునిప్పి_ కురిపింపబిడుతూవున్న (ప్రశంసా 
పరంపరలను విన్నారు. పదవినుండి విరమణ చేసే 
టప్పుడు రాజమన్నారు ఎటువంటి గౌరవ సదా 
వాలతో ఆ సొ_నంనుండీ దిగిపొయ్యారో అంతటి 


విశేష భాగ్యం మరెక (ప్రధాన న్యాయమూర్తి "కెవ 
రికీ కలుగలేదని మ్మదాసు బార్‌ను ఎరిగిన (పముఖు 
లున్నారు. “ది లా పికీ పృతిక (6 మే 1961 
తేదీన) (ది రాజమన్నార్‌ ఇరా (రాజమన్నార్‌ శకం) 
అనే శీర్చికతో సంపాదకీయం (వాన్తూూ “మ(దాసు 
హా_కోర్సు చర్మితలో ఇదొక ముఖ ఘట్ముము. ఈ 
హ్వకోర్యు చర్నితలో ఇది మహోజ్బ ఏలమ్మెన 
శకము అదివనీరు 1945 లో జుడ్నీగా నియమింప 
బడటం తో ఆరంభ మెంది. పీ కాలంలో నే రాజ్యాంగం 
పనిచేయడమారంభించింది. అప్పుడే హ్మెకోర్ళుకు 
మరొక జూ రిస్‌ డిక్సన్‌ కూడా కలిగింది. ఏమిటంటే 
వాదుని _పాధవి కస్వత్యములకూ, వాటి పరిరక్షణకూ 
సంబంధించిన _సెరోగేటివ్‌ రిట్లు. ఆయనను వంద 
లాడి మేధావులు ఎంతో గౌరవ (పపత్నులతో చూచే 
వారు. ఆయన సముసార్మించిన విద్యా విజ్హానములు; 
ఆయన సంస్క తి, ఇతరులతో సౌజన్యంతో మెల'గే 
వె_నం, ఆయన వైఖరిలో కన్పించే తీయదనం, ఆక 
రణ ఆయనకుగల దేశాభిమానం, (పొచీన వ్యవసంల 
పట్ట సం పదాయా లపట్బ్స దేశనాగరికతపట్ట ఆయ 
నకుగల గౌరవాభిమానాలు (పత్యేకంగా (పస్మావింప 
దగ్గి. శేసుల వాయిదాలను అనుమతించడంలో 
ఆయన ఎంతో ఉదారంగా వ్యవహరించేవారు. ఒక 
పార్ఫీతరవు న్యాయవాది రాలేదన్న కారణంతో ఏకేసునూ 
డిస్మిస్‌ చేయడం ఎన్నడూ జరగలేదు. ఆయన అసీ 
ను ల్ల వున్న న్యాయస్కానంలో ఒక మంచికేసు విఫ 
లమ్మె_ పోవడంగాని, ఒక చెడుకేసు నెగ్మడంగాని బహు 
అరుదుగా జరిగేవి. ఆయన పడనీ విరమణ చేయడంతో 
మృదాసు హైకోర్టు అత్యంత (పతిభాశాలిని, సమర్శు 
డిసీ, ఒక  మహాన్యాయమూర్తినీ కోల్పోయింది, 
మళ్ళీ అటువంటి వ్యక్తి రావడం ఎన్నటికో నా. 
న్యాయరంగం ఆయనను గౌరవ మన్ననలతో, (పేమ 
భావంతో బహుకాలం జ్ఞాపకం పెట్ళుకొంటుంది. 
ఆయనకు మేము సగౌరవంగా స్మ ేమగా వీడ్కోలిస్తు 
న్నాము.' అన్నది. శీ టి ఆర్‌ వెంక్ళటామ 
శా స్పియర్‌ ఆంతటి గొప్ప న్యాయవేత్త Sons 
(పధాన న్యాయమూర్పు౭ందరిలోనూ డా. రాజమన్నార్‌ 
సర్వోత్తముడు" అన్నారు. క్రీ శ వి. వి. (కీనివాప 
అయ్యంగారికి కూడా రాజ మన్నారును గూర్చి 
వంటి అభి పాయమే వుండే దట. 


ఇలయ 
మొట మొదటి 
న! 
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శ 


శా. పి. వి రాజము న్నాఠు 


భారతీయ (పధిఎ న్యాయమూర్తి 
'హ్నకోర్ము అవరణలో వీరి బస్ముస్పెజా విగహం 
(వతిషి్యించారు. దీనిని డా. రాధొాకృష్మన్‌ 
రించారు వీరి తర్వాత మృదాసు హ్బెకోర్ము (పధాన 
న్యాయమూర్తి పదవిని స్వీకరించిన జస్మిస్‌ రామ 
చంద అయ్యర్‌ వీరిని గూర్చి _వాస్తూ రాజమన్నార్‌ 
గుణగణాదు లను గూర్చి ఒక్కమాటలో చెప్పాలం'కే 
సొందర్యం-వా క్కులోను, భావనలోను, (కియలోను 
అంతటా సొందర్యమే అని వా( కుచ్చారు, 


లా ర్తి i దాన 
అనిచెబ్బ ము సు 


ఆవిష్కు 


కళఖాపపంచం 

కథా పియుడ్డేన రాజ మన్నార్‌ తమ న్యాయ 
మూర్తి పదవి బెశదలనుండి తప్పించుకొని తరచు 
కళా_పపంచంలో విహరిస్తూ వుండేవారు. మహాశిర్సి 
దేవీ పసొదరాయచౌధురీవద్దకు వె శ్నేవారు. వీరిద్దరి కీ 
ఒకరికి అవగాహాన, మ్నె(తీభావం కలు 
గడం కూడా వింతగా జరిగింది. నీరు ఆ మహాశిల్సిని 
కలుసుకున్నది న్యాయమూర్తి అయిన తరువాతనే. ఒక 
చత కళా(పదర్శనాన్ని (సారంభించడానికీ రాజ 
మన్నారు అంగీకరించారు. అది చౌధురిగారికి ఇష్టం 
లేదట. వీరు ప్రారంభోపన్యాసం ముగించాక ఇద రూ 
ఎవదల్భితమ్మె.. న చ్నితాల్ని పరిశీలించడావికి హాలులోకి 
వెళ్ళా రు. శీ రాజమన్నార్‌ ఒక్కొక్క చి తాన్ని విమ 
రిస్తూ వచ్చారు. చౌధురీ విస్తుపోయి వీరిని సమీ 
పించి కమాపణ కోరారట. ఎరదుకో పిరికి ఆర్హం 
కాలేదు “నేను నిన్ను అగౌరవంగా చూచాను. ఫీవు 
పెద్దజడ్నీస్టైతే కావచ్చుగాని కళా, పపంచంలో నీకేమి 
జను పొరపడ్మా 


ఒకరిపట్టు 


స్తానం అని పరుషంగా అన్నాను. 
నని ఇప్పుడు. (గహించాను అన్నారట చౌధురీ, 
అప్పటినుంచి ఇదరూ పతివారమూ " కలిసి 
కళల విషయమె దీర చ చర్చలు సరిపేవారు చౌధురీ 


హార్మోనియం వాయిస్తూ వుంశే పాడుకొనేవాళ్సు 
వీరికి ఉత్కరదేశపు హిందూస్తానీ సంగీతంపై. 
అంత ఆసకి ఎలా కలిగిందా అని చౌధురీ 


అచ్చెరు వొందేవాడు. చౌధురీ ఏడ్నెనా శిల్పానికి తుది 
మెరుగులు దిద్దుతూవుం కే రాజమన్నార్‌ అక్కడికి 
వె శ్ళేవారు చౌధురి చిరునవ్వుతో వీరిని ఆహ్వానించి 
కుర్చీలో వ్మిశమింపజేసి తమ పనిలో నిమగ్నులయే 


వారు. ఇటా ఒకరి ఉనికిలో ఒకరు ఆనందం అను 
భవిస్తూ గడియల పర్యంత మూ అలాగే వుండిపోయే 
వారట. చౌధథురీ పిరీ కొంస్యవి(గహాన్ని అత్యుత్య 
మంగా తయారు చేశారు. 


కూచిపూడి నాట్యకళానిధి (శీ వేదాంతం 
లకీ ఓ శ్రసారాయణకా స్త్రీ గారికి మ(దాసు పురజనుల 
తరఫున సింహతలాటబహూకరణ జరుగగా రాజ 
మన్నారు వారి చేతికి సింహతలాటము తొడిగి తమ 
పారితోషికంగా నూటపదహార్ము సమర్పించుకున్నారు. 
అప్పుడు పీరు (పథాన న్యాయమూ ర్వ గా వున్నారు. 


రాజమన్నారుగా రి జీవితంలో అనేక రచయిత 


లతో నటులతో, గాయకులతో చితకారులతో, 


శిల్చులతో పరిచయం లభించింది లఅలలితకళల్నో 
ఫం వ్యామోహవ్యాసంగాలు సుపసిద్ద మ్మెనవి, 
హావెల్‌, ఆనంద కుమారప్వామి, విన్సెంట్‌ స్మిత్‌ 


(గంథాలు కూలంకషంగా చదివారు. ఎల్మొరా అజం 
తాలు సందర్శించి “కళ 'లో సచి త వ్యాసాలు 
(వాశారు. వీరి (పోత్సాహం స్పెననే మహాబలిపురంలోని 
ఒక్కొక్క శిల్పాన్ని ఫోటో తీయడానికి మ(దాసు 
లరితకళాఅకాడవరావాౌతు పూను కున్నారు అజంతా 
చి తాలను, ఎల్మోోరా శిల్పాలను తీర్చినవారు డేవాంశ 
సంభొతులని వీరి నమ్మిక రాజప్కుత చితలేఖనం 
కూడావీరిని ఆకర్షించింది. మొగలాం౫ చి తకళలోని 
వెశిషా్ట్యాన్ని గమనించారు రాగాలను, రాగిణులను 
చి తరూపంగా స్పషి్ట్టించిన రాజపుత చ్మితకారుల 
(పతిభ అత్యంత(పశంసనీ** మనుకున్నారు _ నవీన 
ఆం ధచి తకళారీతులను ఆకళింపు చేసుకున్నారు 


వాత్సా ్యయనమహర్సి 'కామశ్యాస్త్రం) ఒక శాస్త్ర 
ఇ రా ఉల 

| గంధమనీ, శాల గం థం అతిబాహ్యం ఎన్నటికీ 

కానేరదనీ, వాత్సాయన కామస్నూతాలను సెక్సు 


నవలల తరగతిలో చేర్చడం బుదిం మూ లినతనమనీ వీరి 
అభిపాయం సొనంవారి నాటకాలన్నీ చూచారు. 
స్తానంవాతి మధురవాణి పాతఅంకే వీరికి ఇషం, 
1957 మ్మ పిల్‌ 6వ తేదీన స్కానంవారికి మ దాసులో 
ఘనమ్మెన సన్మానం జరిగితే ఆ సన్మానసభకు 
(శీ రాజమన్నార్‌ అధ్యక్షత వహించి సన్మానసంఘం 
తరఫున వారి ముంజేతికి కంకణం తొడిగి కాక్మీరు 
శాలువకప్పి వెండి అళోకస ఫృంభం ఫలకం బహూ 
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జార తి 


కరించారు. తమకోసరం ఒక నాటకం (వాయమరి 
వీరిని స్పానం వారు అడిగారట. కొని ఆ పనే చేయ 
లేకపోయానని' నాతో కొంత అసంతృప్తితో అన్నారు. 


వీను మిగిలిన వక్త 


UU రాజనున్నార్‌ 1060-61 తో మ దాసు 
విశ్వవిద్యాలయంవారి అధ్వర్యాన జరిగిన సర్‌ జార్నె 
స్మాన్ఫీ ఎండోమెంటు లెక్సర్సులో “రసవాదము 
(Aesthetic Experience) ను గూర్చి మూడు ఉప 
న్యాసా రిచ్చారు. వాటిని ఆ విశ్వవిద్యాలయం ఒక 
పుస్తకంగా (పచురించింది తమ కొసగబడిన విష 
యం ప్పె ఎన్ని (గంథాలు అవలోకించి ఎంతటి పరి 
గీలన జరిపి (పాచ్యపా శ్వాత్య ఆలంకారికుల సిద్దాంచా 
లను సోపపత్తికంగా చర్చించి తమ భావాలను 
ఏవిధంగా (పతిభావిశేషాల తొ ఆవిష్కరించారో ఆ 
పుస్తకం చదివితే ఈ తరంవారికి తెలిసివస్తుంది. 
ఆ ఉపన్యాసారిలోని ఈ దిగువ వాక్యాలనుబట్ని నరికి 
ఏ రసవాదము నచ్చిందో మనకు తెలియవస్తుంది. 
“కవిత్వానికీ నాటకానికేగాక చి త్రకళ్ళశిల్చము మొదలగు 
అన్నిరకాల కళారూపాలకూ ఏ రసవాద సిదాంతం 
వర్శిస్తుందాఅని ఎల్ఫప్పుడూ నేను అన్వేషిస్తూవుండే 
వాడిని. ఏ కళారూపాొనిక్షెనా వ్యకతను గీటురాయిగా 
పెట్ళుకోవచ్చునని (గహించాను. (పొచ్య, పాశ్చాత్య 
పండితులు రసవాదమునుగూర్చి, ఆలంకార విశేష 
ములను గూర్చ చెప్పిన సిదాంతాలన్తూ వెలిబుచ్చిన 
అభి పాయాలనూగూర్చి ఆలోచిస్తూ వచ్చాను ఈవిష 
యాలలో ఏదో ఒక సిద్ధాంతమును. పట్నుకొవి పిడి 
వాదం చేయడం తగదు. ఒక రచయితకు లేదా ఒక 
కవికి ఒక సిద్దాంతం ఇష్టృమ్మెత్తే మరొకరికి వేలెక 
సిద్దాంతం నచ్చవచ్చు నాకుమాూ.తం కుంతకుని 
“వ(కొక్తి జీవితం” అన్న సిద్దాంతం మిక్కిలిగా నచ్చింది.” 

1950 సెప్టెంబరు 2 వ తేదీన మెసూరు 
విశ్వవి వ్యాలయం అధ్వర్యాన “పాచీన విజ్ఞాన ము-- 
ఆధునిక పరిశోధన అన్న విషయంపష్పై వీరిచ్చిన 
(కీ కృష రాజేం|డరజ తోతృ్సవతి పన్యాసంలో యోగ 
శాస మునుగూర్చి యోగా భ్యాసములను గూర్చి సవి 
సృరంగా చెబుతూ ‘రామాయణ, మహాభారతముల 
కాలంలో విమానాలు, ఆటంబాంబులు వుండేవనీ, ఆ 
విషయాన్ని అంతా నమ్మాలసీ చె ప్పేవారు మనలో 
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వున్నారు ఇటువంటి వైఖరి (ప్రాచీన భారత (పతి 


ష్యకూ నేటి తరం వారికి మేలుకన్న హెచ్చుగా కిడే 


చేస్తుంది. యోగమార్శం విశ్వశాంతిక్సీ విశ్వమానవ 
సౌ భా తమునకూ కారక మవుతుంది. ఆధునిక చ్వెడద్య 
విజ్ఞాన వేత్తలు కేవలం భాతి కదృష్మాాన్నె నాసరే, యోగా 
సనములనుగూర్చి పరికోధన జరుపడం అవసరమని 
భావిస్తాను. ఆధునిక పరిశోధనలను | పాచీనవిద్యలతో 
జతపరచి సత్యాన్ని కనుగొనవలెనని విజ్బ్ఞపి చేస్తు 
న్నాను", అని (పబోధించారు* 
అలంకరించిన పదవులు 


సంగితనాటక అకాడమీ 1953 లో నెల 
కొల్పబడింది. దొనిక్తి (పృపథధమ అధ్యక్షులు రాజ 


మన్నారుగారు. ఆ సంప్కకు దాదాపు రి ఏండ్లు 
అధ్యకులుగావుండి సంగీతం, నాట్యం, నాటకం, 


చలనచి(తాలు-అను నాలుగు అంశములపషషె. విద్వ 


న 9 
దోపు అలను జరిపించారు. 


దక్షిణ భాషాపుస్త కపంస్యకుసభ్యులుగా వున్నారు, 
1964-65 లో నాల్బవ సె 


ఒనొన్సు కమా 
షన్‌ కు అధ్యక్షులుగా వున్నారు. 


మ(దానుర్మాషు లలితకళా అకాడమీకి వీరు 
మొదటి అధ్యక్షులుగావుండి ఆర్మాష్టుంలో లలిత 
కళల అభివృదింకీ ఎంతగానో కృషి చేశారు. 

త్యాగ, బహ్మ ఆరాధన మహోత్స" సభకు 14 
ఏండ్భు అధ్యక్షులుగావుండి ఆ పిమ్మట అందులో రాజ 
కీయాలు (పవేశించగా = పదవికి రాజీనామా ఇచ్చారు. 
ఆ పదవిలో వునృంతకాలమూ (పతిసంవత్సర మూ 
తప్పుకుండా .తిరువాయూరువెళ్ళి ఆ ఉత్సవాలలో 
పాలని అవి ఘనంగా జరిగేట్య్ము (వయత్నించేవారు. 

కొంతకాలం మ[దొను విశ్వవిద్యాలయ సిండి 
కేట్‌ సభ్యులుగా వున్నారు. ఆ విశ్వవిద్యాలయ శత 
వార్నికోత్సవములను జరిపిన కమిటీకి చ్చెర్మన్‌గా 
వున్నారు. 

హైదరాబాదులోని సాలార్నంగ్‌ మ్యూజియం 
(టుసు బోర్డు మెంబరుగా వున్నారు, కళల విష 
యంలో వీరు (పవీణులని భారత (పభుత్వం వీరిని 
ఆ పదవికి నియమించింది, 


డొ. పి. వి.రాజవున్నారు 


ఆం - ్రవిద్యాలయం పీరికి డాక్టర్‌ 
ఆఫ్‌ లెటర్స్‌ ఆనే గౌరవ బిరుదమిచ్చింది. అన్నా 
మల్టె విశ్వ విద్యాలయంకూడా ఆటువంటి గౌరవ 
పట్నమే వీరికిచ్చింది. మ్మదాసు విశ్వవిద్యాలయం 
వీరికి డాక్టర్‌ ఆఫ్‌ లాస్‌ బిరుదమిచ్చి గౌరవించింది. 
హా_దరాబాదువారు “సాహిత్య ఆచార్య” బిరుదు 
ఇచ్చారు. వీరు మ దాను, అన్నామలై, ఆంధ విశ్వ 
విద్యాల యా లలో స్నాతకోపన్యాసా లిచ్చారు. 


ఇటీవల నీరు కొంతకాలం మ్మ దాసు లెజిస్టే 
టివ్‌ కౌన్సిల్‌కు నామినేశుడ్‌ మెంబరుగావుండి ఆ 
పదవికి రాజకీయాలతో నిమిత్తం వుంటుంది కాబట్టి 
రాజీనామా ఇచ్చేశారు. రాజ కీయాలు వాటితంతులు, 
తతంగాలం కే వీరికి మొదటినుంచి ఇష్టం లేదు. 


వీరికి 1952 లో భార్యా వియోగం కలిగింది. 
నలుగురు కుమార్తెలు. కుమారులు లేరు. వీర తల్శి 
దండులింకనూ భగవత్కృృపచే సజీవు లై ఆరోగ్యంగా 
వున్నారు. 

(పస్తుతం పిరు వి కొంతి తీనుకొంటూ నే 


కళింగ ఎయిర్‌ ల్లెన్స్‌ ఆర్బిశేషన్‌ పణ న౧ర్వహిస్సు. 
న్నారు. ఇ-డియన్‌ బ్యాంకుకు డె రెర్హ్సర్‌ గా వున్నారు. 
(పధాన న్యాయమూర్తి పదవీ విరమణచేసిన సంద 
ర్భంలో ఛలోక్తిగా “నేను రిశ్నెరు కాలేదు. శీ బరు 
(Re tyre) చేయబడ్నాను. 
ఉత్సాహంతో నా కప్పగింప బడిన పనులను నిర్వ 
హించగలు గుతాను' అన్నారట. వారికి ఈనాటి కీగల 
శక్తినీ, ఉత్యాహాన్నీ గమనిస్పే వి శాంతి తోపాటు 
మనిషికి పనికూడా వుండవలెనని వారి భావమని 
విశదం కాగలదు. 


ఇం దువల్ట ఇంకా 


(శీ రాజమన్నార్‌ జీవితం సుసంపన్న మె నది. 
జీవితంలో ఆయనకు కలిగిన అనుభవాలు నవ్నెవిధ్యమూ, 
వలక్షణ్యమూ గలవి. ఇట్మి మేధావి, (పతిభా 
కార్యదక్షతగల ఈ వ్యక్తి చరి తలో 
ఆంధ మహాపురుషులలో ముఖ్యులుగా (ప్రత్యేకంగా సదా 
స్మరింపబడతారనడంలో సందేహంలేదు. ఇరవయ్యో 
శతాబ్వంలో ఆం ధాభ్యుదయానికి కారకుల్లె న గొప్పు 
వ్యక్తులలో చెప్పుకోదగ్గ వారు. 


సంపతు లు, 
ని 





ఓ బెటూా = 
ప 


తం పువ్వులూ 


శ్రీ గొల్లపూడి మారుతి రావు 


మొ ద- టి "రం గ ము 


రొౌెమానుజం స్టేషను మాష్మరు. చలపతిరావు 
(డౌయింగు మాష్పరు. అందువల్ల ఆ యిల్లు 
ర్షల్వే ప్లాట్‌ ఫారంలా యిరుకుగా స్కూలుగదెలాగ 
గజిబిజిగా వుంటుంది. ఆ యింట్యో కొందణు ఏదో 
పెద్చు ర్హైలు (ప్రయాణానికి సిదంపడ్డ (పయాణీకు 
లాగ, మరికొందరు ర్చెలు తప్పిపోయినా (పయా 
ణీకుల్ళాగా కనిపిస్తారు. చలపతిరావు జీవితంలో కళ 
లేదు. అతని కళ అంతా మనకు కనిపించే కేన్వా 
సులమిద రంగులో యింకిపోయింది. అసలది గది 
కాదు. ఆ యింటీముందు నడవ, డబ్బున్న రోజులో 
గోడలు ఎత్తుగా లేపి, విశాలంగా గది కట్టాాలని 
వెనక నేలని ఎత్తు చేశారు. కాని తర్వాత కట్టడం 
పడలేదు. అందుకని మనకు కనిపించే నడవా వెనక 
భోగం ఎత్తుగా, ముందు భాగం పల్టంగా _ మిగిలి 
పోయింది. ఎదురుగా కుడిమూలఅన ద్వారం. ఆ లోపలి 
భాగంలో చలపతిరావూూ ఆయన సంతానం వుంటు 
న్నారు. ఎడమవేపు పెద్పవాటాలో రామానుజం 
నివాసం. కుడివేపు వీధిలోకి (తోవ. 
ఎత్తుగావున్న చపటామిోాద గజిబిజిగా చలపత 
రాను సరంజామా అంతా పడి వుంది. విరిగిపోయిన 
(ఫేముల్యూ ఒక బల్టమోాద Pallete, |బష్మలూ 
వున్నాయి. గోడకి ఒకటి రెండు పెయింటింగులూ, 
చిరిగిపోతున్న అందమయిన కేలండరూ వున్నవి. మంచి 
అభిరుదివుండి , దాన్ని అమలు జరిపే (శద్మా తీరికా 
సోమతూలేని జీవిజం--ఆ చపటాలవినొడ పరచబడి 
వుంది. అది చలపతిరావుది. ఎడమమూాలకి ఒక చిన్న 
బల్ల. పక్క శఈజీచ్చెరూ, ఎడమవేపు-ది గువన 
గుమ్మంపక్కనే చేతులున్న కుర్చీవుంది. మధ్యన-ఎడమ 
వేపుకు తిప్పివున్న స్మ్టాండుమోద ఒక _శకేన్వానువుంది. 


రామానుజం రాజు 
చలపతి రావు సత్యం 
మాధవరావు గీత 
నుగుణ 
తలుపులకి కర్చ్చెన్ను లేవు. ఆ నడవకు ఎటువేపూ 


కిటికీలు లేవు. పూలమొక్కలూ; సోఫోసెట్ఫూ లేవు. 


(పస్తుతం చలపతిరావు కేన్వాసుముందు నిల 
బడి అటువేపే చూస్తున్నాడు. చేతిలో (బష్‌్స్‌ వుంది, 
వయస్సు ఏబ్బె_ దాటింది. జుత్తు పండిపోయింది, 
అతనిలో కళాకారుడి లక్షణాలు ఏ కోశానా కనిపించవు. 
ముమ్మూర్తులా రిశ్నెర్షెన స్కూలు టీచరులాగ 
వున్నాడు. సర, లాల్చీ -వాటిమోద _శద్దలేదు. 
అవసరానికి కళని ఆధారం చేసుకున్నాడేకాని, కళని 
అవసరంగా చేసుకున్న జీవితంకాదు. నవ్వు అతని 
ముఖంమీద అప్పుడప్పుడూ కనిపించి -- బాధాతప్త 
జీవితంలో తియ్యని జ్ఞాపకంలాగు మెరుస్తుంది. 


ఇప్పుడు గీత లోపలికి వచ్చింది -ఎదుటి 
గుమ్మంలోంచి. వయస్సు ఇరవై దాటదు, సన్నగా 


నాజూకుగా వుంది. పెద్దఆభరణాలూ _ లేవు- నిరా 
డంబరమెన అఆందంతప్ప, మనిషి (ప్రశాంతంగా, 
నిండుగా వుంది, 


లోపలికి వచ్చి, కేన్యాసుముందు నిలబడ్డ తం డిని 
గమనించింది. మడత కుర్చీలోవున్న శాలువని అందు 
కుంటూ --- 


చల; ర్యాతి యిక్కడే ని దపోయాొవా నాన్నా? 


గీత: (చూసి) అవునమ్మా! పని పూర్తయేసరికి 
చాలా సేప్పెందిం 

గీత ; ఎంతవరకూ వచ్చింది? 

చల ౩ ఇదిగో, సాయంకాలానికి చెటు పూర్తవుతుంది. 

గీత; అదేమిటో-అది వెయ్యాలను కున్నప్పట్నుంచీ 


క మనస్సు సరిగాలేదు. 
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ఓ చెట్లూ రెండే పువ్వులూ 


చల: (నవ్వి) కాదమ్మా. నామనస్సు సరిగా 
లేనప్పుడే అది వెయ్యాలను కున్నాను. కవిత్వంలో 


లాగే చ్యితకళకీ “బాధ అవసరమేమో 
మరది. 

గ్‌త : (మనస్సు బాధపడింది.) బాధ ఎందుకు నాన్నా? 

చల వ రామానుజమూ ఇలాగే అధు గుతాథు. ఏఒక్క 
కారణం చెప్పాలా ఆని ఆలోచిస్తూంటాను. 
(నవ్వుకొని కేన్వాసువేపు తిరగబోయి, ఆగి) 
ఈ రాతయినా చిన్నన్నయ్య యిల్ళు డేరాడా? 

గీత వ వచ్చాడు. 

చల: ఎప్పుడూ? నేను రెండుదాకా మేలుకొనే 

గీత ; ఎప్పుడొచ్చాడో నాకూ తెలీదు. ఇందాొక్షా చూస్తే 
మంచంమోద వున్నాడు. నువ్వు కాఫీ తాగు 
తానా? 

చల ఏ ఇప్పుడే వద్దమ్మా. 


(గీత లోపలికి వెళ్ళింది కాలువతో) 


(చలపతి ఒక్కక్షణం కేన్వాసు చూసి 
కడుగుతున్నాడు ఒక చిప్పలో.) 


(ష్‌ 


ఇప్పుడు వీధిలోంచి వేణు ఆయాసపడుతూ 
వచ్చాడు. చేతిలోపల కేన్‌ (అబు) వుంది. వేణు 
ఎత్తయిన మనిషి. అందగాడు. మెత్తటివాడు. 
"స్పెజూమా లాల్బీ వేసుకొ నివున్నాడు. అవి బాగా నలిగి 
వున్నాయి. 
వేణు : (చలపతిని చూస్తి నాన్న యొన్నిసునుంచి 
వచ్చేశాడా మావయ్యా? 


+ 


చల : ఇంకాలేదు వేణూ, 


వేణు : అమ్మయ్య ! (బతికించావు ( కేన్వాను దగ్గరికి 
వచ్చి) ఆప్పుడే చెటు అయిపోయిందే ! వెరీ 
ళం 
గుడ్‌ ! 
(ఇటు తిరిగి చలపతిని చూశాక అనుమానం 
వచ్చింది.) 


రాతి ని దపోయావా మావయ్యా? 


చల : డాక్టరువి. నువ్వు చవ్టుక్‌" పై 


వేణు ; ఆర్మిన్ముల ముఖాలు చూసి మాటలో చెప్ప 
అట్ల అ piel 

గలగడం డొ కర అంకాల మూ వయ్యా ఎక్బ్పర్భ 
పని-నేను ఏక్టర్నికాను. 

చల: పోన్కీ నీ లాగ ఎప్పుడూ ఉత్సాహంగా నవ్వుతూ 
ఉండడానికి ఏదయినా మందు చెబుతావా? 

వేణు : మరో సంవత్సరం పోనీ, ఇంకా మా చదు 
వులు శరీరాలువరకే వచ్చాయి. చిరునవ్వుల 
వరకూ రాలేదు. 

గీత ; (చేతులు వెనక్కు వుంచుకొనివస్తూ) పోనీ 
నన్ను చెప్పమంటారా? డాక్షరుగారూ? 

హూ 

వేణు ఏ ఏదీ చెప్పు చూదాం? 

గీత : వంటింట్యో చేరి పెసరట్టు తయారు 
చేయడం నేర్చుకుంటే మంచి ఉత్సాహంగా 
వుంటుంది నాన్నా! 

వేణు ; ఏయ్‌ (మీదకి రాబోతే వెనక్కి దాచిన స్మెత 
సోపు చూపింది.) 

గీత ; అందుకు యిదే సాక్ష్యం. 
మజచిపోయి వచ్చావు. 


నిన్న అలనురలో 


వేణు ః చూశావా మావయ్యా 
చల : (నవ్వుతూ) ఏమిటమ్మా అది? 
గీత ; నిన్న నువ్వు బావున్నాయని మరీ మరీ వేయిం 
చుకుతిన్న పెసరట్న్లు ఎవరు చేశారనుకున్నావు 
ఇదిగో - ఈ డాకరుగారే. 
క్‌ు : (కొపంతో) అన్నీ నేనే చేశానా? 
గీత : పోనీ కొన్ని ( స్పెతోస్కోపు యిస్తూ) అబద్దం 
అతికి నట్ముండడా నికి మంచి మందు కని 
పెట్టండి పోనీ (జడ పట్ముకోబోతే తప్పించు 
కుంది) వినా నాన్నగారొస్తున్నారు. 
వేణు: (చూసి) మైగాడ్‌!" నిజంగానే! (లోపలికి 
వెళ్ళాడు.) 
య 
ఇప్పుడు రామానుజం వచ్చాడు. అతనో గొరి 
దుమారం. స్మేషనులోనుంచి ర్లెలు దూసుకుపోతూ 


కెర్‌ 


భారతి 


అంతలో జ్ఞాప కంవచ్చి ఆగినట్ముంది అతని ధోరణి. 
మనిషి బోళా. మంచి హృదయం. సపెద్దగొంతు, బారు 
విాసాలూ, పొట్నినిక్కరూ, ఒదులు బనీనూ--చేతిలో 
బన్నిస్‌ రాకెట్‌ సరిగ్గా చలపతి వయస్ప్సే- వయస్సు 
ఒక్కదానిలో నే వాళ్ళిద్దరి కీ పోలిక మిగతా అన్నిటిలో 


ఒకరికొకరు సరిగా వ్యతిరేకం. ఉత్సాహంగా, 
నిండుగా హరాత్తుగా ఎదురయిన ఆనందాన్ని అను 
తెలిసి సుఖపడు 


భవిస్తున్నట్ముుగా క, కర్పించుకొ ని, 

తున్న జీవిలాగ కనిపిస్తున్నాడు. మంచికివి. 

రామా: ఒరే చలప తీ- యివాళ--ఇన్నాళ్ళకి "లు న్నిన్‌లో 
ఓడిపోయానురా. భలేగమ్మత్తయిన ఆటలే. 
(గీతని చూసి ) అమ్మా - వెళ్ళి వేడివేడిఓవర్నిస్‌ 
స్త చేత్తో _కలుపు కురా తల్లీ-ఉండుఉండు | 
మీ వాన్నకీ మరో గ్యాసు కలుపుకురా ! 


చల ఏ; నా కెందుకురా? 


రామా : ఓహో ! ఆతిధ్యాలు నీకు కిట్బవు కదూ 
ఇవాళ నేను ఓడిపోయినందుకు పార్మీరా! 


చల: వద్బులే. నువ్వెళ్ళి వాడికి తీసుకురా అమ్మా 
(గీత వెళ్ళింది. రామానుజంవేపు చూస్తూ) 
ఓడిపోతే సంతోష మేమి టా? 

రామా : గెలిచిగెలిచి ఈ జీవితంలో విసిగిపోయా[నా? 
ఉద్యోగంలో గెలుపు డబ్బు సంపాదించడం లో 
గెలుపు. చున్నిసులో గెలుపు. ఆఖరికి పిల్లల్ని 
కనడంలో! మూడో బిడ్డని కనగలిగానా ౨ 
పుట్నకుండావే తాయారు చచ్చిపోయింది. 


చల : భలేవాడివిరా నువ్వు! కషలలో కూడ వవ్వ 
గలవు. 

రామా : నువ్వో ! నవ్వుసీ కష సంగా మార్చుకోగలవు, 
ఒక్కమాట చెప్పు. ఆవి ఆంత ఆందమచమెన 
రంగులుకదా, వాటన్నిటినీ కలిపి ఎప్పుడ్నేనా 
మ మ్మల్ని నవ్వించావురా౨ 

చల; జీవితం ఎలావుంశే, కళ ఆలా వుంటుంది. 

రామా: ఆలొగ్గా! అల్లారుముద్దుగా అపురూపంగా 
పెంచిన సుగుణకి పెళ్లిచేసి ఇంటీదా న్పిచేస్తే 
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రెండేళ్లు తిరక్కుంణ ఇంటికి తిరిగొచ్చింది. 
నాకు ఏం సంతోషం ఉందని నేను నవ్వుతూ 
తిరుగుతున్నాను 

అది అరం అయితే నేను జీవితంలోను, ఈ 
కేన్వాసువిాదా బాగుపడేవాడినేమో ! ఇద్వరం 


ఒక ఊళ్ళో స్నేహం కరిపొము. ఒకచోట 
చదివాం. ఒక ఊళోనే, ఒకేసారి ఉద్యో 
ఈ వేళ కూడా 


గాలు (పారంభించాం. కాని 
నేను నీ యింట్యోనే ఆదౌ కుంటున్నాను. 


రామా: అదిగో! ఆ మాయే అనొదన్నాను. పోనీ 
నాకూ ఈ బొమ్మలు వేయడం నేర్పు. నీకు 
జీతం యిచ్చు కుంటాను. అలాౌగయినా క్‌ ఆఅద్వె 
రుణం తీరుతుంది. (బదర్‌ ! బంధువుల్ని 
భగవంతుడే మన నెత్తిన రుద్బుతాడటు! 
కాని స్నేహితుల్ని మనకు మనమే ఎంచుకొనే 
అవకాశాన్ని వదిలేశాడు. నిజం చెప్తున్నాను- 
నువ్వు ఆడదానివ్షెవుంకే నేను తాయార్షి 
పెళ్ళిచేసుకునేవాజ్డికాదు. (పగలబడి నవ్వాడు. 
చలపతికీ నవ్వొచ్చింది. గీత ఓవర్శిన్‌ తెచ్చింది.) 


రామా : (అందుకుని రుచి చూసి) బాగా కలిపా 
వమ్మా! రోజూ నీచేత ఓవల్సిన్‌ రుచి చూడ 
డానికయినా మాయింటి కోడలిగా చేసు 
కుంటాను. 


చల ; నేను. 


రామా నువ్వు నోరుముయ్యితా. కాదంశు నువ్యూ 
విరా అమ్మాయి తోపాటు మా యింటికేవచ్చి 
వుండు. నాకేం అభ్యంతరం లేదు. 


గీత ఏ ఇప్పుడు లేకపోతేకదా మావయ్యా? 


రామా: ఉండడం అంకే యిలాగా! ఇలా ఉండి ఏం 
లాభమమ్మా! మా యింటో కాఫీ ముట్టడు. 
భోజనం చెయ్యడు. నేనిచ్చే పళ్ళు తినడు 
ఈ కుర్చీలో వేను ఓవర్నిన్‌ తాగుతుంటే, 
వాడక్కడ కాఫీ ఆయినా లేకుండొ బ”మ్మలు 
గీమ్మాంటాడు. (అటుతిరిగి ఒరే! లేచాక 
కాఫీ తాగావురా? | 


ఓ చెట్నూ -- రెండే పువ్వులూ 


ఏ లేదింకాం 


రామా; 


చూశావా? నే చెప్పలా? 


గీత : ఇవ్వడం చేతకాని చోట పుచ్చుకో కూడదని 


రామో; 


నాన్న భయం మావ య్యా! 


ఇలాంటి వెధవ ఆలోచనలు పెట్టుకొనే -యివ్వ 
గలిగిన రోజులో —™ రోజులో ఎమో అన్న 
య్యని మా సుగుణకి యివ్యలే కపోయాడు, 
అంతకం టు నాకేం కావాలమ్మా! అప్పుడా శుభ 
కార్యం జరిగివుం చ మా సుగుణ యిలా 
వుండేదా ౨ 


(కంఠంలో వణుకు దుఃఖం ధ్వనించింది, 


చల : 


రామా 


రామొ, 


చల : 


రామా; 


రామా; 


చల; 
రామ; 


చల ; 


రామా।ః 


మంచి చెప్పబోయి ఆ రోజు నొప్పించాను. 
చెడు జరిగిందని ఈ రోజు నొప్పించలేక 
పోతున్నాను అంతా దురదృష్టం { 
:చూశావామ్మా! కష్టం నాదీ, దుఃఖం వాడి 
దీను. ఇంత చెప్పినా నేనేడ్చానా? అవ్వుడే వాడి 
కన్నీళ్ళు చూడు. వీడు ఆడదయి పుట్టృవల 
సిందమ్మా! - సరేకాని-నువ్వెళ్ళి వాడికి కాఫీ 
పటా! 


(గీత లోపలికి వెళ్ళింది ) 


(రాకెట్‌ ేబిలువిూూదవుంచి, ముణుకుల 
మోద కూర్చుని) ఆకుపచ్చరంగు అయిపోయి 
నట్నుందే!-- 


ఫరవాలేదు. కలిసిలే సరి. 
ఉండు నేను కలుపుతాను (కూచున్నాడు). 


(ఆ గి) అల్బుుడు 
రామానుజం+ 


బుద్ది పాడయిందట 


ఆ. కే --పిచ్చెక్కిందా? | 

అదే కాస్తృనయం--తప్పుతోవపట్ని, ఎవరినో... 
కీస్‌ అంతేనా? 

అంతేనా! ఎంత సుళువుగా అవేశావ్‌! 


అనక! నీతోపొటు ఏడవమంటావా? ఆకుపచ్చ 
రంగయిపోతే రెండు రంగులు కలిపి దాన్ని 


సంపాదించుకోవడానికి (పియత్నిసున్నావ్‌. 

కటు కున్న సెశాంర, పెళ యిన చగ 
అం య న్‌ 

ర్నుంచీ రోగం ఏదో తెలీక ఆసుష తి 


లోనే వుంది. వయస్సులోవున్న కురాడు. ఈ 
చికాకు, చీదర నుంచి తప్పించుకొందుకయినా 
చిరునవ్వు కనిపించే చోటుకి వెళ్ళివుంటాడు. 
తప్పేం వెళ్ల కపోతే అతనికీ పిచ్చెత్తు, తుంది. 
అసలు వెళ మని నేనే సలహా యిచ్చేవాడ్ని - 
cc 
ఆ మాట కాసే 


చల: నీదంతా విచితంరా. సతో చెప్పడమే నా తప్పు. 


రామొ; 


చల : 


రామా 


3] 


భాయ్‌! నీ బాఖీమిటో తడిగా నా కర్వ 
మవుతోంది. ఒకరి తప్పు లెన్నడం (పారం 
భిస్తే--చివరికి ఆ తప్పు మన దగ్భరికే వచ్చి 
ఆగుతుంది, అలాంటి అల్బుణ 
ఎందుకు తెచ్చుకున్నావ్‌ ?-- డబ్బుపోసి మంచి 
అల్ఫ్బుణ్ణి కొనుక్కొనే స్పోమతులేదు. పోని 
అమ్మాయి ఆరోగ్యం ఎందుకు బాగుండలేదు ?-- 
పది పురుళ్ళలో ఆరోగ్యం చితికిపోయిన తల్బి 
కడుపున పుట్టి ంది. దక్కింది ఆరుగురే 
అయిన్న ఆరో బిడ్డకి దక్షత లేకుండా తరి 
కన్ను మూసింది. ఈ లో కంలోకి తెచి 
నందుకు ఆ అమ్మాయికి ఏమిచ్చావు? అనా 
రోగ్యం, ఆసుషతిలో మంచం అసమర్శు 
డన భర్త. అక్కడికీ పొడు సమరుఐడే 
అంటాను, రోజూ ఆసుపష తికి "కేరేజయినా 
తీసుకునెళున్నాడు- (ఇటు తిరిగి) అదిగో 
మాట కదిపితే కన్నీళ్ళుం 


అసలు 


నే నేడవడం లేదురా! 

: అదే కాస్త నయం. తప్పు అనుకుంటున్నా 
వని యివన్నీ కదిపాను. ర్నెటు అనుకుంశే 
ఆలోచనే అవసరంలేదు. ఒక్క టు మాటా 
చూడు చలపతీ ! 3౮ ఏళ్లు స్మెషను 
మాష్కృరుగా నేర్చుకున్నదేమిటి? విజిల్‌ వేసిన 
తర్వాత కదిలే ర్లౌలునీ వెయ్యకముందు శేబిలు 
మీద కదలని ప్పెళ్ళనీ మరివిపోవడం నేర్చు 
కున్నాను. విజిల్‌ వేసే సీవరకే వేను గవర్నమెంటు 
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మాధ: ఆహం! అలాంటి సందేహం మీ కువద్చు. 
కా చి తాలంకు- కేవలం మ్‌ చి తాలం పేనే 


అభిమానంగల ఒక రసికుణ్సి స:పాదించొను. 


మూ చితాలనుచూసి మురిసిపోతూంటా 
డాయన- డబ్బూ _ ఫరవాలేదనుకోండి-ఏదో 
గిట్బుబాటవుతోంది 


చల; (నవ్వి) అవసరార్యం గీసిన బొమ్మల్ఫో అన్ని 
అరాట్లలు వెదికే అతన్ని ఒక్కసారి చూడాలని 
వుంది మాధవరావు, 


మాధ: అలాగే ఆలాగే--! అవకాశం వచ్చినపుడు 
అలాగే చూపిస్తాను. ఆ నా హోటలు ఖాతా 
కూడా పెరిగిపోయింది. ఇంతకీ నిన్నటి 


పెయింటింగ్‌ ఆయిన సేనా? 

ఆః! (నిరుత్సాహంగా, ఆసక్తి రహితంగా) 

ఆ మూల వుంచాను, 

మాధ : (తీసి చూసి భేప్లో ! అద్భుతంగావుంది. 
మంచిబేరం కుదురుతుంది. (స్టాండుమొద 
వున్న కేన్వాసువేపు చూస్తూ) ఇదీ త్వరగా 
పూర్తిచెయ్యండి. 

చల : (నిస్తాణత్రో) ఇది పూర్తిచెయ్యడానికి నా 
దగ్గరున్న సామ్మగి చాలదు బాబూ! 


చల : 


మాధ : (తుళ్శిపడ్డట్యు తిరిగి ఏవిటీ! మొన్న 
తెచ్చిన ట్యూబ్‌ లు అన్నీ అయిపోయాయా? 
ఇలాగమిుటే............ 


చల; (మధ్యలోనే అడ్యొచ్చి) రంగులు చాలు, కొని 


బాధలూ, దుఃఖొలూ చాలవు. వాటిని ఎవ 
రెనా కల్పించాలి. 
మాధ : అదా! (చాలా మామూలుగా) అందుకు 


వో అబ్బాయి వున్నాడు లెండి. ఉండండి 
పిలుస్తాను. సత్యం ! (పిలిచాడు.) 

సత్యం : (వచ్చాడు. ఇప్పుడు బట్టలు మార్చుకుని 
వున్నాడు.) ఏం? 

మాధ : చూడు సత్యం మూ నాన్న కేదో కావాలట. 


నత్యం : నువ్వు యివ్వలేనిది నా దగ్గరేముంది బావా? 


మౌాధ;, (సూటిగా) అహ ! ఇది నువ్యాక్కడివే యివ్వ 
గరిగింది లే 


(అతని బుజంమీద ఉన్న తువాలు లాక్కుని 
సూటిగా లోపలికి వెళ్లాడు) 


సత్యం ; ఏమిటి కొవాలి నాన్నా? 

చల: (కోపం ఉదాసీనత) బాధలు, కషాాలు. ఎందు 
కురా వూ యిద్బరూ ఆలా కరుచుకుం టారు? 
ఈ ఇంటికి పెద్పవాబ్ళృం టూ నే నెకణి. 
ఉన్నానుగా ౨ నేను చచ్చాక అతన్ని, అక్కయ్యనీ 
బయటకు వెళ్ళగొడుదువుగానిలే. 

సత్యం : అంతవరకూ అక్క య్యని ఈయన (బతక 
నిసే -- 

చల : సత్యం ! (సత్వం అతన్ని కానట్ము చేతులు 
మడత నా ముఖం 
చూసి నిజం చెప్పరా !-ఈ నాలుగు రోజులూ 


ఎక్కడున్నావ్‌ ౨ నిన్న ఆంతర్మాతిలో ఎక్క 
ణు ంచి వచ్చావ్‌ ? 


"పెట్టుకుంటున్నాడు. ) 


సత్యం; (తలెత్తి; నిదానంగా) స్మశానంనుంచి. ఉదో భ్‌ 
గొలుబేసి, ఊశ్నేలుదామని కలలుగన్న ఒక 
చిన్ననాటి స్నేహితుడు చచ్చిపోయాడు. అదృష్ట 
వశాత్తూ వాడు పెళి చేసుకోలేదు. వాడు 
పాపం--బి. ఏ. చదువుకున్నాడు. లేకపోతే నాలాగ 
ధ్నెర్యంగా నాలుగు కాలాలపాటు (బతికే 
వాడు. ఈ నాలుగు రోజులూ వాడు చావుకి 
(పయత్నం చేస్తూంకే-ఆ వినోదం చూస్తూ 
కూర్చున్నాను. 

చల : (ఇది విని కదిలిపోయాడు-) ఒక్కొక్కప్పుడు 
నువ్వు నిజం చెప్పున్నావో, అబద్ధం చెప్పు 
న్నావో అర్కంకాదు. 

సతృం : అంత సందేహంవస్పే అది నిజమే నాన్నా- 

నిస్సందేహంగా, అతికినట్టు కనిపించేదే 

అబదం౦ంా-లఅిక్కయ్య జబ్బులాగ+ 

ఒరేయ్‌! మనస్ఫూర్తిగా ఉద్యోగానికి ఎప్పు 

డయినా (పయత్నం చేశావురా? 


త్‌ో 


చల : 
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ఓ చెట్లూ రెండే పువ్వులూ 


సత్యం: నాకు ఉద్యోగం చెయ్యడానికి సరిపోయే చదువు 
చెప్పించావా నాన్నా - ఉద్యో గులదగ్గర ఊడిగం 
చెయ్యడాని కనుకున్నాను. 

చల :; సత్యం! 

సత్యం: ఎప్పుయి చేసిన కంపెనీల జాబితాలతో జేబులు 
నిండాయి. ఉ ద్యోగం యిచ్చే జీతం రాళ్ళు తో 
కాదు. 

చల : మరియిలొ చలవ బటులు వేసుకొని ఊరంతా 
బలాదూరు తిరగడానికి సిగ్గు లేదూ? 

సత్యం : సిగ్గా! (౪ మాట జీవితంలో మొదటిసారి 


విన్నట్ను) ఆ మా ఇప్పుడో చిన్నప్పుడు విన్న 
గురు. అయినా ఆ యింటి కొడుగ్నా పుట్టి 
నందు'కే సిగ్గుపడలేదు చేను. ఈ యింటి 
అల్ను డిగా పుడితే-చలవ బట్టు లేకాదు -- చలవ 
కళ్ళజ కోడ్రుక్తూడా పెటు ఒ_కుానువ్వు చెప్పా వే- 
ఆది లేకుండా హాయిగా తిరగ్గలిగే వాడిని. 
(నరిగ్గా అదే సమయానికి ఇ స్తీ) బట్టలు, 
చలవ కళ్లద్దాలతో లోపల్నుంచి వచ్చాడు -- 
మాధవరావు.) 
ఏం బావా? 
మాధ: ఏమిటది ? 
పత్యం: మా నాన్న నా దగ్గర సిగు లేదా అని అడి 
గితే నీ దగ్గర ఉందేమోనని అడిగాను: ఎలొ 


వుంటుందిలే; కొత్త కోట్‌ 
హాంగర్‌ కి తగిలించి మరిచిపోయి వుంటావు. 


బట లుకదా? 
€ం 


మాధ : ఏమిటి? 

సత్యం ; సి గ్గు-(మాధవరావు తికమకపడి తే) మరేం 
బాధ లేదులే-ఈ ఇంట్లో దాని అవసరం 
ఎవరికీ లేదులే (బట్బలు ముట్ముకు చూసి) 

(nl జారి ఇ 

కీవా! నండపుల్‌ |! మల్ఫెపు వ్వుల్లాగ 
వున్నాయ్‌-ఎక్కడ వాష్‌ చేయించావేమిటి? 

మాధ ; బజార్నోనే 
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సత్యం ; సీమ్‌ లాండ్రీ (చ్చ చెయ్యి బొావా--మతీ 
ఫస్ముగా వుంటాయి. ఓ రూపాయి ఎక్కు 
వయినా భయం లేదులే. మా నాన్న మరో 
పెయింటింగు (పారంభించాడు. 

మాధ : (మావగా రితోనే వస్మానండి, 


చల : ఆసుస తికేనా ఏమిటి ? 
మాధ : కొదండి. ఊళ్ళో చిన్నపనుంది. 


సత్యం : చూడు బావా! ఈ మాటు ఆసుష(తికి 
వెళ్ళినప్పుడు రోగం యిప్పుడే తగ్గకుండా 
జాగత్కపడమని డాక్టర్శకి చెప్పు. పండగల 
సీజను--తగ్శి మూ ఊరు వెళ్ళిపోతే యిక్కడి 
పిండివరకులూ, కొత బట లూ Miss అవు 
తావు, 

మాధ : (నవ్వి, (పశాంతంగా బుజంతట్ని కుర 
వాడివి-నువ్వెన్నన్నా; నాకు బాధ లేదోయ్‌, 
దేవుడిలాంటి మావగారి మొహం చూసి ఊరు 
కుంటున్నాను. (అనేసి వెళ్ళిపోయాడు.) 


సత్యం * చూశారా నాన్నా-తన దగ్గరకూడా సిగను 
లేదని బావ ఎంత బాగా నిరూపించాడో-ా- 
చల : సత్యం ! ఎందుకురా యిలా తయారయావు 


ఆఖరికి ? 


సత్యం : (కాలుమోొద కొలు వేసుకుని 


ఆడిక్నూ) 
చెప్పుకోండి చూదాం. 


(కోపం, ఉదాసీనత) నేను వెధవని-అందు 
కనేనా? 


సత్యం : ఆది మీరు తేల్చుకోవల సిన విషయం. 


చల : నేనే నువ్వయితే యిలాంటి కొడ్తుకుని నువ్వేం 
నేసేవాడివిరా ? 


(లేచి తండిని సూటిగా చూస్తూ) నేనే 
నువ్వయితే నిన్ను నేను కనేవాణ్మికాదు. అర్హ 
మయిందా 9 (లోపలికి వెళ్ళబోతూ, ఆగి) నీకు 
జ్హాపకంవుం కు - పెద్పచెల్లాయి ఇంట్యోంచి 
చివరిసారిగా వెళ్ళిపోతూ చ మాకే చెప్పి 
వెళ్ళింది. 


సత్యం క 


జారతె 


(లోనికి వెళ్తటోతూంచేసరికి వీథిలోంచి 


మాధవరావు వచ్చాడు, 
మాధ; సత్యం | 


వేళకానివేళ--దాని అవసరం ఏముంది బావా 
నీకు? 


మూాథధ ; నాకు కొాదయ్యా-ఓ అందమయిన అమ్మాయి-- 


సత్యం : 


చాల ధనవంతులాలు కూడాను- ఆవిడకు 
సత్యం అవసరం వుందట. దాదాపు లక్ష రూపా 
యలు విలువచేసే కారులో......... 


సత్యం : దాంట్యో నలభయ్యో వంతయినా ఖరీదు 
చెయ్యని ఓ నిరుద్యోగికోసం వచ్చింది. 
అంతేనా ? (నీధి గుమ్మందాకావచ్చి) లతా | 
వస్తున్నా-'వన్‌ మినిట్‌” (మాధవరావుతో 
నీకు తెలుసుకోవా లనుం మే సత్యం విలువ చాలా 
ఎక్కువ బావా! (బయటకు వెళ్ళబోతూ 
ఆగి) అన్నయ్య ఊరినుంచినసే చెప్పండి- 
రేపటికి 64 రూపాయలు కొవాలి. 

చల; విందుకు 


సత్యం: ఏడు కంపెనీలలో ఎకెండరు పోన్సుకి అప్పి 
కేషన్నుు పంపడానికి (మాధవరావు తెల బోతే) 
తహంటే ఉద్యోగంచే సే ధ్నెర్యంఉందా బావా ?-- 
వద్దులే -- ఆసువ్యతికి కేరేజీలు తీసుకు 
వెళ్ళూండు-ఇపసుటికి అది చాలు-వస్తా, 
(బయిటే కు వెళ్ళాడు. అతని వెనకనే మాధవ 
రావూ బయిటికి నడిచాడు- చలపతిరావు నిశ్చేష్ముడ్జె 
అఆటువే సే చూస్తూ కూర్చొన్నాడు చాలా సేపు లేవ 
బోయీసరికి బయిట పోస్ము అన్నకేక వినిపించింది. 
రెండు ఉత్తరాలు లోపలపడ్డాయి. చలపతి లేచే 
లోగానే ఈదురు గాలిలాగ రామానుజం వచ్చాడు.) 
రామా: వస్తున్నా (వచ్చి రెండు ఉత్తరాలూ అందు 
కుని చూసి ఇది నీకురా-ఇది ఒరేయ్‌!--ఇది 
మా సుగుణ దగ్శర్నుంచే!! (ఆతృతగా విప్పు 
తున్నాడు.) 
ల : (ఉత్తరం అనాసక్తంగా 
9 
పదిమంది సిల్టల్నో ఇల్చు 


చేత్పోవట్టుకొవే) 
అతి" లు 
కళకళలాడొలను 
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కో వడం 
అడిగాడు.) 


తప్పురా ౨--(ఎటువేపో చూస్తూ 


రామా: (ఉత్తరంవే పేదృష్మ్రితప్పే-ఏమయిందిప్పుడు? 

చల : ఏమా లేదు ఆ మాే సత్యం అని వెళ్ళా 
డిప్పుడు. 

రామా: నే చెప్పలా--వాడు చాలా తెలివయిన కురాడు. 
నువ్వు పదిమంది పిల్లల సంగతే చూశావు, 


కొని వాళ్ళు కళకళలాడుతూ (బతగ్గ్లలరా 
అని చూడలేదు. (ఉత్తరం యిప్పుడువిప్పి, 
చదివి) ఒరేయి సుగుణ బి. ఏ. పరీక్షలన్నీ 


బాగా (వాసిందటరా-- 1505న 3 లెక్క 
తోందటు. అం కే- (కేలెండరు చూస్సిఇవా శే! 
వచ్చేస్తుందన్నమాట-- (ఇప్పుడు చలపతి చేతిలో 
ఉత్తరం చూసి) నీ ఉత్తరం ఎక్కణ్లుంచ్రీ ? 


చల లా ఏమో-- చూడుం 


రామా: ఇలాతే (ఉత్తరం చూసీ) మూ చివరి వాడి 
దగ ౧ర్నుంచిలా వుందిరా డాయింగు మాష్ట రు 
టం. అక్షరం ఒక్కొక్క. 
మ్మలాగ చేక్కాడు-ఏం రాశాడో! (చించి 


హం. “నీ. ఆరోగ్యం బాగాలేదన్నావు. 
విచారించాను. నన్ను రమ్మన్నావు. (బతక 
డానికే జీతం చాలడం లేదు. ఇక (పయా 


ణానికి ఏం సరిపోతుంది””.గొప్పు 018 ర్రా! 
నీ కొడుకులంతా humourous boys. 


చల | 

రామా: (ఆ దృష్టే లేదు). భలే! కొత్త 
అంటించాడే! 

చల : నీకీ వయస్సులో స్మాంపుల పిచ్చేమిటూ? 

రామా: నాక్కాదు మో మనవడికి 

ల : (తలెత్తాడు) ఎవరి కీ? 

రామా:అదే--మూ రాజూ కొడుకు --వేను పోస్సు 
మాష్ప్టర్ని అనుకున్నాడు కాబోలు - కొత్త 
సా "9పులు కావాలన్నాడు. మొన్న హౌ దాబాదు 
వెళ్ళినప్పుడు అలా పూ మనవల్ని చూసి వచ్చా 


వాడికీ నా అసమర్థ తవిగాద కోపమే. 


సా ఇంపు 


ఓ చెట్మూ--రెండే పువ్వులూ 


నులే. మనలాటి ముసలొళ కి యిదో కొత్త 
హాబీ. ఉండు. కత్తిరించు కువస్తాను. (వెళ్ళ 
బోతూ ఆగి) అన్నట్ము, బట్మలు 
మార్చుకు సిదఐంగా వుండు. సుగుణని తీసుకు 
రావడానికి స్మేషనుకి-వెడదాం. 


ఆం 


(వెళ్లి పోయాడు) 
గీత : (తువాలుతోవచ్చి) ఏమిటి నాన్నా -- నీకని 
ప. ఫ్‌, న ల | ౮ రోం 
చల : (ఆమెవేపు చూసి) అవునమ్మా [వేను (పారం 


భించాలనుకున్న పనిని అందరూ పూరి చేస్తు 

న్నారు. శేనుమ్మా తం చెయ్యలేకపోతున్నాను. 

వేళమించిపోయింది -పదమ్మా స్నానమయినా 

చేస్తాను. (లోపలికి నడిచాడు 

(తండి (బష్‌లూ, సామామ్మా సర్వుతోంది" 
సర్వుతూ కేన్వాసు ముందుకువచ్చి తదేకంగా దొన్నే 
చూస్తూ నిలబడింది. ఇప్పుడు ఎడమవేపునుంచి 
వేశూవచ్చాడు. పాంటూూ, షర్ఫూ వేసుకొ నివున్నాడు. 
చేతిలో స్మెతస్కోపు, ఆద్బంఉన్నాయి. దానిలో చూసి 
తలదువ్వు కుంటూ వచ్చాడు. గీతని చూసి) 
గీత ౩ తల చిక్కుపడిందా డాక్ష రుగారూ! 

Ee 


వేణు : (చూసి) ఊహు! నేనె తల చిక్కులో 
పడ్డాను. ఏంం! నువ్వేంచేస్తున్నావిక్కడ బొమ్మ 
వేస్తున్నావాలి 


గ్‌ వ ఊహు, చూస్తున్నాను. (గెడం| కింద చెయ్యి 
పెటుకుంది.) 


వేణు : అలా చూడకసో తే కాస్త సాయం 


చెయ్య 
కూడదూ ? (దువ్వెన అందించాడు.) 


గీత : ఆ అర్హత జీవితంలో ఒక్కరికేవస్తుంది. సార్‌ 
ఈ పొఠం మో వై ద్యశాస్త్రంతో చెప్పరను 
కుంటాను, 


వేణు : చెప్పినప్పుడు నేర్చుకొని నీకు ఏకంగా జడ 


వేస్తాలే. ఊం. ఊం. త్వరగా కానియ్‌. 


(దగ్గ రకువస్వే మెడకు స్మెతస్కోపు తగిలించి, 


అద్దం బల మీదవుంచి “జ్ఞ సర్శు కున్నిడు. 


ఆమె తల దువ్వుతోంది ఆమె ఎత్తు 
నిలబడింది. అతను కింద నిలబడ్మాడు.) 


చపటాపమిోొద 


గీత ; డాక్తరు చదువు కున్న అబ్బాయికి (డాయింగు 
మాష్పురు కూతుర్ని చేసుకుంటారా మూ 
నాన్న లి 

వేణు ; ఏమో నమ్మకంలేదు. 

గీత: (తెల్లబోయి ఏమిటీ! 

వేణు : కొని చలసతిరావుగారి అమ్మాయిని మాతం 
రామానుజంగారు కొడుక్కి చేసుకుంటారు. 
(ఇప్పుడు ఆమెను చూస్తి ఆ స్మెతస్కోపు 
నీకెంతబాగుందో తెలుసా? 


గీత ; (దువ్వడం అయిపోయింది) వెక్కిరించనక్కర 
లేదులే. 

వేణు : నిజంగానే అంటున్నాను. నువ్వు నాతో కాలేజీకి 
వస్తేఎంత బాగుండేదో తెలుసా? కలిసిసెరిగాం. 
కలిసి చదువుకొని, కలిసి (బతికేవాళ్ళం. 

గీత ఏ; చదువెందుకు సాౌగలేదో నీకు తెలుసుగా! 


వేణు: డబ్బేగా- సత్యం పనిచేస్తే అంతా సరిపోయేది. 


గీత్ర : వాడు పనిచేసేంత చదువుకోలేదు. ఆది వాడి 
తప్పుకాదు. చదువు చెప్పించలేకపోయాడు 


వేణు: పోసి మొ నాన్న దగ్గర తీసుకోవచ్చుగా? 


గీత : (మాటమార్చే (పయత్నంలో) ఇది మరీ 
బావుంది మా నాన్నే మోకు బోలెడు డబ్బి 
వ్యాలి- రేప్పాదు ఎన్న: 

వేణు ౩ అదేమిటి! 


గీత : అవును. కట్నం యివ్వందే ఆడపిల్టను ఎవరు 
చేసుకుంటారు. బాబూ!-ఈ రోజుతో! - 
అదీ మె టిక్‌ ప్యాసయిన అమ్మాయిని. 

వేణు: పోనీ మీ నాన్నతోపాటు నువ్వూ బొమ్మలు 
వేసి సంపాదించకూడదూ ? 


గీత ; ఊహుం। నీ జుత్తు దువ్వి జీతం వుచ్చుకొని 


కట్నం అప్పు తీర్చుకుంటాలే. 
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భా 
శేణు: మాటా డిస పెళ్లి జాపకం వసు ౦దే ఆడ 
0 వ జ్ఞ వ 
వాళ కు? 
య 
గిత : (నవ్వి) జవాబు గట్ట్టిగా చెప్పేదా, మెల్టుగొ 
చెప్పేనా? 
వేణు : నాకేం భయం, గట్మిగానే చెప్పు! 
గీత : పెళ్ళి చేసుకోడలచినవారే ఎప్పుడూ గుర్తు 
చేస్తూంటారు కనక. 
వేణు; నేనా! 
గిత : నిజం చెప్పు! అసుషతిలో ఈ స్పైతస్కోపు 
“పెట్ముక్‌ న్నప్పుడు గుండె చప్పుడు రని 
పిస్తుందా? నా పేరు వినిపిస్తుందా? 
వేణు: అబ్బ! తనే అందగత్తెనని గర్వం అమ్మాయికి. 
గిత : మళ్ళి ఆ గడుసుదనం దేనికి? అందగత్తెననే 
చెప్పకూడదూ? 
(సరిగా ఈ సమయంలో రామానుజం ఎడమ 
వేపునుంచి “'చలపతీ” అని పిలుచుకుంటూ చలపతి 


యింట్యోకి బయలుదేరాడు. గుమ్మం దగ్గర, ఏదో 

జ్ఞాప కంవచ్చినట్కుు ఆగి యిద్శర్ని చూస్తూ) 

రామా: నువ్వన్నది నిజమేనమ్మా! గడుసుదనా నికిపోయి 
వీడు చాలా నష్మపోతున్నాడు, ఒరే నీకు 
మదో సాక్ష్యం కావలిస్తే నేను చెబుతున్నాను. 
గిత ఆందమయినదేరా-కనీసం నీకంత 
ఇంట్యోకి వెళ్ళాడు. 


(గీత ఒక యే నవ్వు వేణూకి కోపం వచ్చింది.) 


వేణు: మొత్తంమిధ బాగానే 
మావగారి. 


లోబరుచు కున్నావ్‌ జ 


గణునుదనం. 
అందాన్ని 


. 
గ 


మామయ్య 
ఒప్పు కున్నావు 8 


గీత : అదిగో మళ్ళీ 


సాకుతో నా 
ను వ్యూ లొంగిపోయిన బ్బా ఖై 


bad 
. 


వేణు 
గీత : 


(ఆమెను సూటిగా చూస్తున్నాడు.) 

ఏమిటలా చూస్తున్నావు 

నా కొక్కప్పుడు వేస్తుంది 
గీతా. ఇంత తెలినవ్నైన అమ్మాయి, కుటుంబా 


వేణు: ఆశ్చర్యం 


రతి 


న్నయినా సరిగా దిద్దుకో లేని మామయ్య 
కూత్రుబేనా అని. 


గీత : (వెంటనే కోపం, ఉదాసీనత వచ్చాయి రూఢిగా 
అంది.) నాన్న తెలివితక్కువవాడేంకాదు. 


వేణు : స్పోమతుకి మించిన సంతానం, సంసారానికి 
మించిన ఖర్ఫూ, దూరాలోచనలేని వ్యాసంగం- 
ఇదేగా మావయ్య జీవితం? 


గీత : (అతన్ని ఆశ్చర్యంగా చూస్తోంది) వేణూ! 


వేణు: ఆ సంపాదనతో, అంతమంది సంతానంతో 


ఆయన కనక సచేగాడు కాని, నేనయితేనా? 
గీత : ((ఎమ్మదిగా) ఏంచేసేవాడివి వేణూ? 
వేణు : ఇప్పుడెందుకులే. అంతమంది గజిబిజిగా ఇంటి 
నిండా తిరుగుతూ -ఒ కరిమాటఒ కరికి పొందక 
అందర్నీ ఒక్కసారి. చూడడం సాధ్యపడక 
ఎవరితోనూ చెప్పుకోలేని ఒద్దికతో- స తంలో 


లాగ (బతకడం నీమట్నుకు నీకు యిబ్బంది 
అనుపించదూ? 


గీత ; (నిశ్చలంగా, అనిపించదు 


వేణూ-లా 


నిశ్చయంగా 


వేణు: (ది(గ్భమతో) అనిపించదా! 
గీత : ఊహు! ఎందుకంటే నేనూ వాళ్ళలో ఒకతెను 


గనుక. పదిమందిలో (బతకడం చేతకాని 
వాడివి - నీకేంతెలుసు ఆ తియ్యదనం ? 

వేణు: గీతా! 

గీత ; అక్కడ కష్టాలూ కన్నీభర్నా తియ్యగానే 


వుంటాయి వేణొా-నీకు తెలీదు ఆతీపి, 


వేణు: గీతా! ఎందుకంత ఉదేకం? _నేనిప్పుడేమర్నా 
సవ్య కన్నీళ్ళ కూడానా ? ఛం ఛ! 

గీత ఏ: (తుడవబోతే ఆపింది-తనని తను కూడదీసు 
కొంది) నీకు వేళవుతోంది. ఇంక బయల్నేరు. 


వేణు . కొని, ఒక్క, .. 


వ నిభ జ భి 


శీత: అబ్బ ! తర్వాత మాట్ళాడుకోవచ్చులే. వాన్నా, 
మావంయ్య వస్తున్నట్ము న్నారు-పద. 
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ఖీ చెట్నూ-ా-ారెండే పువ్వులూ 


(వేణు వెళ్ళాడు. గీత కళ్ళు తుడుచుకుని 
తణంలో మామూలు మనిపయింది.) 
రామా :షవచ్చొడు.) చూడమ్మా మీనాన్న? ఇవాళ 

సుగుణవస్తోందా ? (ఏదో చెప్పబోయాడు.) 


గీత ఏ సుగుణవస్తోందా మావయ్యా! 

రామా: అవును-ఓహో ! అన్నటు నీకు చెప్పలేదు 
కదూ ?-_ అవునమ్మా యివా శేవస్తోంది. 

గీత : పరీక్షలు ఎలా రాసిందట ? 

రామా: ఆది రాయకపోతే ఎవరు రాస్తారమ్మా?- 
చెప్పొచ్చేదేమిటం కే -- సుగుణని తీసుకురావ 
డానికి రెలుకువెళ్తాం, స్నానంచేసి సిదధంగా 
వుండరా అన్నానా లి 

గీత ; ఇప్పుడేమయింది? 

రామా: స్నావంచేసి ఆ పెరటి తోవంట ఎక్కడికో 
బయలుదేరిపోయా డట--(నవ్వు) ఆ ఆర్నిస్కు 
లకి ఆర్హుకంకు మతిమరుపు ఎక్కువగా 
వున్నట్నుుంది. నువ్యోసారి ఆతలుపు తిసి 
చూడు. ఎక్కడికి వెళ్ళాడో ఏమిటో ఇ 
మళ్ళీ క్షణంలో రావచ్చు. 

గీత ; (నవ్వి) అలాగే (లోపలికి వెళ్ళింది 

రామా: వీడితో వేగడంకం టె గయ్యాళి పెళ్ళాం తో 
కాపరం చెయ్యచ్చు. (లోపలికి వెళ్ళ 
బోతూం పే మాధవరావు వచ్చాడు.) 

మాధ ; (చివరిమాటలు విని ఆరెండూ నేను చేస్తు 
వ్నాను కదండీ * 

రానూ; 


(ఆగి, చూసి) నువ్వటోయ్‌ - ఏమిటీ? పద్మ 
గయ్యాళిదా? ఆలెక్కన--దాన్నలా తయారు 
జేసిన నిన్నేమనాలి? 


మాధ: ఏదన్నా మీరు నామీిదకే తిప్పుతారు.(రామా 
నుజం నవ్వుతూ లోపలికి వెళ్ళబోతూంశే) 
చూడండి-- పెయింటింగు తయారయింది. 


రామా: అలాగా? - ఏదీ చూడనీ ! 


(మాధవరావు సరాసరివెళ్ళి చలపతి తయారు 
చేపివుంచిన చితాన్ని రావవౌమజం చేతులో వుంచాడు. 


దాన్ని చూన్తూూ రామానుజం మురిసిపోయాడు.) 


రామా: మా చలపతి చెయ్యి అమృతమే! -సంబేహం 
లేదు. 


మాధ: అందులోనూ ఈ మధ్య మరీ దుఃఖపడి 
పోతున్నారు పాపం -- అందుశే మరింత 
అందంగావచ్చింది. 

రామా: చలపతి రహస్యం నువ్వూ కనిపెళ్ళుశావే! 
(జేబులోకి చెయ్యిపోనిచ్చి, డబ్బుతీస్రి ఇది 
చాలొ | 

మాధ ; (లెక్కచూసు కుని ఏబ్ళె చాలనుకోండి. కాని 


చాలా బాకీలుపడిపోయాను మదో పాతి కయినా 
రామా: (నవ్వి, తేసియిస్తూ) ఎప్పుడయినా చలపతి 
చిత పదర్శనం ఏర్పాటుచేస్తే వీటి ధరలు 
గుర్హుచెయ్యడం మరిచిపోకు. నీదగ్గర చాలా 
ఖరీదుకి కొన్నాను వీటిని. 
మాధ: తన చితాల్ని కొవేవ్యక్తిని చూడాలని ఒకే 
తహతహపడి పోతున్నారండి - మావగారు! 


రామా ; కొంపతీసి నేనేనని చెప్పావేమిటి ? 
మాధ: అంత తొందరపడతావా? 


రామా; చెప్పే నీకు డబ్బుండదు. వాడికి వ్యసనం 
ఉండదు. 


మాధ: ఆమా[తం నాకు తెలీదా ? 


రానూ : చేతికి పవిలే కపోతే ఆలోచనలో చచ్చిపోతాడు 
వాడు, 


మాధ: ఇలాంటి స్నేహితులు ఎంతమందివుంటారండి... 
చూడండి. అప్పుడే మావగారు 
పూరి చేశారు. ఈసారి 
వేసేట్యున్నారు. 


చెటు 


చాలా గ్‌'ప్పచి. తం 


రామా:ఏం కథ? ఈ సారి నా దగ్గర భాగా రాబట్ట 
దల్బుకున్నావా? 
మాధ: నేను తల్బుకో కపోయి వా యిచ్చే మనస్సువికాది 


కళని, కభాకారుణ్హీ తెలిసిన వాళ్ళు-మిోకు 
నేను చెప్పాలా ? 
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జార తి 


రామా: మాధవరావ్‌! నిజం చెప్పాలం మే. చిన్నప్ప 
ట్నుంచీ వాడి కశేమిటో నా కరం కొవడం 
లేదు ఒకప్పుడు బాగా వేసేవాడేమోకాని, 
ఇప్పుడుమాతం నా కళ్ళకు ఆవన్నీ చెత్త 
గానే కాని మమతల 
మాధుర్యం ఉంది చూశావ్‌. అది చాలా గొప్పది. 
ఎలాంటి వాడినయినా |బతికిసుంది వాడికది 
జీవితంమిీద ఎలాగూ లేదు. ఈ కళమోొడ 
యినా ఉంటే పది కాలాలపాటు (బతుకుతాడు. 


క నిపస్తున్నాయి. 


నూధ;ః మంచి మాటన్నారు. 


రామా: వాడు (బతికి ఉండడం మ్లలాంటి వారంద 
రికీ (శేయస్కరం. 


మూధ: మాకా! 


రామా: మొక్కాకపోతే మాకా? వాడు లేకపోతేమోరంతా 
వి కష్టాలు ఎవరి నెత్తిన రుద్దుతారు? 
సత్యం ఎవరిమోద ఎగురుతాడు? ఆ స్కూలు 
మాష్టరు ఎవరికి ఉత్కరాలు రాస్తాడు? 
కష్టాల్ని గుదిగుచ్చే దారంవాడు. ఈ వాడి 
పోయిన పువ్వుల్నయినా జతచేర్చే శక్సి వాడికే 
వుంది, 

మాధ: ఏమిటో అనుకున్నాను. మూరు చాలా ఆలో 
చించారు ఈ సంసారాన్ని గురించి. 


రామా : అంతేకాదు-నీ గుకించీ ఆలోచించాను మాధవ 
రావు! నీ అవసరాలకీ, ఆనవసరాలికి నేనిలా 
డబ్బు యివ్వకపోతే వాడిని పీక్కుతింటావని, 
వాడి దగ్గర నికింక రుచించేది ఏమో లేదు. 
రక్తమాంసాలుతప్తు. వీటిని కొనడానికి అదో 
కారణం- 


మాధి: రామానుజంగారూ! 


రామా; బాధపడకు. నీ విగాద కోపం లేదు. నీ దగ్గర 
కొంటూనే వుంటానులే. ఇలాంటి మావయ్య 
వుం మే-నేనూ నీలాగ (బతికే వాళ్ళేమో! 
ఉండు. ఎవరో వస్తున్నట్నున్నారు-ఈ (ఫేము 
దాచి వస్తాము, ! 


(మాధవరావు త్వరగా డబ్బు జేబులో పెట్టు 
కున్నాడు. బయటకు వెళ్ళేలోగా ఎదురుగా మావ 
గారు వచ్చారు.) 


చల వ ఇంకా ఆసుష తికి వెళ్ళ లేదా బాబూ! 
మాధ: ఇదిగో వెళ్తున్నా 
చల : మరి కేరేజి ఏది? 


మాధ: కేరేజీలుమోసి లూ జబ్బపడిసోయింది ఇవాళ్చి 
నుంచీ గీతను తీసుకువెళ్ళమన్నాను. (ఆయన 
ఆశ్చర్యపోతే.) అహ! మరేం లేదు-పద్మ అసు 
పృతిలో వుండడం ఒక వారమా, రెండా? 
ఎప్పుడూ వుండేదేగా! ఆంతా కేరేజీలు మోయ 
డంలో తరిఫీదు ఆవడం మంచిదని (మెత్తగా 
చెప్పి వెళ్ళిపోయాడు") 

(చలపతి యిటుతిరిగేసరికి రామానుజం వచ్చాడు) 


రామా; ఏరా ఎక్కిడికి వెళ్ళివచ్చావు ౨ 


నువ్వేగా స్ప 


చల; షనుకి-- 


రామా: స్టేషనుకి వెళ్లామం కే అప్పుడే వెళ్ళివచ్చేశా 
వన్నమాట ! 
చల: వీధి చివరిదాకా వెళ్ళేసరికి గీత కేకేసింది. 
(గీత కొండువాతో యింటోంచి వచ్చింది) 
cn 
రామా: చూశావమ్మా!-నేచెప్పలా. నీ పెళ్ళిలో వీడు 
నిన్ను కూర్చొబెట్టబోయి తను 
కూర్చుంటాడు. నాకు తెలుసు. 


పీటలమీద 


(అంతా (పనన్నమయారు) 


చల; పోనీ వేణూ గుర్తుపడతాడులే - మంగళ 
సూతం కట్ముకపోయినా ఎటూ మీ యింటికి 


చేరేవాణ్నే నేను. 

గీత : (సీరియస్‌గా) ఇప్పుడెందుకు నాన్నా ఆ 
విషయాలు? 

రామా: వాడిచేతి కర అందుకోవమ్మా — వీడికి 
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ఓ చెట్నూ రెండే పువ్వులూ 


అందరూ దుఃఖాన్ని పంచేవాశ్ళే. నీ పెళ్ళి 
ఆలోచన్నెనా వాడికి సంతోషాన్ని కఠిగించనీ. 
(మాట అంటూండగానే లోపలికి వెళ్ళింది గీత) 


చల : ((తలెత్ని, కృతజ్ఞత, స్నేహం నిండినకళ్ళతో 
రామానుజం రెండుచేతులూ పటు కున్నాడు) 

ఛం 
రానూ ; అరె! ఏమిటా యిది లి 


చల; మా రాజు విషయంలో జరిగిన పొరపాటు 


మళ్ళే జరగ నివ్వను. ఏమయినా సరే గీత 
ఏ కోడలేరా ! 
రామా : అదా! దానికి మళ్ళీ నీ హామ్‌ ఏమిటా? 


అది పుట్టినప్పుడే నా కోడల్తెంది. ఈసారి 
నొమాటకు ఎదురుచేప్పావం కే తుపాకీపెట్చి 
కాల్చేస్తాను. 

గీత; (చేతిక రతోవచ్చి) ఏమిటి మావయ్యా నాన్నని 
బెదిరిస్తున్నారు? 

రామా : బెదిరించాలమ్మా- రోజులు పాడయి పోయాయి 
ఈ రోజులో ఎవరివస్తువువాళ్ళు తీసుకోవ 
డానికీ బెదిరించక తప్పడం లేదు. 


గీత: ఏమిటి మామయ్యా అది? 


రామొ; (దయగా ఆమె త లవిరాద 
నువ్వేనమ్మా-తన బంగారమేదో దొనంచేస్తు 
న్నట్యు -- యివాళ నాచేతిలో చెయ్యివేసి “గీత 
నీకోడలేరా' అంటున్నాడు వాడు. తనదికానిది 
దానం చెయ వశం లో మహా మహుడులే. 


చూడమ్మా వీడు ౨ 


చెయ్యివేసి) 


గీత ; నాన్న పొరపాబుపడ్డాడు మావయ్యా. 

రామా: అలా చెప్పువాడికి _ వినరా | 

చల : ((సంతృప్పిగా నవ్వి) ఆఖరికి మామాకోడళ్ళు 
ఒ కటయ్యారన్నమాట 

గీత ; కాదు వాన్నా నేను ఆయనకు కోడలుకావడం 
లేదు. 

చల ; అం'మే? 


గీత: వేను వేణూని చేసుకోవడంలేదు. 
చల : అమ్మా, గీతా! 
గీత : చేనుకోలేను. 


చల : అమ్మా! ఏమిటా మాటలు? నీకు మతిపోయిం 


దేమిటి ? 

(రామానుజం నిర్హాంత పోయాడు. కొని ఏమీ 
మాట్లాడ లేదు) 
a) 

గీత 2 లేదు నాన్నా అందుకే చెప్తున్నాను. 
చల : కారణం? 
గీత ౩ కారణం నన్నడక్క ండి 
చల : నిన్నడగను, ఏమొ అడగను. అడక్కుండానే 


పెళ్ళి కీట అవిరొద కూర్చో పెడతాను. ఎలా 


ఈ పెళ్ళి జరగదో చూస్తాను. 


(ఇంకా ఏదో అనబోయేనరికి రామానుజం 
అతన్ని అపాడు,) 


రామా : చలపతీ! గీత యిష్టృంలేకుండా ఈ పెళ్ళి 
ఎలా జరుగుతుందో నేనూ చూస్తాను. (చల 
పతి ఇంకా ఏదో అనబోయేసరికి ' రామానుజం 
అతన్ని ఆపాడు.) 


చల: రామానుజం! 





రబ్బరు నాంపులు 


S| ల్‌ అ శ 
ఆ డస్‌రబ్బరుస్మ్రాంపు రుజ-650 
బుక్‌పోసు . రిజిష రు సగె రాల 
(Me) ఈం 3౫ మ 
14 స్టాంపుల సెట్‌ రు ౩-50 
మరియు అన్ని విధముల్నెన 
రబ్బరు స్నాంపులకు (వాయండ 
ఆర్డరు బుక్‌ చేయుటకు ఏజంట్యు కావలెను. 






ఆఆ నీ YA 
| 


ress 


విజయ (పింటింగ్‌ పెన్‌, గుంతకల్లు (శ) 


ఖా ర తి 


రామా ; (గీత దగ్గర కువచ్చి ఆప్యాయంగా తలమిీద ఏడ్చేసింది.) ఇంక ఊరుకో మ్మా! లోపలికి 
చెయ్యి వేశాడు) అలాగేనమ్మా! నీయిష్ట్రమే వద. (గు మ్మంవరకూ తీనుకెళ్ళాడు, తల 
కానియ్‌. నీకిష్టృంలేని పనిని వాణి చెయ్య వంచుకు మెల్లగా లోనికి వెళ్ళిపోయింది.) 
నివ్వను.- సరేనా? రామా ;(లేని ఉత్సాహం తెచ్చి పెట్టుకొ ని అలా 

గీత : (గీత తలెత్తి జాలిగా ఆతనివేపు చూసింది) మట్టి బొమ్మలా నిలబడ్డా వేమిరా? త్వరగా 
నన్ను క్షమించు మావయ్యా! తప్పనిసరిగా పద! ఎక్కడెనా వేడివేడి కాఫీ తాగి అలా 
యిలా చెయ్యవలసివచ్చింది. కారణం-- రెలు స్టేషనుకి పోవాలి పదపద. . 


రామా : ఏదయినా కొనీ- నేనడగను-నీకు మంచిదని (నికశ్చేష్టుడయి నిలబడ్డ చలపతిని ఈడ్చుకు 
తోస్తే చాలు, నేనూ నీకు అండగా నిలు హోయాడు రామానుజం, 
సాను, ఇక వేణూకి నీకు పెళ్ళి జరగదు. 
సరేనా? (గత ఒక్కసారి దుఃఖం ముంచు 
కొచ్చి మావయ్య గుండెలమోద తల అనించి తెర 


రంగస్థలం ఒక్కతణం నిశ్శబ్దంగా వున్నతర్వాత, 
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11 వ శతాబ్ది వర్తవానార్దక కీయలుూ 


బగలుగులో సమాపక, కీయలు రెండు విథములు. 


1. సంక్చిష్ట ససూపక్కకియలు (Periph— 
rastic finite verbs.) 


2. సాధారణ సమాపక కీయలు (Simple 
finite verbs.) 


సంళిష సమాపక (కియలు 
ser) 
అడిగినాడు, అడుగుచున్నాడు, 
అడిగినొవు మొ వి. 
సాధారణ సమాపక (కియలు 


మొ. విః 


అడదుగగలదు ; 


అడి గితివి 


ఇందు |; మొదటి రకపు సమాపక (క్రియలు 
నన్నయకాలమునా టికి పరిణతసిఎతికి రాలేదు. నన్నయ 
అడిగినవొడుు ఆడుగుచున్నవాడు, మొ. వి. (పయో 
గించెనెకాని వకారలుప్త రూపములను (పయోగింప 
లేదు.! కాని తిక్కన వకారలుప్క రూపములను గూడ 
(వయోగించెను.3 శాసనాధారములనుబట్ని అడిగిన 
వాడుగా అడిగినాడు వంటి మార్పు తెలుగున (కీ. శ. 
త శతాబ్బమున  (పారంభమయి 12-14 వ 
శతాబ్బుల మధ్య తీవముగ జరుగుచుండెనని చెప్ప 
వచ్చును+శీ అనగా సంశ్శిష్టు సమాపకకియలు ఈ 
కాలమున పరిణతిని పొందుచుండెనని శాసన సాహిత్యా 
ధారములనుబట్మి నిర్భయింపవచ్చును. 


సంశ్చిష్ట్ట సమాపక కియలందు మూడు 
కాలములు ఉండగా సాధారణ సమాపక కీయలందు 
రెండే కాలము లున్నట్ళు చిన్నయసూరి వ్యాకరణము 
వలన తెలియుచున్నది. 1. భూతకాలము. (వాడు 
అడిగెను.) 2. తదంరా శ్రద్యర్త కము (వాడు అడి 

(6.3) 

గెడును, వాడు అడిగెడిని వాడు అడుగును.) కాని 
కేతన, పెద్దనలు _తమ వ్యాకరణ రచనలందు సాధా 


శ్రి టర కందప్ప 


రణ సమాపక (కియలయందును మూడు కాలములు 
చెప్పుచున్నారు. ఇందు భూతకాల విషయమున 
(వెళ్ళెను, వెళ్ళిరి మొ.వి) ఎట్టి సమస్యయును 
లేదు. కాన వర్తమాన భవిష్యత్‌ కాలములను గురించి 
యిందు చరిించెదము,. 


వర్తమానార్థక రూపములు 


డును దదు లొరులకు సనెదిరికిఢా 

దనరంగా దు దను దరులు తనకు దను దమున్‌ 
జను నేక బహువచనములు 

మను సన్నిభ (కియల వర్తమానార్వ్పములన్‌ 


* ఈ వ్యాసముయొ క్క మొదటి (పతిని 
పఠించి విమర్శించిన డౌ భృ దిరాజా కృష్ణమూర్తి 
గారికి నా కృతజ్ఞత. 


మ. “అడుగ గలవాడు” అడుగ గలాడుి అను 
రూపమునకును, “అడుగగలడు' అను రూపమునకును 
చార్మి తకముగ సంబింధములేదు. చూడుడు. 

M, Kandappa Cherty, Historical 
Grammar of Inscriptional Telugu, 3.4” 51 
(Paras) (Unpublished PhD. thesis of 
S, V. University, Tirupati, 1966.). 

2. Bh. Krishnamurti, Telngu Ver-_ 
bal Bases PP 233-4-footnote 8. (Ber 
keley, 1961.) 

3. Historical Grammar of Inscrip— 
tional Telugu, 3.4349. 


“ఇచ్చినవాణు ౫ ఇచ్చినాణ్ను 'వంటి మార్పు 
తెలుగుభాషలో మొట్టమొదట 11వ శత్రాబ్బపు 
శాసనములో గన్సడుచున్నది చూడుడు; 

B. Radhakrishna, A Historical and 
Comparative Grammar of Early Telugu 
4-144 1 (Unpublished Ph.D. thesis of 
Andhra Unmversity, Waltair, 1964.) 
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బారతి 


అడిగేడు నడిగెదరనగా 

నడిగి దడిగెదవు ధనంబు నడిగెదరనగా 
నడిగెద నడి గెదమనం బొ 

లృడరంగా వరుసతో నుదాహరణం బుల్‌ 


(ఆం. భా. భూ 142.143) 

(పథమ పురుషంబునకు వర్తమానార్హంబు 
నందు నేకవచన బహువచనంబులందు నెడి నెదరు 
లును, మధ్యమ పురుషంబున కదవెదరులును, 
నుత్తమ వురుషంబుశ  కెదనెదములును (గమంబున 
నాదేశంబు లఅయ్యెం దన్నిరూపణంబు లెరింగింతు. 


అరిగెడి నరిగెద రనగా 


నరిగెద వరిగెద రనంగ నధిపతి పురి్టె 
యరిగెద నరిగెద మనగా 
బరువడి నిది వర్తమాన ఫణితార్నమ గువ్‌ 


(కా. చూ. IX 150-151) 
భవిష్యదర్ధక రూపములు 

ఉనుదురు లొరులకుం జెప్పును 
దనరగ దువుదురు అెదిరికిం దన కుదునుదు ముల్‌ 
దనరగ నివి యేక బహువన 
చనముల గు భవిష్యదరం సంసూచకముల్‌ 
పలుకును పలుకుదు రనగాం 
బలు కుదువు పలుకుదురనగ. బలుకుదు నర్శిన్‌ 
బలుకుదు మనగా నిన్నియు 
నలఘుమతీ వరుసతో నుదాహరణంబుల్‌ 

(ఆం భా.భూ. 144-145) 


(పథమ పురుషంబునకు భవిష్య దర్శంబునందు 
నేక బహువచనంబులకు నుదురులున్తు మధ్యమ 
పురుషంబుకకు దుపుదురులును నుత్తమ పురుషంబు 
నకు దునుదుములు వరుస నాదేశంబులయ్యెం దన్ని 
దర్శనం బెట్టిదనిన. 

చేయుం జేయుదు రనగాలా 

జేయుదు చేయుదురు మోరు చిత్తం బలరం 

జేయుదుం జేయుదు మనగా 

నాయతముగ నివి భవిష్యదర్శ ము జెప్పున్‌ 4 

(కా. చూ, 1X 154-155.) 


సప వ్యాకర్త్శలు ధొతు, వత్యయ చిభోగము 
నందు భిన్నమార్శముల నవలంబించినను రూపనిష్పా 


దనమం  దిరువురును ఇంచుమించు వేకీభవించు 

చున్నారు. వా రిరువురును కాల పత్యయములను 

(Tense Suffixes), పురుష (పత్యయములను 
శ 


(Personal Suffixes) కలిపి చెప్పిరి. వానిని విడ 
దీసి చెప్పినచో కొలపురుష (పత్యయము త్రీ (క్రింది 
రీతిగ నగును. 
వ రనూనారక (పత్యయములు 
జావ థి 
--ఎడు-ను/--ఎడి-ని (పధమ పుం (స్రీ వాచ 


కముల ఏకవచనము కీ బవాచక ఏకబహువచనములు. 


--ఎదారు (పథమ పుం (సీ-బహువచనము. 
-ఎద-4ఉ/--ఎద--వు మధ్యమ్మె కవచనము. 
-ఎదారు మధ్యమ బహువచనము. 
--ఎద-ను ఉత్తమ క వచనము. 
-ఎద-ము ఉత్తమ బహువచనము. 


అన గౌాఎడుా /(--ఎడి-ా--ఎద--అను రెండు 
రూపులును వర్త్కమానార్శక రూపములని తేలుచున్నవి 
భవిష్యదర్హక (పత్యయములు 

-౯/ై-ను (పథమ పుం (స్తీ-ఏకవచనము, 
కీ బవాచక ఏకబహువచనములు. 

--దు-రు (పధమ పుం (సృీ-బహువ చనము. 

-దు-ఉ/-దు-వు మధ్యమ్మె క వచనము. 

—-దుారు మధ్యమ బహువచనము. 

-దు-ను ఉత్తవ్నె క వచనము. 

-దు-ము ఉత్తమ బహువచనము. 

అనగా-౯/౨- (శూన్య | పత్యయము),- దు-అను 
రెండు రూపములును భవిష్యదరం కరూపముల ని 
చున్నవి. (-ను/-న్కి-రు మొ. వి. _పురుషార్శక 
(పత్యయములు- సొలభ్యార్వము ఈ వర్తమానా 


తేలు 





4. ఈ (పత్యయ విభాగములు డా. భదిరాజు 
కృష్ణమూర్తిగారు చేసినవి. 

Telugu Verbal Bases, See chart on 
page 189. 
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11 వ శతాబ్ది వర్కమానార్శక (కియలు 


రక (పత్యయములను ఎద--వర్శ (పత్యయముల నియు, 
భవిష్యదర్శక (పత్యయములను దూవర్శ (పత్య 
యములనియు పేర్కొందము. 

"స్పై ఎద-వర్శ (పత్యయములను, దూవర్శ 
(పత్యయములను కలిపి చిన్నయసూరి తద్దర్మాద్యర్వక 
(పత్మయములని చెప్పెను, తెలుగు వ్యాకరణ మును 
సంస్క తమున రచించిన ఆంధ  శేబ్బ చింతామణి 
కొరుడు మొదలగు వారి ననుసగంచిన చిన్నయసూరి 
ఈ విషయమునను' వారినే అనుసరించి స్పై (పత్య 
యములను తదంర్మాద్యర్వ కము లనేెను. చిన్నయసూరి 
వ్యాకరణము బహుళ (పచారమున 
(దావిడభాషా తులనాత్మక పరిశోధకులు 
on Comparative Darvidian) చిన్నయసూరి 
స్మూతముల ననుసరించి తెలుగులో భూత-తదంర్మ 
కొలములు (past and non-past) రెండే యున్న 
వని గెకొనుటచే నేనీ చిన్న వ్యాసమును (పకటింప 
(బయత్నించుచున్నాను, 


నుండుటచే 
(Scholars 


చిన్నయసూరి యనుసరించిన (థ్ర శబ్వ 


చింతామణ్యాదులు ఒక దానితో నొకటి యేక్షీభవిం 
చుట లేదు. ఆంధశబ, చింతామణి కేతన పెద్ద 
నలు చెప్పిన దు- వర్మ (పత్యయములను మా_తము 
పేర్కొని వానిని తద్దర్మార్దకము అనెను. కేతన 
పెద్వ్బనలు చెప్పిన ఎదావర్శ (పత్యయముల పసన 
కియే యిందు లేదు. 
“దుతి వర్ణ కౌ (కమాత్‌ స్తో 
న్యాద్యస్యాదే ర్వయోశ్చ భూతారేం 
బిన్ను పరస్య తకారో 
దో ప్భ్యా దగ్భాతా దుతాం పరేషా మిత్‌ 
( బా లసర స్వతీయము- 82) 
ఆం ధశబ్ద చింతామణికి పూరకమువంటి ఆధ 
ర్వణకారికావళి స్పై ఆం ధశబ్బ చింతామణి పేర్కొన్న 
దు-వర్శ (పత్యయములకు-డు--/--డి-((పథమెకుని 
మాతము చేర్చి వానిని తద్దర్మార్హ కముగనే పె ప్పెను* 
" “తదంర్మ (పధ మేస్యాతాం 
డు, డి, వరౌచ నాంతకాి 
(అధా-కియా-- 9) 


ఇందును-ఎద-(పత్యయము సృ క్రమముగ నిర్వ 
చింపబడలేదు-ఎద--(పత్యయమును కూడ చేర్చి యిన్ని 
టిని కల్సి తద్వర్మార్శకములని తొలుత అహోబల 
పండితుడు చెప్పెను. ఇట్లు సంస్కృతమున వ్యాకర 
ణము రచించినవారితో నొకరికొ కరికి భేదము లుండు 
టయు తెలుగున వ్యాకరణము రచించినవారిలో 
నీ భేదము లేకుండుటయు నిందు గురి ౦పవలయును. 


సంన్మ్రు తమున ఆంధ వ్యాకరణమును రచిం 
చినవారు కొంత భిన్నత్వము వహించినను-- సె _పత్య 
యములను చెప్పు సందర్భమున “వర్తమాన భవిష్యత్‌ ' 
పదములను వాడక “తదుర్మ' పదమును వాడుటయం 
దేకీభవించిడి. తెలుగున వ్యాకరణమును రచించిన కేతన 
పెద్వనలు “ఆద్దర్మ పదమును వాడక *వర్తమాన 
భవిష్యత్‌” పదములను వాడిరి ఈ రెండు వర్మము 
అకు జెందిన వ్యాకర్షల అభి పాయముఅందలి సత్యా 
సత్యములను నిర్భయించన లెనన్న ఆ కాలమున రచింప 
బడిన శాసనములు లేక సాహిత్యరచనలే తగిన యాధా 
రములు ఎదావర్శ (పత్యయములు శాసనములలో 
అరుదుగ గన్పడుటుచే ర సాహిత్యాధార మే వా పఠికీల 
నకు ఉపయోగపడుచున్నది, 


నన్నయ రచించిన భారత భాగమును సూల 
ముగా పరిశీలించిన ఎద-వర్శ (పత్యయముల కును 
దు-వర్భ (పత్యయములకును వర్తమాన భవిష్య 
ద్భేదము లున్నవో లేవో యని' తేల్చి చెప్పలేముగాని, 
ఈ రెండు వర్శపు (పత్యయముల కును ఏదోయొ క భేద 
మున్నదని మా తము చెప్పగలము. కథాకథ నమును 
గురించి నన్నయ చెప్పునపుజెల్ల “చె ప్పెద వినుండూ అని 
చెప్పునుగాని “చెప్పుదు వినుండు' అని యెక్కడను చెప్ప 
లేదు. ఈరెంటికిని అర్భములో భేదములేనివో నన్నయ 
“ఛెప్పెద వినుడు? అని సర్వత (పయోగింపవంసిన 
యవసర ము లేదు. ఇందులోని అర్కభేదములను విశదీక 
రించవలెనన్న కావ్యమును పూర్తిగా చదివి అందలి 


(పయోగముల నెల్ల పరిశీలించినగాని  శేల్చ లేము. 
నన్నయ (గంధము ఇంచుక పెద్దదిగా నుండుటచే 
/సొలభఃము కొరకె ) అతని కించుక సమకారికు 

5. Historical Grammar of Inscrip-— 


tional Telugu 3-19. 
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భారతీ 


డ్రెన నన్నెచోడుని కుమార సంభవమువందలి (పయో 
గములను పరిశీలించి ఈ (క్రింద పొందుపరచు 
చున్నాను. 
న _వర్ష (పత్యయములు 
1) వర్తమానార్గకమున 
అర 
. అనియెదు 2-24, 6-10 
. సాగడెదు 7-౩౨౩ 
. ఆలుగం బోయెదు 7-38 
. కొనియాడెదు 2-31 
. చెడనాడెదు 2-36 
. చిజుగక వీరెదో 2-36 
. (పేలేదో 2230 
. లేవడ లేదెదు 4-65 
స్ట (పాణ గొడ్డమాడెదు 4-65 
__ డెప్పరికంబులు సేసొదు 4-65 
పెద్దగం జేసెదు 7-34 
. ఆడెదు 7-34 
i నిద దెక్సెదరు 5B-15L 
. చేయనెతెదు 7-40 
. ఎన్నెదు 7—27 
. ఎయిగుదు 6-21 
. ఏడ్చెదు 8-14 9 
సోయెదు 4-62 
కడగదరు 4-62 
. పల్కెదు 4-—59 
. పెదు 4-59 
. చూచెదు 5-123 
చఇనెసెదు 12-20 
అక సిదు "725, 


[శే 
౧అ౪అ*శ రాల ఖలు కు ౯ 


ఫం కం సుకు బ్ర కై గ బాజా టా రో గే టై 
ఘీ లు [గోరం హప౦యం షప ం౮౯ఖట లుఘు ౧ 


7-21, 7-22, 
5-35 
నిందించెదు 7-52 
చూచెదు 7-52 


విడిచెదు 6-30 


25. 
26. 
27. 


25. 
29 

30, 
3k 
32. 
చెత 
చెడు, 
35. 


ఎడు. | ఎడి ...._ 


దూషించెదు 7-45 
పల్కెదు 2-34 
పెనగెదు 10-172 
పొగడెదవు 10-176 
పోయెదు 4-66 
వెదకెదరు 2-30 
వెజచెదు 5-165 
శంకించెదన్‌ 8-10 


బిందమయ్యెడున్‌ 8-16 

. ఉదరెడు 5-151 

, పులకలొత్నెడు గే! 

= కదలెడు 5-151 

, చెమట (గమ్మెడు 5-151 

. ఊర్పులు నీల్మెడున్‌ 5-151 
(తు శ్ళెడున్‌ 8-149 
కరువటిల్లెడు £-59 

= ఆతిముణి సంపెడు 12-103 
10. తిరిగెడు 6-147 

11. పాలించెడున్‌ 4_12 

* పనవెడున్‌ ర-5ిరి 

విరహవేదన బెల్నెడు 5-- 143 
నడ పెడి్‌ 4ఓ__24 


ooo ౮ ణల మ [౯ 


14, 
భవిష్యదరక మున 
డా 


1. పోయెదేని 6-21 
FA ఒడలేర్చెదన్‌ 6-5 





6. సాహిత్యాధారములనుబ టియు, శాసనాధా 
రములనుబట్రియు- ఎడు-(పత్యయమే 11 వ శతా 
బిలో నుండెననియు, తర్వాత-ఎడి-(పత్యయ ముగౌ 
మారెననియు చెప్పవచ్చును. 'కేతన-ఎడు--పత్యయ 
మును, పెద్పన తొలుత-ఎడి - తర్వాత- ఎడు-ాను 
పేర్కొనిరి. | 

Hisiorical Grammar of Inscriptional 
Telugu, 3-35. 


క్‌2 


tics శతాబ్ది వర్కమాపార్త క (క్రియలు 
అతో ఠు 


. వోసెదన్‌ 6-7 

* ఇచ్చెద 10-100 

3 వచ్చెద 6... 25 

+ కమ్మజిదె 6-25 
మరులు గొలిపెద 442 
చంపెద 4-50 
చేసెదన్‌ 4-41 

10. చేసెద 4 -_ 43 

11. తెచ్చెదన్‌ 2-58 
Te తెచ్చెదన్‌ 2-48 

12. పూవెద 4-69 

13. వసియించెదన్‌ ౩-10. 
14. సంహరించెదన్‌ 2-56. 


తద్ధర్మా ర్ధకము (Habitual) 


opp hw 


1. తానరకసితికేమి రోసెడున్‌ 6__ 66. 


దు_వర్ల (పత్యయములు 
భవిష్యదర్శమున 


--దు --/(తు-)7 

1. చూతున్‌ 10-57 

౨. చూతువు 10-92 

3. కాంతురు 12-126 

దే, చేయుదున్‌ 2-6 

ర. సహింతుర 2-258 

6. ఇత్తున్‌ 7-134, 11-38 
7. ఇత్తురు 12-225 

8. బుణంబు నీంగుదున్‌ 11_ 42 
9. ఎదురుదురే 4-46 
10. ఎటుగింతున్‌ 4-45 

11. ఎజుగుదురు 9-134 

12. ఏయుదున్‌ 5-29 
13. ఓపుదునే 3-100 

14. కుదియింతున్‌ 11-35 

15. కొందురు 11-43 


16. (కక్కింతున్‌ 12— 82 
17. చతు 4-108 
18. జీవింతునే 5-63 
19. చాలుదుము 2-55, 12.68 
20. చేయుదున్‌ 5-94 
21. చొత్తున్‌ 5-80 
22. తన్సుదుము 11-60 
23. తీర్షున్‌ 11-53 
24. తెత్తు 2-57 

25. (మింగుదు 2-57 
26. తెత్తుమే 6-17 
27. మర్పింతుమొ 2-54 
265. పట్ముదుమొ 2_54 
29. వధియింతు మొ 2-54 
30. భంజింతుమొ 2-54 
31. ఎత్తుదుమొ 2-54 
32. పడయుదున్‌ ర-2 
33. పిల్నుము 8-137 
34. పొడుతున్‌ 11-36 
35. పోదున్‌ 6-16 
36. మగిడింతున్‌ 1 1-40 
37. మర్శింతున్‌ 11-34 
38. సహింతునె 10-139 
39. సహింతురె 2-28 

తదర్శ్మారక మున (Habitual) 

> థి 

1. ఆండురు 7-123 
౨. అందేని 4-80 

3. ఆందురు 9-130 
4. అనుదురు 9-130 
5, ఆందుర 1-38 

6. మెత్తురే 1- 38 


గన! --తు- పరిసపరములనుబట్మ్వి మారు 
(Phonologically Conditioned) కాన దీ; 
రూపాంతరముగ జెప్పనక్కర లేదు- 
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10. 
TE: 
2. 
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14. 
15. 


16. 


కస 
18, 
19. 
20. 
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22. 
23, 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
క 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
ర 
38. 
39. 
40. 


41, 





జార తీ 


. చొత్తురె 2-రఢ 
. కొండురె 2-4 
. అందురే 2-34 


అగుదుర్‌ 10-98. 

అగుదురు 10-40 
ఓపుదురు 7-24 
అభినందింతురు 1-71 
కలుతురె ర-151 

ఉండుదు 5- 64 

ఎయిగుదు 5-79 
ఉండుదురు 7120 
ఎణుంగుదు 4-70, 10-39 
ఎఖుంగుదున్‌ 9-685 
ఒప్పుదురు 7-21, 7-129 
కీడుదురు 6-44 
రమింతురు 6-45, 4-18, 3-15 
కీపుదురు 7-24 
ఓహటీల్సుదున్‌ 6-12 
కొందురె 2-34 

కొల్లురు 12-216 
గెలుతురు 10-192, 6-68 
(కొలుదు 4-108 
_(కేడింతురు 3-16 
వరింతురు 3-16 

చూతె 10-151 

బచౌతుక 2-34 

నిలురే 10-279 

వత్తురె 10-279 
చొత్తురే 10-279 
జయింతురు 10-189 
తలరుదు 4-74 

నడతున్‌ 6-65 

నడతుము 4-41 

నవ్వుదురు 7-1 12 


శ్వ, 
48. 
44, 
45. 
46. 
47 
48 
£9. 
50 


భూతార్థమునరి 


నేరువు 11-109 
నేరురే 12-57 

పడ కుండుదురు 12-150 
పొందుదురు 10-96 
పిలుమె 8-139 
పిలుము 8-140 
పోలుదుము 7-96 
విహకంతురు 3-15 
సలుపుదురు 10-24. 


1. ఆజుదున్‌...కూయిడు... మొరయిడు... 
చీరున్‌ ...ఏడ్చు- . .వావోవున్‌ 5-68. 

2. చూచు......రి- 68 

౩3. ఒరయుదురు 5-159 
శ. చూతురు 11-186 

5, పోదురు 9-86 

—c/J3— (పత్యయము సంఖ్య యెక్కువగ 
నుండుటచేతనుు దాని (పయోగము -దూ (పయో 
గము వలెనే యుండుటచేతను, రెండు రెండు ఉదా 
హరణము లిచ్చి వదలెదను. 


భవిష్యదర్థక మున 
తలమునుక యగున్‌ 4-14, 
లగున్‌ 6-9 
తదర్మారకమున 
ళు ఖు 
అగున్‌ 5-18, ఎజుంగున్‌ 7-105 


పతియెట్కుు 


సై పట్టికను  పరిశీలించినచో ఎద-వర్శ 
(పత్యయముల కను దు-వర్శ (పత్యయములకును 
భేదమున్నదని (గహింపగలము. ఎదావర్శ ము; 
వర్తమాన భవిష్యదరఖములందును, దు-వర్శ ము 
తద్బర్శ్మ భవిష్యదర్హుము లందును (పయోగింపబడి 


ర బొల వ్యాకరణము, (కియా 22. ఈ 
(పయోగములందు కార్యము జరిగి పోయినను, తద 
ర్యార్వ కముగనే వీనిని గురి ,ంపవచ్చును. 


54 


11 వ శతాబ్ది వర మానార్శక (క్రియలు 
య క, 


నట్టు స్పమ్మముగ గన్పడుచున్నది.9 భవిష్యదర్శ మున 
(పయోగింపబడీన ఎదావర్శ (పత్యయములు త్వరి 
తార సూచకములుగాని, సామీప్య భవి ప్యదరక ములు 
గాని యవుచున్నవి. ఇట్లు కొన్ని విశేష సందర్శ ము 
లందు ఒక కాల (పత్యయమును మరొక్క అర్కమున 
(పయోగించుట సహజమే. 

“త్వరితార్భ సూచకంబయి 

భావిని భూతంబు చూప కొండి 

తావచ్చె సుదర్శనాయుధు=డు-- 

(పొఠణ్యకియా-7) 


కొవున 
నా క ఇ 
పెద్దన లు చెప్పినట్ళు స్తూల ముగ 


ఎద-వర్శ (పత్వయములు కేతన 
వర్కమానార్శ క 
(పత్యయముల ని చెప్పవచ్చును. అవి త్వరితార్య సూచ 
క ముగను, సాపినాస్యార్య సూచకముగను భవిష్యదర్శ 
మునను (పయో గింపబడుచు వచ్చెను. దు--వర్శ (పత్య 
యములు _ భవిష్యత్తద్ధర్మారం కముల్చైనను కేతన 
"పెద్ద నలు భవిష్యదర్శ మును మాతము సూచించి 
తద్భర్మారఖ మును సూచింపక వదలివేసిరి. ఈ ఎద-- 
వర్న, దూవర్శ (పత్యయములు పర్తమాన భవిష్య 
దేరములందు ఉపయోగించుటును నేడును తమిళ 
దశముననున్న తెలుగువారి భాషలో చూడనగును 


వర్తమానార్థకము 
నేను వచ్చేను (వచ్చెదనుగా వచ్చేను) 
భవి ష్యదరకము 
(“2 
నేను వత్సును10 


1214వ శతాబుుల శాసనములలో దు-వర్శ 
(సత్యయములు విరివిగ (పయోగింపబడియున్నవి 
ఇవి యన్నియు భవిష్యదరంఎ ముననే (పయోగింపబడి 
యున్నవి. కాని ఎదావర్శ (పత్యయముల కు రెండే 
(పయోగము లున్నవి. అవి సావినాప్య భవిష్యదర్శ మున 
(పయో గింపబడియున్నవి il ఇట్ము శాసనములందు 
దు-వర్భ (పత్యయములకు భవిష్యదర్శమున విరివిగ 
(పయోగములు ఉండుటయు, ఎద -వర్శ (పత్యయ 
ములకు అరుదుగ (పయోగము లుండుటయు, కేతన 
"పెద్దనలు చెప్పిన నిర్వచనము లనే భలపరచుచున్నని. 


శాసనభాషలో వర్సమానార్శక వాక్యముల యావశ్య 
కము చాల అరుదు.!2 కావున వర్శమానార్శ క (పత్య 
యముల్తెన ఎద-వర్శ (పతృయములు అరుదుగ 
(పయో గింపబడెను. భవి ష్యదర్శ క వాక్యముల యావ శ్య 
కము ఆదికము. కావున దు-వర్శ (పత్యయ ములు 
భవిష్యదర మున విరివిగ (పయోగింపబడియున్నవి. 


ఎద-దు- వర (పత్యయము లను చేర్చి యొక 
వర్శ మునకు చెందిన క్లెయాకరణాులు తద్సర్మార్వు 
కములనుటకు కారణమేమి అని సందేహము గలును. 
దీని కీ (కింది విధముగా సమాధానము చెప్పవచ్చును. 


సంస్కృత మర్యాద ననుసరించిన వుయాకర 
ణులలో (పధముడ్డెన ఆం ధశబ్ద చింతా మణికారుడు 
దు-వర్శ (పత్యయములను మా(తమే "పేర్కొని అవి 
తదర్మార్సక (పత్యయము లనెను. వానిని కేతన 
పెద్వనలు భవిష్యదర్శకము లనిరి. ఈ రెండర్శుము 


లును ఆ (పత్యయముల కున్నట్లు cH పట్మికవలన 





9. ఒక సందర్భ మున ఎద-వర్శ (పత్యయము 
తద్బర్మార్య కమున నున్నది. 'రోసెడుస్‌' ఇది (పశ్నా 
రక సందర్భ మునందు (పయోగింపబడి యున్న 
ఇచ్చట తద్దర్మమనుపద మును ఆంగ్భమున habitual 
అనుపదమున కు సమానార్శకముగ తీసికొనుచున్నాను. 
అనగా నిది సామాన్యముగా మూడుకాలములందును 
జరిగెడునది యని తురుము, 


10. ఈ (పయోగమును చెప్పిన శీ కుమార 
స్వామిరాజా-(రీ డర్‌--అణ్మా మళ్హె యూనివర్సిట్సీగారికి 
నౌ కృతజ్ఞత, 

11. అబ్బును, సిదించును, పొందుదురు, 
చెప్పుదురు, ఇత్తురు, అనుభవింతురు వంటి దు-వర్శ 
(పత్యయములు 12—14 శతాబుషల శాసనములలో 
అనేకము లున్నవి. కాని ఎద-వర్భ (| పత్యయములకు 
చెరిచెదను, నడచెదము అను రెండు (పయోగములే 
యున్నవి చూడుడు. 

Historical Grimmar of 
Telugu, 3 18, 19. 

12. శాసన  ఇతివృత్తములు చాలవరకు 
దాన విషయములు లేక రాజస్తుతులు. వీనికి వర్న 
మానార్శ క వాక్యముల యవసరము మిక్కిలి అరుదు, 


Inscriptional 


ర్‌త్‌: 


భూ రతి 


తెలియుచున్నది. కావున ఆం( ధశబ్బ చింతామణీకారుడు 
చెప్పినదానిలో దోష మేమియులేదు కాని ఆం ధశబ్బ 
చింతామణికి పూరకమువంటి అధర్వణకారికావళి, 
షె దుూ-వర్స (పత్యయములేగా క-ఎడి, ఎడు (పత్య 
యములును తద్దర్మార కములని చెప్పుచున్నది. కాని- 
ఎడ (పత్యయమును గురించి లలా వ్యాకరణము 
స్పష్టముగా జెప్పుటలేదు. .ఇట్సీ వ్యాకరణ మునందు 
ఎదావర్శ (పత్యయములను గురించి చెప్పుటలో 
కొంత తబ్బిబ్బు కనబడుచున్నది. =; తబ్బిబ్బు వచ్చు 
టకు కారణమేమి? 

11-15 శతాబుల మధ్య తెలుగుభాషలో 
అనేక పరిణామములు సంభవించుచుండేను. అందు 
సమాపక (కియలయందు జరిగిన పరిణతి చాల 
ముఖ్యమ్మెనది. (1) 12-1 4 శతాబుంలమధ్య 
సంశ్శిష్టు సమాపక కియల (పయోగములు వృదిం 
చెందుచు వచ్చెను. కావున తెలుగుభాషలో నీ కొలమున 
సాధారణ సమాపక కియల (ప యోగములు త గృుచుండె 
నని తెలిసికొనవచ్చును. (2) రాయవాచకము నాటికి 
తెలుగు భాషలో ఎద -- వర్శ (పత్యయములకు 
పూర్తి మార్పు సంభవించెను. -- ఎద (పత్యయము 
నకు బదులు --ఏ [పత్యయమును, --ఎడి/ - ఎడు 
(పత్యయములకు బదులు ఈ (పత్యయమును రాయ 
వాచకము నాటికి (పయోగమునకు వచ్చెను.]8ి 

“ఏలవెరచేరు కలిగిన అర్హం నిలువరముగా 
చెప్పుము (ఎర్హమానారంకము) రాయ. వా. ది. 

“ఈ కణాన్నే దేవరవారి చిత్తానకు వచ్చే 
టట్యు యేనుగు గురాలు బంటు నందరినిన్ని 
సంతరించేను' (సామీప్య భవిష్యదర్శ కము) రాయ. 
వా. 41. 

“యాల వచ్చీని' రాయ. వా. 46. “అమరిక 
అయ్యూని* తాయ. వా. 40. (భవిష్యదర్శకము) 

ఈ మార్పు భౌషలో రాయవాచకమునకు 
వూర్వమే జరిగియుండవలెను. కావున వ్యవహాఠమున 
లేని ఎద-వర్శ (వత్యయములను గురించి చెప్పవలె 
నన్న (ప్రాచీన (పయోగములే యాధారములు. (పొచీన 
కాన్యము లలో రెండువర్శ (పత్యయములకును భవిష్య 
దర్శక (పయోగములు గన్పడుటచేతను, వానిలో 
కొన్నిటిని తదంర్యారుకము-రని యొక (కొత్త 
శురుతో చింతామణీకారుడు పిలుచుటచేతను, బహుశా 


అధర్వణున కు కొంత తబ్బిబ్బు ఏర్చడియుండును. 
కనుకనే యితడు --ఎద (పత్యయమును తద్దర్మార్శ క 
మనుటకు ఇష్టపడక భవిష్య దర్భ కమని చెప్పియుండ 
వచు?ను.]1 

“భావి(కియాసు యసృస్యా దేత్వమేవ (పయో 
ఆధ -25, 

ఇటు ఆధర్వణుడు ఎదాదు-వర (పత్య 
యములను కొంతవరకు కలుపగా, వీని నన్నిటిని 
కరిపి అహోబల పండితుడు తదఖర్మార్వ కముల నెను. 
వీనిని అనుసరించిన చిన్నయసూరి- వీనిని కేవలము 
తద్దర్మార్స కములనుటకు ఇష్టపడక తద్దర్మాద్యర్భ కము 
లనెను, 

ఈ వ్యాసమున నుపయోగింపబడిన 
యితర (గంథములు 


1- నన్నెచోడుడు, కుమారసంభవము, (మ(దాసు 
యూనివర్శిటీ ) 

2. నన్నయ, ఆంధ మహాభారతము, (రామా 
అండ్‌కో, 1946.) 

త్మ బహుజనపర్సి సీతారా మాచార్యులు (పౌఢ 
వ్వాకరకొము (వావిళ్ళ రామస్వామిశాాస్తులు అండ్‌ 
సన్స్‌ చెన్నపురి 195 2.) 

4, V. చిన సీతారామస్వామిశా(స్కి (86, 

బొలసరస్వతీయము 

(వావిళ్ళ, 1932) 
ఆధర్వణ కారికావళి 
(వావిళ్ళ, 1 955) 

6. కేతన, ఆం ధభాషాభూష ణము, (వావిళ్ళ 
1932) 


గత 


5. 7 


7. పెద్నన్క, కావ్యాలంకార చూడామణి, 
(వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి అండ్‌ (బదర్స్‌, 


మ, దాసు 1936) 
8. నవ్నెచోడ పదపయోగ సూచిక, (ఆంధ 
సాహిత్య అకాడమి, హైదరాబాదు) 





13. రాయవాచకమునందలి 
గురించి చెప్పిన డా. భదిరాజు 
నా కృతజ్ఞ త, 

Coy 

14. ఇచ్చటకూడ --ఎద-(పత్యయముయొక్క 
పూర్తి. రూపమును ఆధర్ష్యణుడు చెప్పుట లేదు. 


(ప యోగములను 
కృషుమూ ర్రిగొ దికి 
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గద్య ౩ ల చతుపష్పుథము 


శ్రి బయ్యా వెంకటనూక్యనారాయణ 


య్రేరినవింశతి శతాబ్దము ఆధునికొంంథ గద్యయుగావ 

తరణ కొలము. అంత కుమున్నై అన్య పకకి 
యాంతర్శతములు ను, స్వతం[ తములను నగు గద్య 
రచన లెడనెడ జూపట్మినను, దక్నీణాం్మ ధయుగమున 
వచనశాఖ చెలసినను, పద్య శాఖవలె స్వతం(త (పతిపత్సి 
గర్సి సాహిత్య స్మామాజ్యమున గద్యమున కర్ణ రాజ్యము 
లభించుట పందొమ్మిదవ శతాబ్బముననే. 


గద్య కావ్యఘంటాపథమున పరుగులు తీసిన 
ఆం. ధభారతి దివ్యరఢి ము గడచిన శతాబ్ద మున గద్య 
శరీ చతుప్పథమున గన్పట్టుచున్నది. ఇతరే తర 
విషయముల పొంతకుబోక ఆ శతాబ్బమున గద్య 
రచనను ముందుకు సాగించిన (పముఖ్టెలులు 
నాలి ంటేని గూర్చి సంక్లేపమగ ముచ్చటించుటయే 
(వసుత. వ్యాసమున నుద్వేశింపబడినది. 


ఒకవిధముగ జూచిన ననేకులశ్నెలిని ఒక 
వర్గము కింద బేర్కానుట పొసగని విషయమే. (పతి 
పాద్య విషయము, రసము, ఎంచుకొన్న కావ్యభేదము, 
రచయిత అభిరుచి, శక్తి మున్నగు ననేకహేతువులు 
శరీ భేదముల ననంతముగ సృష్టింపజాలియుండును. 
కాకున్న ఒక రచనను చూచి దానిరచయిత నూహింప 
గల్ఫు మెట్టు ౫ అట్సని రచనలెన్నియో సెలీభేదము 
లన్ని యనియు, ఒక్కక్క కృతియందును భిన్నభిన్నము 
లగు సన్నివేశముల శైలులు భిన్నములనియు చెప్పుచు 
బోయిన వీనిసంఖ్యకు పటపగ్న ములుండునా ! వ్యావ 
హారిక దృష్టితో చూచిన నిన్నిభేదములలో నొకింత 
య్నెక్యత నాధారముగాగొని స్మూలముగ (ప్రధాన 
"శ లుల నిరేగశింపవలసి యుండునుకదా ! 


ప్పెని --చెప్పిన పద్దతిని పందొమ్మిదవ శతాబ్బ 
'మున వెలసిన గద్యరచనలలో (పముఖ కైలీ భేదములు 
నాలుగని వచింపవచ్చును, 1. కృతిమాసుందర శ్నెరి. 


2. క్రిషెరి 3. సరభశరి 4. సహజ 
సుందరోరి. ఈ విభొగమున గ్రాంథిక న్యావహారి క 
ముల నన్ని చోట్టను వేరుచేయలేదు (పథమ చతుర్వ 
భేదములలో నుభయములును గలవు. ఇక నొక్కొక 


శైలిని పరామ ర్భింతము. 


శతాబారంభమున (కెస్తవ మిషనరీల 
(పయత్న (పోత్సాహములు ఫలితముగ వెల వడిన రచన 
లలో నుపర్యుక్కశ్ళరీ చతుష యమున తొల్లటిదగు 
కృతిమాసుందరశ్ళెరి గాననగును వీరికి తమ మత 
ప్రచారమే లక్యుముగాని అందుల కుపకరణముగ 
(హించిన రచనలో భాషాశుద్ది, ైెలీరామణీయ కము 
మున్నగువానిప్పె దృష్మినిడి సాహిత్యోపయుక్తమగు 
"జ్ఞైరిని రూపొందించుట కాదు. ముఖ్యముగ వీరు 
విదేశీయు లగుటచేతను,రచనాసొష్కవము ష్పెకాక నిర్హిష్ట 
(పయోజనము వంకకే దృష్మ్టికేందీకృతమగుటను 
ఈ రచనలలో కృతిమాసుందరౌ_రి కాలిడుట 
కవకాశమేర్చడినది. తిక్తమయ్యు నౌషధము రోగికి 
హితకారియే సొందర్యవతిగాకయు 
మాతృ శీ (పేమప్మా తయెన _ విధమున 
వీరి కృతిమాసుందరో_లీనిబద్దగద్య రచనలును 
ఆం; ధగద్య వికాస విస్తరణములకు యధాసంభవముగ 
దోడ్సడి చర్మితకారుల మన్నవల నందినవని చెప్పక 
తప్పదు- ఇట్టి రచన లలో డెన్నిటు దేశీయుల సహాయ 
మున్నను వీని స్వరూపమిట్ఫుండుట విశేషము. కొన్ని 
రచనల లోని భాగముల నిట నుదాహరించుచున్నాడను. 


యెనటు, 
అత్యం త 


“ఈశ్వరుని అన్నిమాటలు విశేషముగా మను 
ష్యుని ఉద్వారము కొఆకు ఆచరించేటందుకు కొర 
కున్ను దెని (పకొరము చెనున్నాడొ ఇదె ధర్మపుస్తకము- 
దాని ఆంత్యభాగము* అరము*+ మాకు (పభుడు 
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భా త్తి 


ఉద రించే వాడునె ఎన్‌ శు కష ని మంగళ 
య కా పం 


సమాజటొారము, 


గీకు భాషవల మంచి తజు కొమాయెను. 
| ( 2 
(శీరామాపురములో పడెచ్చు ఆయను. 


“యిశు, ఖీష్పునియొ క్క పుట్టడము యీ 
లాగు నాయెను. ఆతనియొక్క తల్సి మారియా 
యుసపుని కొరకు వాక్యదత్త  ఐందౌకుంచున్ను 
వాతియొక్క కలుసుకోవడముక్రంక్చు ముందుగా 
ధమ్మాకొత్ముని 'లేత కడుపుతో ఉన్నపువంట్య్యి 
దాయెను. దానియొ క పెనిమిటి యుసపుడు 
యధథాదిజాకుడ్డె న వాడవుకుంచున్న (పకా శంగాను 
కళంకం కలదాన్నిగొను చేయించేటందుకొరకు ఇచ్చ 
ఇంచక దాన్ని గుష్త్పరూపము చెత విడిచి పెళ్ళి 
టందుకొరకు తలిదెను.! మరి యెమంఖు వాడు 
ఈ (పకారంగా చింతచేస్తూఉండగా చూడు ఈశ్వరుని 
దూత స్వప్పుమందు వారికొ అకు దర్శనమును 
బచ్చెను.2 

మత్మపచారార్శమ్మె కృతిమాసుందర “కె లిలో 
వెలుపడిన గద్యరచన | కమముగ విద్యాబోధనోప యోగిగ 
కొంత సరళ వ్యావహారిక రూపమును సవరించుకొను 
చుండిన దినములలో (పృపథమముగ పరవస్తు చిన్నయ 
సూరి కిష్ప్ళెరీ నిబద్దరచనము గావించి, దానినే 
నాడు విద్యారంగమున నాదర్శభాషగ వేసినాడు. ఈ 
యుద్యమమును ,మరింత కిషమచేసి ముందుకు 
సాగించిన మహానుభొవు లిరువురు గలరు. ఆధునిక 
యుగమున తొలి నాటకకర్తగ బేర్కానబడుచున్న 
కోరాడ రామచం దశా స్పిగారొకరు, ఆధునిక యుగ 
కర్తలు గద్య తిక్కన బిరుదాంకితులునగు కందుకూరి 
వారికి _పతిస్పరుంలు (పముఖ (పేర కులు నగు 
(బహ్మశీ కొక్కొండ వెంకటరత్నం పంతులుగా రిం 
కొకరు. చిన్నయసూరి శ రియందు కొకిన్యమున్నను 
అందొక మాధుర్యము సర్వత పరివ్యాస్తమ్మా యుండు 
టచే నేటికిని విశేషాదరమును పొందుచునే యున్నది, 
విశిష్టృములగు ఆచ్చిక తత్సమ పదముల మి శణ 
విధానమునను, శబ్బా లంకా రముల గూర్చుకొనుటలోను 
(నీ కోరాడవారిశ్ళెరికి కిష్టతయే సమకూడెనుగాని 
సూరి ్టో_లికిగల మాధుర్యమబ్బ లేదు. ఇక కొక్కొండ 


వారి లిని గూర్చి “మాటలు వేయునేల ! వ్యావహారిక 
జీవనమా(త సంబదంములగు లేఖాదులలో స్పైెతము 
నారికేళపాకమున బడిన (గొంథికమునే పొందువరుచు 
వీరిశ్చైలి ఒకవిధముగ నాధ భాషాశ్ళెలీ చరిత 
మున పురావస్తు సంగహాంతర్శతముగ నిలుచు న్నెతి 
హాసిక మహత్యము గలటిది. ఈ మహానుభావుల 
శేెలుల కివిగో మచ్చుతునకలుః 


-తేత్సరిచారి కలు వొందకళొ వాయసం 
బేచాయకుం బోయెడినో యేమజక  కనుగలిగి 
యుండుండని యచ్చటి వనపాలకుల నియమించి, 
సత్యరంబుగం బోయి యా వృత్తాంతంబు రాజపురు 
షులకు నివేదించి, వారిజేం (బెరితులగు జొనులం 
దోకొని వచ్చి కానిపించుడు, నా కాకంబు మందగమ 
నంబునం జని యాత్మావాసంబ గు వటకుటంబు కొమ్మం 
జేరి నేరిమి విగలుం (గింది “ల్మీకంబునకుం జూటి 
వడ విడువ నాసరంబు వాసరంబుగం గెంపు 
మెణుంగులు దుజింగలింపC ద|తత్య ఐల వ్యాళ వినాశ 


పిశునోల్కాపాతానుకారి యగుచుం గమ కంతం బడ 
రాజభటులు గాంచి గునపంబులు లోనగు సాధనంబులు 
దెప్పించి దానిం (గొప్పించిన నందలి దందశూకంబు 
విషానలంబు దరికొలుపుటకుం బోలె ఫూత్కా 
రంబులు నిగుడించుచుం, బర పాణావిల ౦బులు (గోలు 
టకుం బోలె నాభీలంబుగ నాలుక లార్చుచు నిర్గ 
మించి పయింబడి కణువం గమకించుడు, వారలు 
చిక్కని పెక్కు బడియలం జదియ నడచి దాని మడి 
యించి యా నేవళంబుం గొనిపోయిరి.'ల 


“అం తకుమున్న స్తె కకనాధ సనాథ తద్భక్ష 
(పతిపాదితార  రాద్దాంతీ:రణ  బెద్దాంత$ కరణుం 
డగుచు వర్శ్మంబులయం దాత్మకరణి 6 జతురాది 
గోళంబులం గరణంబుల బాతి యావ తృమేయ 
(పచయాంతర్హతుండ్డె యుండుటుంటబేసి జగన్నాయ 
కుండు సకల సుశీల ఖల కమల కువలయ వలయ 
విలంయూకరణ ఖర ఘృణి గణనీయ పుణ్య (శవసుం 
డగు నా విష్యర్మ శవసుండునుం దత్‌ క్షణంబ యవ్వే 





1. 2. నిడుదవోలు వేంకటరావు; ఆం|ధవచన 
వాజ్మయము. పుట 72. 

౩. చిన్నయసూరి, నీతిచం(దిక. మి(తభేదము 
నుండి, 
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గద్య శ్లెరీ చతుపష్పథము 


టున దానిం బగిరించికొని ధవామ(పభవ గర్భ్భంబునం 
భిదిరంబు చొడ్పున క్షీతిభృత్కు క్షీవలన నాకర విశేష 


(పభవ వహ్నికరణిం బ్లెనురికి బెగడు బొడమ 
నదరించుచు నా యసురంబట్టి తొల్లి నలువ 


యొసం గిన వరంబులు దొసంగులు గాకుండం బవ 
లును తేంతిరియుం గొని మునిమాపున మానిసియు 
మెకంబునుం గాని నరహరి రూపంబున లోనిక్క వెలి 
బంకియుంగాని కొలువుకూటంపు దారంపు నడుమ 
మిన్నును మన్నునుంగాని కురువుచోటున నుసురరు 
లును వానిపెజులుంగాని గోరుల సకల నాకృత పదార్శ్య 
విలక్షణుండగు నప్పరమేశ్వరుండు బెబ్బులి యుబ్బి 
గొబ్బున నబ్బసవుని [వ్రీల్చు చందంబున నక్కండల 
దిండుల దండిమగండగు నయ్యాఖండల విరోధి 
వేదండంబు దండించి దండధరునండ కుం బినిచె. '* 


“శీమదాం,(ధ కుమారసంభవము. ఇది (శ్రీమత్‌ 
కాళిదాస కవీశ్వర నిర్శ్మితమ్మెన కుమారసంభవమను 
సంస్కృత కావ్యమునకు భాషాల తరి కరణము. ఇది 
మూలమువలెం గేవల పద్యాత్మకమే యౌను. కాని 
పద్య మున కుం బద్య మన న్సరిగాం గానంబడ కున్నది. 
ఐనను, రచన సరసముగావే యున్నది. ఈయనది, 
ం౨ాయదనన్‌ వేంకటగిరి సంస్వానాధిపానుజాుల్చె న 
మ॥ రా! రా! రాజా వెలుగోటి ముద్దు కృషుయా 
చేందుల కంకితంబుగం దదాసో న కబశ్వరుండు 
నుభయభాషా భూషణుండునగు శీమది రుదరాజ 
శేషా దిరాజ కవిచే విరచితము; (బహ్మ( కి దోశభట్లు 
జానకీరామ పండితులచే బరిష్క తము; వేంకటగిరి 
నగరీ మండనంబగు (శీ కాశీవిశ్వనాధ ము దొక్షరశాల 
యందు ము. దితము, కృతినాధాజ్ఞచేతం (బకటితము; 
సంజీవనీ సముపలబ్బము. ..ఇంతటి (పభుసమా శయ 
మబ్బినందున నబ్బట్యురాజా కవి భాగ్యశా రియ యని 
భావించుచున్నాము. *“ భోజునివంటి రాజున్నన్‌ , 
గాళిదాసునివంటి కవి యప్పుడే చొప్పడుినను లోకోక్తి 
యుక్తమనియే యితణిం దల ంచుచున్నాము. 

1 కొక్కొండ వెంకట 
జయ నం. ఆశ్వయుజ | రత్నము పంతులు 
బహుళ 12 గురువారము. | అంధభఖాషా సంజీవనీ 

) ప తికాధిపతి 5 


సమాజ ముయొక్క అవపర ములు అధికము, 


అభిరుచులలో అభూత పూర్వ మగు పరివర్హనముగల్మి; 
ఒకవంక యుగధర్మము భాషా రచనలందు సారళ్య 
మును, సకల విషయ సమన్వితత్వమును గోరుచుండ 
గమ్యమునకు దూరముగ బోవుచున్న కిష్ట్ట్షైలి 
వికాసముయెక్క గత్మికమమును మరలించక తప్పని 
స్వీతి యేర్పడెను. కసుగాయను కొట్టి రాల్చుటకు 
కడగండ్భుగాని పక్వఫలంబును పడగొట్ముటుకు వరి 
(శమలో పనియేమున్నడి! అభినివేశములో కొక్కొండ 
వారు స్వానాస్నానములతో పనిలేక కిష్య(గాంధిక 
శెలీయుత రచనా రూపమగు గభిరపాగరమున 
నాం ధసాహిత్యమును, జాతిని చాపచుట్ముగ చుట్టి 
ముంచివేయద లంపగా నప్పటికా యుద్యమము చరమ 
సీమం దాకినది. ఫరితమా ! ఇంకేమున్నది ! పండు 
తనంతతానుగ తొడిమను వీడి నేల రాలినది. రథచ్మ క 
ములు గతి మరలించినవి. 


(కియః (పత్మికియ అనునవి జీవితరంగమున 
వలె సాహిత్య రంగమునను సహజములు, అనివార్య 
ములు. కావుననే కాఠిన్యముతో కడుపునింపుకొనుచున్న 
భాషాశ్టెలిని తదితర గుణవిశేష ముల గూర్చుటమాట 
అటుంచి, సత్వరముగ సారళ్యసముపేత మగున టన 
ర్చెనా యుగ్యదష్మ్ట ఫీరే శలింగ ము. యుగ దష కావు 
ననే యాతడు యుగ్మ సష్ట్టకాజాలినాడు- ఈతని రచ 
నలకు గద్యమయత, వివిధ విషయ సంపన్నత, విస్తృతి 
మున్నగు నవ్యగుణముల తోబాటు సారళ్యమొక (పధాన 
ధర్మముగా భాసించుచున్నది. ఒక్కయుదాహరణమును 
పరికించుటు భావ్యము కదా! 

“అప్పుడు బ్నోరాగి మటికొన్ని పిడకలను స్పెని 
బెట్ట మంటచేస్తి తాను వేమగిరి కొండమిోందనున్న 
మూలికలను గొనివచ్చుటకయి వెళ్ళెదననియు, తాను 
బోయి వానిని గొనివచ్చి పసరు పిండినంగాని యంతయు 
బంగారము కొదనియు, దాను వచ్చులోపల పిడకలను 
చేసి మంటచేయుచు జా గత్తతోం, గని పెట్టుకొని 





4. కోరాడ రామచం(దళ్శాస్తి; 
పము విగహము. పుటలు 67, 68, 

రి, అము[దిత (గంథ చిన్నా మక్యామజణంధము. 
పుటలు, క 6, 7: 
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భారతి 


యుండవలయున నియుంజెప్పి, మూలికల నిమిత్తమయి 
వెళ్ళెను. ఆతడు వనమూరికలక్షెవెళ్ళి యే వేళ 
కును రానందున,  రాజశేఖరుండుగారు తా మక్కుడనే 
యుండి బ్నెరాగిని పిలుచుకొని వచ్చుటకయి మనుష్యు 
లను బంపిరి. వొరును గొండయంతయు వెదకి యెక్క 
డను అతని జాడనుగానక మందుచెల్లు దొరకక 
పోవుటచేత దూరపు కొండలకుం బోయినాం డేమో 
యనుకొని మరలవచ్చి యా వార్తను జెప్పిరి. ఆ 
బొ రాగి బంగారముచేయు మూలికలు దొరకనందున 
గాబోలు మరల రానేలేదు. అతని నిమిత్తమయి 
యొకదినము వణుకు వేచియుండి రాజ శేఖరుండుగారు 
పుటము దీసి చూచునప్పటికి దానియందు బంగార 
మును, వెండియు లేదుగాని తెల్లని భస్మము మాత 
ముంజేను.*6 


పంతులుగారు కడుసమురతతో సమాజ 
సాహిత్యముల రెంటిని సమానముగానే _ ఉద్దరించినను 
వారి రచనా వ్యాసంగమంతయు నించుమించు సమాజ 
సంస్కరణో ద్యమమునకు సశక్తమగు నుపకరణముగ 
(గహింపబడినదే, (పాచీనాచార ములను (తుష్పువట్చి, 
కదలక పడియున్న సమాజ మను రథమును (తుప్పు 
డుల్హబేసి గం తవ్య పథమువ నడిపించుటికె_ కొని 
రొబడిన రథ్యములు వారి రచనలు. కావ్య పయోగజన 
ములలో “గివేతరక్షతయే”, “ఉపదేశయుజే' 
చెప్పినను “కాంతా సమ్మితతయా” అను పదమునకు 
ప్రాధాన్యము మెండుగ గలదు. దీని నుపేక్షీించిన 
అది ఇంకేమేమి సాధించినను కొవ్యత్వమును 
మ్యాతము పడయజాలదు. ఉదాత్శకవుల సృష్టిలో 
సమాజమునకు హితకరములగు నీత్యుపదేశము లంత 
రాఇహినులు. అట్నుకొక తమ దృష్పినంతను పని 
స్పెననే కేం దీకరించినవారి రచనలలో కళాధర్మము 
కొంత కుంటుపడక తప్పదు. కభాకారుడుగ కలము 
పాగించలేక కాదుగాని, అవధులు నిరూపింప ననువు 
పడని యధోగతిలో పడిన నాటి సమాజముయొక్క 
దుస్వితికి కరగిపోయివారు కందుకూరివారు. పంతులు 
గారు ,పతిభావ్యుశృత్యు లను పకత్షములతో భావాంబిర 
వీసి విశుత విహారము సేయజాలియు, సమక్టము 
నందలి సత్యమునుకాదని కల్పనాజగతులోనికి పరుగు 
సాగించర్చె_రి. కావునవే వీరిశ్చెలియందు (పొయిక 
ముగ పొరళ్యము గోచరించినంతగా సొందర్య మభి 


అనికూడ 


వ్యక్కము కాలేకపోయినది. ఇట్టున్న వారి రచనలన్నియు 
సొందర్య విహీనములను నభిపాయము (గహించుట 
హపొడిగాదు. 


భాషా సవంతికి (గాంథిక వ్యావహారిక రూప 
ములు తటిద్వయము వంటీవి. అవిచ్చిన్న ముగ నను 
పలబఎములయ్యు వ్యావహారిక భాషారచనలు కూడ 
(పొచీనకొ లమునుండి (గాంధిక భాషా రచనలతో బాటుగ 


వెలయుచునే యున్నవనుటను గిడుగువారి గద్య 
చిన్నామణి సమర్వించి యున్నది. పందొమ్మిదవ 


శతాబ్బముయొ క్కు పూర్వారమున సరళ, వ్యావహారిక 
భాషను మిషనరీల కృ_ఈమ శై రియు, సరళ గౌంథిక 
మును తరువాతి క్లిష్ముగాంథీకమును అణచివేసి 
ఉచితమగు వికొసమును పొందనీయలేదు. ఆ శతా 
బా_ంతమున నదృష్ట్టవశమున సరళములగు ఈ 
రెండు శేలులును సరళసుందరములుగ రూపొంది 
కమనీయ కావ్యరచనకు తోడ్పడినవి. సారళ్యమే భాషకు 
సహాజమగులు వీనిని సహజసుందరేోలులని యన్న 
పొరపాటుకాదు. సహజసుందరమగు (_గాంధిక శ్నెలిని 
రూపొందించిన _శేయస్సు చిలకమర్షివారికిని అశ 
సహజసుందరమగు వ్యావహారిక స్వైలిని రూపొందించిన 
కీర్తి గురుజొడవారికిని లభించుట ముదావహము. 
రెండే ఉదాహరణముల దిలకించి సత్వరముగ నోడను 
రేవునకు గొనిపోవుదముగాక ! 


“ఆ (గామమునకుం జేరియే యొక మామిడి 
తోంట గలదు. విటుగంగగాసిన యా మామిడిచెట్ట 
కాయ లిన్వర్తెన .దొంగిలించుకొనిపోదు రేమో యను 
భయముచేతం జెట్టుకు నిలువెత్తున ముండ్న కంచె 
వేసి, పండుట కర్పమ్మెన కాయలు దోరంబాజగనె 
బుట్లలుగట్టి, చిలుకలు మొదలగు పతులు కొటికివేయ 
కుండం జేతిలో నొక యుండవిల్ళుబద్హ పుచ్చుకొని, 
మధ్యమధ్య పచ్చని మామిడాకులసందునం గూర్చుండి 
తన రంగు తెలియకుండ మోసము చేయుచున్న చిలుక 
వ్వెపున నొకయుండ వేయుచు నోకకాపువాండు కాంపు 
కాయుచుండును ఆవల కోరడిమోద మార్శస్తుుల 


దే దోషమునం దోంటకు భంగిమేమియుం గలు 
ట్స టా గ 





6. కం. వీరేశరింగము. రాజశేఖర చరిత. 
పుటలు 99, 100. (శతవార్సిక ము[దణము) 
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గద్యశ్చెలీ చతుప్పథము 


కుండం గాపుందలగాం గౌపువాడు తన శిల్ప శాస్త్ర! 
చమత్కారమునంతను వినియోగించి చేసిన వికృతా 
కారముగల యొక దృష్మిబామ్మ గలదు. అది వేసవి 
కాలమగుటచే నతిమనోహరమ్మ్నెన యా వసంత 
బుతువునందు శృంగార ౭ష్మీకిం బుట్నినింటివ లెనున్న 
యా తోటలో నికివచ్చి వ్మిశమింపకుండ మార్శస్ను 
లను బెచరించుచుండును. కలసి మెలసి దట్నముగా 
గుమి గూడుకొన్నవారిని సహ సకర ములు గలవాడ్డెన 
భేదింప జాలండని యై కమత్యోపయోగములను జనుల 
కుపదేశించుచున్నవో యన గుజ్బామామిడి గున్నల 
యాకులు దట్మమ్మె సూర్యకిరణ దుర్భమంబుగౌ 
నుండెను. (పభా కరుండు తన సహస కిరణములను 
జగమునందు వ్యాపింపంజేయుచు సర్వభూత భయం 
కరుడ్డె భూమండల మెల దహించుచుండెను.? 


“యేమి సాపత్యం తెచ్చావు? కుక్కకీ గంగి 
గోవుకూ యెంత వారో, వాడికి ఆయనకు ఆంతవార. 
సొ జన్యారావు పంతులుగారు కర్మణా, మనసా, వాచౌ 
యాంటినాచి. “వేశ్య అనేమాట యేమరి ఆయన 
యదట పలికితివట్నాయనాా “అసందర్భం” అంటారు. 
ఆయనలాం టే ఆశ్చాణీలు అరుదు మిగిలినవారు 
యథాశక్తి యాంటీనాచులు. ఫోజు ఫౌజంతా 
మాటల్లో మహావీరులే. అందులో గిరీశం ఆగ 
గణ్యుడు. కొందరుబంట్య్ము పొగలు యాంటీవాచి, రాతి 
(పోనాచి; కొందరు వున్నవూళ్ళో యాంటీనాచి, పరాయి 


వూళ్ళో _సోనాచి; కొందరు శరీర దార్హ్యం వున్నంత 
కాలం (పోనాచి, శరీరం చెడ్డ తర్వాత యాం టీనాచి, 
కొందరు (బెతికి వున్నంతకాలం (_పోనాచి, చచ్చిపోయిన 
తరవాత యాంటీనాచి, కొండరు అదృష్టవంతులు 
చచ్చిన తరవాత కూడా (పోనాచే; అనగా యజ్ఞ ంచేసి 
పరలోకంలో భోగాలికి టెక్కుట్యు కొనుక్కుంటారు. 
నా బోటి అల పజ కలవాళు లభం కానప 

డల్లా =e. ట్‌ క్ట = 


పందొమ్మిదవ శతాబ్బి పూర్వార్శ మున ఫోర్ము 
సెంటు జార్ని కళాశాల పండితులు మున్నగువారు, 


ఉత్కరారమున  వాొవిలక్‌ లనువారు, వడ్నాదివారు, 
వేదంవారు - ఇంకను పలువురు రచయితలు వివిధ 
లుల రూపులేఖల దిదుటలో _పముఖపాత 


వహించిన వారేయె నను సూల విభాగమగుట నిట 
వారి బెల్హర స్మరింప కుండుటకు కినుక బూనకుడు. 
ఈ చతుష్పధమునుండి రాజమార్గమునుబట్ని ఆంధ 
సాహితీ పధీ కుడు గద్యసాహిత్య జ్ఞెతయాత 
కొనసాగించుచునే యున్నాడు. 


“గివా నః పన్నానః సన్ను" 


7. చిలకమర్హి లక్ట్మీనరసింహము : రామ 
చంద విజయము. పుటలు 7, 8. 

8. గురుజాడ అప్పారావు. కన్యాశుల్కము, 
పుట. 157. 
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గం 


నో 


డిసెంట్‌సప[త ౧ 


[రచన : నీ గురజాడ అప్పారావు; అను 
వాదం శీ పోరంకి దక్షిణామూర్తి; (పచురణః - 
విశాలాం[ధ పబ్సిషింగ్‌ హౌస్‌. ఏలూరు రోడ్డు, 
విజయవాడ; 188 పేజీల; వెల సాదా పతి రూ. ౩ 
మేలుపతి : రూ. ఓ] 


వ్యావహారి కభాషా |పాశస్తా న్ని గూర్చి యీనా 
డెవ్వరూ సమర్శించనక్కర లేదు. భాషావేత్త గిడుగు, 
మహాకవి గురజాడలు ఆంగధజాతికి మహోపకారం 
చేసి ఆంధోక్కిమయ (పపంచాన్ని వినిర్మించారు. 
మాండలికాలు భాషలోని స్పిరత్వాన్ని; సువ్యవస్వ్పనూ 
నాశనం చేస్తాయని వేలకువేల పండితమ్మన్యులు 
భావించి, అనుకరణ జాడ్యాన్ని అధికంచేసి, (ప్రాచీన 
మహాకవుల పదబంధాలను ఎరువు సామ్ములుగా ధరించి 
సృజనశక్తిని నాశనం వేసుకొంటూ పెళ్కిల్నో 
పెట్టిన తేనెటీగలు పెట్టిన తేనెకు మల్ళే సారస్వత 


మకరందాన్ని అందిస్తూ వచ్చారు. నిర్భరత, 
స్వచ్భంద మైన భావన, స్వతం( తమ్మన తలపులూ 


(పతిభ ఉండికూడ భాషానియమాలకు లోబడి రచన 
చేయటాన, "నానాటికీ తీసికట్ను నాగంభొట్బుు'గా 
మన సాహిత్యం మారిపోయిం దానాడ్లు, చౌవచచ్చిన 
తెలుగుజాతి వాక్కుకు నవోత్తేబాన్నిచ్చిన మహాకవి 
గురజాడ. పండితుల నెదిర్చి భాష (పవాహంవంటి 
దనీ, శబ్వన్వరూపం మారటం అసహజం కాదనీ 
అనేక యుద్దాలుచేసి ఆరితేరి స్మపమాణంగా నిరూ 
పించి జాతి అంతటిచేత తల లూపింపజేసికూడ 
పండితుల హృదయాల  రాతిబండల్ని కరగింపలేక 
పోయారు గిడుగుపిడుగు 

గుంకు గా! శా !మంటు కొట్మినట్లుగ 
పండితులు శారెత్తి పరుగుచ్చుకోవాలి” అని 
నండూరివంటి 


నేటి 
(పతిజ్ఞచేసి నిల్చుకొన్న బసవరాజు, 
వారి ,ధాటి కాగలేక పలాయనం చిత్తగించిన పండిత 


థ వివుర్శలు 


(పకాండులు చాటుమాటుగా దొంగదెబ్బలు తీన్తూనే 
వున్నారు. విశ్వవిద్యాలయాలవే కోటబురు 
జులను, అధికొరం అనే మేకపోతు గాంభీర్యం తో 
కంచుకోలులుగా (భమింపచేస్తూ ఆ(శయించి (బతు 
కులను వెళ్ళ మార్చుకుంటూ భాషను శాసిస్తున్నారు. 
వి శ్చవిద్యాల యాలో _గాంధికభాషతప్పు పనికిరాదంటు న్న 
యూ పండితులు తమ జీవికకోసం, అస్పిత్వంకోసం; 
కీరి కోసం వ్యావహారికంలోనే తమ రచనలను వెల 
యిస్తున్నారు. 

కొత్తం టే గొంతు పిసుక్కుంటూ యతి 
(పాసలు లేక పోవటాన్ని, గణ విచ్చేదాన్ని పద్యంలో 
న్ననా నూతనమ్మె న ఉపమానాలు స్పజించటాన్ని 
వేటినీ సహించలేని పండితోత్తముల నుద్దేశించి 

'మెచ్చనంటావీవు 

మెచ్చకుం కు మించి పొయెను' అని చెప్పే 
(తోసిరాజని వాడుక భాషలో జీవమున్నవీ, హృదయాన్న 
లరించేవీ అయిన కావ్యాలకు ఒరవడిపెట్టారు, గురు 
జాడవారు. రాయ పోలువంటి కవులు భావనతో నూతన 
మన దారు లేర్పరచి తరువాత కవుల కనుసరణీయు 
లయ్యారు. వెనుకచూవుతప్ప ముందు చూపులేని మెట్ట 
వేదాంతుల్చె నపండితులకుక శ్ళెదుట,సహేతుకంగా స్మప 
మాణంగా జీవద్భాషయ్మెన వ్యావహారి కమం కే యేమిటో 
భాషలోనూ భావంలోనూ అన్నింటా ఆధునిక త్వం 
వ్యావహారిక భొషవలన ఏ విధంగా సాధింపబడుతుందో 
నిరూపించినది యూ 'డిసెంట్‌ పృతంి. “భాషను 
ఆధునీక రించటమం కే దాన్ని వ్యావహారికీకరించటం 
కాదు అనే ఆచార్యవర్యులింకా 6౨ నొడు ఉన్నా 
రం పీ వారిమోద జాలి కలుగుతుంది తెలుగు వాళ్ళ 
నుడికారాన్ని జీవాన్ని నింపుకొన్న భాష _ విశ్వవిద్యా 
లయాల్నోో చోటు చేసుకోవటానికి యింకా యెంత 
వాలం పడుతుందోగదా అనిపిస్తున్నది. 

భాషతో ఏ విధమ్మెన అవ్యవస్పనూ సహించ 
లేమవే వారు “చీకటిలో ఆరసున్నక్షె వెదికే పండిత 
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గంథవి యు రు అం 


(పకాండులు గుమి గూడి “సాహిత్య అకాడపిగా'వంటేీ 
శ ఇ 9 క్ర 
దుష్ట సమాసాలను సృష్టించి దాన్నే (పామాణికంగా 
(భమించి, ఆధునిక భొషాను శాసకులమని విజ్ఞవీగడం 
పిగు చేటు. 1914 లో--అంకే అప్పుడే అరం 
CAS 
శతాబ్బం గడిచిండన్నమాటు మదరాసు యూనివర్సిటీ 
సెనేటు సభ్యులుగా ఉండి పండితులు భాషా పవాహాన్ని 
ఆ కి, లి 
అడ్ముకట్ట కటి సాహసించారం కు ఆ శృర్యమేమున్నది 
కాని ఆ శృర్యపడవ లపిన సంఘటన ఒకటి జరిగి చరి 
(తలో సిదసాఖయిగా నిలిచిపోయింది. భాషయొక్క 
నమ్మ గ స్వరూపాన్ని చూడటానికి, దృష్టిని చెదర 
నీయకుండ ఉండటానికి కావలసిన హృదయ వ్నెశాల్యం 
సమ్యగ హీబ్రలేని “పండిత (గివులు” అంతా కలిసి ఏక 
(గీవంగా తీర్మానంచేసిభాష కు సజీవ సమాధి కటా 
లని సిద్దమ్మె నప్పుడు అది వీల్లేదని యెలుగెత్తి 
ఆరచి, తన ‘(j55౭1t' | పకటించి సహేతుకమూ, 
స పమాణమూ అయిన (గ్రంథాన్ని సమర్పించిన 
ఘనుడు Ee శే గురజాడ అప్పారావు 


శ్రీయుతులు జయంతి రామయ్య _ పంతులు, 
కొమక్సథాజు లక్మణరావుగారలీ ఉపసంఘంలో ఉండటం 
అబ్బురమేమి కాదు. వాళ్ళు (వాస్తున్న భాష ఎంత 
కృతకమో వాళ్ళు (వాసిననాడు కొకపోయినా _యీనా 
డెందరో (గహిస్తున్నారు. స్పై పండితుల 
మాఒల్ఫోనే ఎన్నో పరస్పర  విరుద్దాంశౌలుండ టాన్ని 
(శీ గురజాడ వివరించి చెప్పారు ఈ 'డిసెంట్‌ 
పృతంి (పచురణావశ్యకతను (శీ వావిళ్ళ రామస్వామి 
శాస్తులు ఆండ్‌ సన్ఫువారు ఆ నాడే (గహించి భాషా 
నిషయంలో తమ (శద్భను వ్యక్తం చేశారు. ఇదే 
ఆ నాడు (పచురితం కొకుంశే సెవేబి' 


అసలు 


బయట 
నున్న భాషాభిమానులు పలువురకీ విషయాలు తెలి 
"సీవి కావు. ఈనాడ్డెనా తెలిసేమి [పయోజనం? ఆ 
పండిత |పకాండుల ఆటలింకా సెనేటు తదితరమెన 
పరీక్షా నిర్భాయక సభలలో సాగుతూవే ఉన్నాయి. 
ఇరా తెలుగు వాళ్ళు తమ భొషా స్కితిని తెణుసుకోవ 
టానికి ౫ “డిసెంట్‌ పృతంి చదివి తీరాలి. 
తెలుగులోనే చదివేటందు కు వీలుగా శ పోరంకి దక్షిణా 
మూర్తిగారు చక్కని తెలుగు అనువాదంచేసి భాషాభి 
మానుల | పశంసలకు పా తులయ్యారు. 


తెలుగుదేశమెంత విశాలమ్మెనా, ఏ జిల్లాలో 
మాటాడే భొషయ్మెనా మిగిలిన జిల్లాల వారం 
దరికీ ఆర్వవౌతుంది. గిడుగు, గురజొడలు 
వొదించిన ౧౨౮ విషయాన్ని పృతికలు వ్యావహారిక 
భాషలోనే [పచురితవౌతూ నిరూపించాయి. సాహిత్య 
మాండలికభేదాలవల్ట సంకుచితమ్నెపోదనీ, 
(పకిభఉంకే ఆ పరిమళం దశదిశలా వ్యాపిస్తుందనీ 
(శీ పోరంకి దక్షిణానూర్హిగారు తమ నవలల్నో 
రుజువు చేశారు. ఎగోదావరిజిల్టాల భాషలోనూ, తెలం 
గాకా (పాంతీయుల మాటలతోనూ ఆయన *వెలగూ-- 
వెన్నెల--గోదారి ; “ముత్యాల పందిరి'వంటీ నవలలు 


ఆమి 
Drs 


(వాసి నిరూపించారు. భాషపట్టు అంత మక్కువ 
ఉండబళకే ఆయన గురజాడ భాషాసేవను అభినం 
దించి తెలుగు భాషోభిమానులందరూ గురజాడ అభి 
(పాయాలను తెరిసికోనల సిందిగా వాటిని 
ముందుంచారు. 


మన 


గురజాడవారి బహు. గంథపరిశీలన మూ, భిన్న 
మాండలికాల తీరు తెన్నులు; వాటిలోని ఏకత్వమూ, 
శ్యాస్తీయమూ, (కమపరిణతమూన్నెన భాషాొస్మితి 
నిరూపణము, తెలుగుజాతి జీవనాడిని ఆయన విన్న 
విధమూ “డసెంట్‌ పతం” చక్కగా తెలియపరు 
సు_౦ది. గిడుగుపిడుగు (వాసిన “ఆంధ పండిత 
భిషక్కుల భాషాభేషజము ఎంతటి. విష్ణవాన్ని 
తెచ్చిందో 'డిసెంట్‌స్స తమూ' అంతటి విష్టవాన్ని 
తెచ్చి జీవద్భాషను సమరిఎస్తుంది. గురజాడది |పశాంత 


విష్ణనం. "ప్నె పెచ్చు గురజాడ మహాకవి; ఉత్తమ 
నాటక రచయిత. 

ఆయుర్వేదంలో పండితులె న పండిత, 
టి. గోపాలాచార్యులవంటివారు భాషకు సంబంధించిన 
నిర్ణయాలు చెయ్యబూని గురజాడను “అపండితు 
డిని నిందిస్తూ ఆరోపణ చేశారు. అటువంటి 
వారందరికీ ద్శిగ్భాంతి గొలిపేవిధంగా. గురజాడ 
ఎంతటి మహాపండితులో తెలుస్తుంది 'డిసెంట్‌ 


పతం” చదివితే. భాషాభిమానులూః జిజ్బ్యా సువులూ 
అందరూ తప్పక చదువతగినది 'డిసెంట్‌షృతం '- 
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భారతి 


థుతి తప్పున రాగం 

(రచన : పోకాల వెంకటరాజు మన్నారు; (పచు 

రణ పీ యం. శేషాచలం ఆండ్‌ కో ఎమెస్కో బుక్స్‌ 
సీఠిన్‌-- 160 పేజీలు-వెల రూ. 2.00.) 


ఏకాంకికా రచనళత్రో సిదంహసు లైన వారిని 


'పేర్కానవలసివస్తే కీ రాజమన్నారుగారి పరు 
ముమ్మొదటగా పేర్కొనాలి. “సంస్క తాం ధ తమిళ 
సాహితీ పరిపాకాల మిన్నేరు (శీ పాకాల వెంకట 
రాజమవ్నారు' అని వారిని కొనియాడేడం సబబే. 
సంభాషణలను నడిపించటంలోను, సన్నివేశాన్ని రూపు 
కజ్ళేంచటంలోను (శీ రాజమన్నారు (ప్రతిభ అనన్య 


సామాన్యం. 


'(శుతిమించిన రాగం) నవల చదివినపుడు 
౮ నవల అసలు రాజమన్నారుగొరు (వాసిందేనొ 
అన్నంత ది్నిగ్భాంతి కలుగుతుంది. “తీర్చు, “నిష్ఫలం” 
ఏం మగాళ్ళు" “దెయ్యాలలంక' వంటి అత్యున్నత 
(పమాణోలుగల నాటి కలు (వాసిన రాజ మన్నారుగారు 
యింత చప్పటి నవల (వాయటమేమిటునిపిస్తుంది. 
నవలా రచనలో తొలి యత్నంచేసే ఏయువ రచయి 
చైనా యింతకంశు బాగా (వాయగః రనిపించేటంత 
సాదా కథనమే యిందులో కన్పిస్తుంది. నవలా శిల్ప 
మఠ శు రాజమన్నారుగా రికి ముకు మొగము తెలియ 
దనటం అతిశయోక్తి కాదవి 9౫ నవల చదివిన 
తరువాత ఆనిపిసు ది. 


క్రీ శే వేదము వెంకటరాయశ్యాసిగారి “ఉష 
నాటకాన్ని విమర్శిస్తూ కీ శ్రే, గురజాడ అప్పారాపు 
రావుగారు a వేదము వారికి “నాటక శిల్ప మన్ను 
ముక్కు మొగము తెలియదూ అని (వాశారు. ఆంత 
మా తంచేత *పతాపరు.దీయము మంచి నాటకం 
కాదనలేము* (శీ రాజునున్నారుగారు ఉత్తమ నాటి౯ా 
రచయితగా అ, గీక 
(స్రీలయెడ 


రచయిత గదా అని ఉత్తమ నవలా 
రించలేము. (శీ రాజమన్నారు పతిత 
అపారమైన కరుణ గలవారు, (పేమచంద్‌, శరత్‌ల 


వలె తెలుగులో చలం, గురజాడల తరువాత రాజ 
మన్నారుగారు పిర్కూన దగినవారు, “శుతితప్పిన 


రాగం" నవలలో “కళ్యాణి” పతితయ్నెన పరిసింతులనూ, 


అసలామె తన మేనమామచేత మోసగింపబడింది తప్ప 
తరువాతెప్పుడూ తన శీలాన్ని కోల్రోకపోయినప్పుటికీ, 
తానెక్కడ ఆశయాన్ని కోరినా అక్కడి పురుషు 
లామెను వేటాడి వేధించి వశం చేసుకోజూస్తారు 
ఆమె యుక్తిగా తప్పించుకుంటూ ఒకచోటేనుండి 
మలొకచోటికి పారిపోతుంది. ఐతే అన్నిచోట్స ఆమె 
వారిని మోసగించి. తప్పించుకొనిపోవటానికి వాడే 
సాధనం అమెకు కలకత్తాలో పరిచయమైన స్నేహితు 
డిచ్చిన '“దత్తూూరా అనే మత్తుమందు. ఈ విషయం 
లోనే రాజమన్నారుగారి శిల్పం డెబ్బతిన్నగి. ఎవొ 
జానపద కథలో నాయిక Adventures చేస్తున్నట్టు 
అనిపిస్తుందిగాని సహజమనిపించదు, 

కళ్యాణి అభౌగి ని. తండి చిన్నప్పుడే చనిపోగా 
వయస్ఫ్పాచ్చిన తరువాత తల్లి కూడ కళ్యాణిని తన 
సోదరుని చేతిలోపెట్టి కన్ను మూస్తుంది. కళ్యాణి 
మేనమామ _ కృష్టయ్యచౌదరి _ పెద్దవ్యాపారసు డు. 
మొదటి భార్య చనిపోగా రెండవ భార్యనుకూడ తెచ్చు 
కున్నాడు. ఆమె జబ్బుతో “శానిటోరియంిలో చేరు 


తుంది. అప్పుడు కళ్యాణి తల్గి చనిపోగా కృష్ణయ్య 
చౌదరి ఆమెను తన బంగళాకు తీసికొ నివస్తాడు. 
తన బంగాళా, కారు చీరెలు నగలు చూపించి 
కళ్యాణిని వశం బేసీకోవాలనుకుంటాడు, కాని 
కళ్యాణి గడుసుది. వివాహం చేసికొంమేనేగాని లొంగి 
పోవటాసికి సమ్మతించదు, రహస్యంగా “రిజిస్టర్‌ 
మ్యారేజి' చేసుకొంటాడు. బలం, మోజు తగి పోగానే 
కళ్యాణిని శంకించి, కల కత్తాలోవే 
విడిచి వెళ్ళిపోతాడు. అప్పటికి కళ్యాణి గర్భవతి, 
ఆమె తర్వాత ఎన్నో Adventures చేసు_ది. 
చివరకు చోదరి ఇల్టుచేరి నిజాన్ని వెల్టడిస్తుంది, 
ఆతడు పశ్ళాత్నాపం పొంది కళ్యాణిని, బిడ్డనూ స్వీక 
రిస్ప్తాడు. కాని అంతలోనే ఆమెను 'అరెస్ము' చెయ్య 
టానికి పోలిసుల గాలింపు (పకటన కన్పిస్తుంది. నిరా 
శతో ఆమె అక్కడనుండికూడవెళ్ళి తిరుపతికొండల 
మీదనుండి పడి |సాణాలు విడుస్తుంది. ఇదీ కథ 
ఆభౌగినులపట్న జారితప్పించి సన్నివేశ 
కల్పనా, సంభాషణాచాతురి, శరీ విన్యాసం వీటన్ని 
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(గ౦థవివుర్శ లు 


టితో కూడిన నవలా శిల్పం, ముఖ్యంగా జీవితంపట్ల 
క్రలిగించవల సిన అవగాహన ఏదీ “(శుతితప్పిన రాగం లో 
కన్పించదు నాటికొ రచనతో వీణానాదం విన్పిస్తున్న 
రాజమన్నారుగారు నవలా రచనచేపి (శుతితప్పినరాగం 
నిన్సించారు. (శీ (శీ వంటికవి కధలు (వానీనప్పుడు 
ఆ కథలోనూ సహజంగా కవిత్వం పాలుపంచుకొంది. 
కొని అదేమి [_పొారబఐణమా రాజ మన్నారుగారి నవలలో 
వారికి సహజమ్మెన నాటకీయ సంభాషణా రచనకూడ 
చోటు చేసికో లేకపోయింది. 


సాహిత్య (వృకీయలలో ఎవరి అభిరుచి వారిడే. 
ఎవరికి సహజమ్మె న భావ వ్యక్తీకరణ సాధనాన్నే వారు 
ఏరుకుంటారు. కీ. శ గోపీనంద్‌గారు పద్యం (వాయా 


లని పయాసవడలేదు. ఆలాగే కృష్మళాస్పిగారి 
వంటి (పతిభావంతులు నవలా రచన చెయ్యటానికి 


(పయత్నించ లేదు కొందరికి ఒకటికంకు ఎక్కువ 
సాహితీ (పృకియలలో అభిరుచీ, అభి నివేశమూ 
ఉంటాయి. అమేయ ,పతిభాశాలుర్నెన విశ్వనాధ 
వంటి వారికి అన్ని సాహితి (ప్యకియలలోనూ అగ 
గణ్యత లభించవచ్చు అయినా ఒక (ప్మృకియలో సిద 


హస్తుల్నెనవారు. మరో (పష్మకియలో (పయత్నం 
చెయ్యడం తప్పేమో కాదు. అవశ్యం చెయ్యచ్చు. 
కాని “శుతితప్పిన రాగంి నవల రాజమన్నారుగారి 


విఫల (సయత్న మే. 


కఖాతే[ తము 


[కృతికర్న ; (శీ బోడేపూడి వేంకటరావు; 
(పచురణ ; (తివేణీ పబ్బిషర్చ్సు, మచిలీపట్టణము. 
మూల్యము : మూడు రూపాయలు ] 


సొందరనందము మార్శము ననుసరించి ఈ 
వేటికాల మున ఆం(ధమున వెలసిన బౌద్యకొవ్యము 
లలో నీ కభాకే తము నొకటి. ఇందు (పశంసా 
ఖండము ఆవతొరఖండము, చరి తఖండము అను 
మూడు భోగము లున్నవి. కాల( కమము ననుసరించి 
యున్నచో (పశంసాఖండము మూడవదిగా నుండ 
వలసినది. కొని కవిగారు ముందు నాగార్మునపర్వత 
శిల్పవిశిష్టతను మరియు తత్సంబంధి పురాతన విశేష 
ములను మొత్తముమిోొద ఆం|ధబౌద్ద మహనీయతను 
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కొనియాడిరి. అదియే (పశంసాఖండము. ఆ పిమ్మటిది 
అవతారఖండము. ఇందు బుదంజననాదికముల తోనున్న 
వాని జివితకథా సన్ని వేశముల వర్ణనము కలదు. 
బుదుుని యనంతరము దేశమునను, విదేశములను 
ఆ మత మెట్ళు వ్యాపినంది నదియు వివరించునది 
చరి తఖండము ఈ మూడిం టిలోను అవతారఖండము 
పెద్దది. 

(శీ వేంకటరావుగారు ఈ (గంధ మును మూడు 
వంతులు వట్టివర్ష నములతోడనే నింపినారు. కథా 
వస్తువు చాల తక్కువ. బుద్దుడు జన్మించుటా 
వివాహమగుట--విరక్తి - బుద్దుడగుట-- ఇత్యాదు ల నొక 
భాగముగాను, బుద్దుడు బింబిసారుని మనసు మార్చు 
సన్నివేశమును, బుద్దుడు కపిలవన్తు నగరమునకు 
తిరిగివచ్చి, భార్యాపు తు లాయనను కలిసిక్‌నుట మరి 
రెండు భొగములుగను మొత్తము అవతారఖండము 
రచింపబడినది. 


(గంథమును వర్శనాత్మకముగా నిర్వహించుటికు 
కవి మంచి ఊహాపోహలు కలవాడు కావలయును బహు 
విషయములను సూక్షాతినూక్మముగా పరిశీలించి 
భావించు నేర్చుకలవాడు కావలయును. (శీ వెంకట 
రావుగారు ఆయా విషయములందనన్నమె న (పతిభా 
బుదిం కలవారు పద్యరచనమునందును (శీ వేంకట 
రావుగారు లెస్సగా చేయి తిరిగినవారు. (పావ్రీనాంభ 
కనుల ఆందములయిన పద్యర చనావిధాన ము లన్నియు 
శీ రావుగౌరికి కరతలామలకములు. (పశంసా ఖండ 
వర్ణ న మంతయు ఇప్పుడు మనయెదుట ఆయా 
సన్నివే శములున్నవనిపించునంత చక్కగా నున్నది. ఈ 
కావ్యమున మరొక్క విశేష మున్నది. ఈ అవతార 
ఖండమున కొద్నిపొటి కథ యున్నది గనుక ప్మాతము 
లుండును ఉన్నవి నాలుగు. వస్తు (పాధాన్యమున్న 
(గంథ ముకాదు, అందువలననే పాతపాధాన్వము గూడ 
లేదు. అనగా ఆయా పాతములను విశిష్ట వ్యక్కిత్య 
లక్షణము కలవారుగా నిరూపించు (పయత్సమంతగా 
లేదన్నమాట. మామూలుగా బుదుుని కథలో ఉండ 
వలసిన కే ఆ యశోధర, ఆమె కుమారుడు మొద 


లయిన వారున్నారు. (శీ వేంకటరావుగారుు తమ 
లోకాతిశయమెన ఊహశక్తి చేతను తమ మత 
తాతిషక విషయ విజ్హానముచేతను, వద్వర చవా 
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శిల్పన్నేశిష్టృ్యముబేతను, సమాస కల్పనా పాటవము 
చేతను, శబ్ద | పరుకొగ్న పొడి మచేతను ఈ కావ్య 
మును మహోవాత్తముగా నిర్మించినారు. శివభారతము, 
ఆం; థపురాణము మొదలయిన  కావ్యముల తరువాత 
పేర్కొనదగిన నవ్యత, హృదయాహ్మాదిత ఈ కళా 
క్లేతము నందున్నవి. కవిత్వకళ ఇందు పూర్ణపక్య 
స్వీతినంధి యున్నది. 

నాగొర్మున పర్వత శిల్ప కళాఖండములను 
వర్షించు సీ పద్యము (శీ వెంకటరావుగారి కావ్య 
పారీణతకొ క మచ్చు. -- 


“మాట్రలాడును భావ మహితాక్షర ంబుగా 
ముగమోహన దివ్యమూక భాష 
ఆలులొడును భరతాచార్యుల కు మెచ్చు 
లావహిల్బగ నిశ్చలాంగకములఅ 
పాటపాడును మానవ (శవోవీధుల 
కందంగరాని యుదాత్త ఫణితి 
చాటిచెప్పును రసస్యందంబుగా బుద్ద 
భగవానుగా ఖా (పబ ంధములను 
నిర్నిమేష | పశాంతమౌ నేతములనె 
స్వాగతంవిచ్చు నిచ్చ నభ్యాగతుల కు 
ఏకళా( బహ్మాస్సషి బలో యా (పపంచ 
మజుని సృష్మ్టికి మేల్చంతి యనగనొప్పు. 
మాయాదేవి గర్భ వతికాగా 
యతి మూర్శన్యుడు గర్భగోభమున 
దీవ్యజ్య్య్యాతియ్సె వెలను 
(వతయాస్యంబున వెల్సుదో చె 
మృదుతల్‌ భాసించె వాక్యంబు లన్‌ 
(గతు ముఖ్యంబులు (శత కర్మముల 
కాంక్షల్‌ జాజి సర్వాత్మనా 
(పతిభా సించె నితాంత దుఃఖమయ 
విశ్చంబెల్టు నుల్బంబునన్‌ | 
కవితాపియులు, సాహిత్యపరులు చదివి ఆనందింప 
దగిన నవ్యకావ్యవిధా కళా క్రే(తము. 


ఇం(|దద్యుమ్నీయము 
(కృతికర్త: (శీ రంగరాజు శ్రేశవరాయుడు, 
సంపాదకుడు : (శీ పేర్వారం జగన్నాధం, ఎం. ఎ, 
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(వచురణ : సాహితీబంధు బృందం, హనుమకొండ, 
వరంగల్లు. మూల్యము : కొదు రూపాయలు, (పతు 
అకు :; చందా నారాయణా శేష్మి-వరంగల్ను. 


ఇంతవరకు వెలుగుచూడని పందొమ్మిదవ శత్రా 
బ్వపు (ప్రబంధమిది. దీనిని రచించిన (శీ కేశవరావు 
గారు వరంగల్పుజిల్లా జనగామ తాలూకా ఖిలాషాహ 
పురమువారు. ఆనాడొయన దేశముక్‌. అరబ్బీ, పార్సీ, 
ఉరుదూ, సంస్క్టృతాం[ ధములలో గ్‌ ప్త పండితులు. 
పార్ఫీ కవిత్వముచేత నవాబును మెప్పించి కవి శిరో మణి 
అను శ్రీబిరుదమును పొందిరి. తెలుగులో వీరు చాల 
(గంధములు రచించినారు. ఇంతవరకు తెలియవచ్చినవే 
ఇరువదిమూడున్నవి. ఇందులో (పబంధములు, యక్ష 
గౌనములు, శతకములు, కీర్తనలు, మొదలయిన పలు 
రకముల (గంధములున్నవి. 


& "పేర్వారం జగన్నా థముగారు, ఉస్మానియా 
విశ్వవిద్యాలయము తెలుగు శాఖలో ఉపన్యాస కులుగా 
నున్నవారు, U రంగరాజా కేశవరావుగారి అమ్ము దిత 
(గంధములను సంపాదించి (పకటించుటకు పూను 
కొనుట మిక్కిలి అభినందింపదగియున్నది. ఇప్పుటి 
కెందరో మహానుభౌవులయిన కవుల (గంథములు 
వెలుగులోనికిరాక మరుగునపడియున్నవి. తెలంగాణ 
మున మరియును, శీ జగన్నాధముగారు మరియు 
అము దితములయిన తెలింగాణమునందలి ఆంధ 
(పబంధ ములను సంపాదించి (పకటించుట ఎంతయు 
పోత్సహింప తగినది, 


“ (శ కేశవరావుగారు పద్య రచనా శిల్సవిధాన పారం 
గతులు. (పొచినాం(థ కవుల పోకడల న్నియు నల్నేరు 
వికాద బండి నడకగా పోగలవారు. వసుచరిత (వాయ 
బడిన తరువాత తెనుగు కవులకు దాని ననుసరించి 
(వాయటమే తప్పనిసరియ్మెనది. ఆ కాలమున ఆ 
(గంథము రచనా శిల్పము గొప్పగా (పజల నీత్త ముల 
నాకట్ము కొన్నది. కనుకనే పిల్లవసుచరి తలు 
కోకొల్లలుగొ వచ్చివవి. అభినందించువారు, ఆనందించు 
వారు లేనిచో ఆ పద్భతిన మరొకడేల (వాయును? 
రెండు మూడువందల సంవత్సరములు ఆంగ ధదే శమున 
సాహిత్యాభిరుచి వసుచరి తము నా దర్శముగా పెట్టు 
కొని యున్నది. అంతటి గౌరవము మరియే తెనుగు 
(గంధమునకును దక్కలేదు. (శీ రంగరాజు కేశవ 


(గ9థవివుర్శలు 


రాయ (పణీతమ్మెన ఈ ఎల దద్యుమ్నియ (ప్రబంధము 
ఏ తల్బక్షణలక్షితమ్మె మహాోవిగా నున్నది. (శీ కేశవ 
లావుగారు  పాండిత్యముచేతను  పద్యరచనా శిల్పము 
జేతను _పొచీనారథ (పబంధ కవులను పోరినవారయ్యు, 
ర (పబంధమును శృంగారాత్మకముగా నిబంధింస 
కుండుట ఒక గొప్ప విశేషము. ఇతివృత్తముకూడ 
(పబంధము లయందువలె లేదు. పొరాణికముల యందు 
వలె నున్నది. ఈ (గంధ మున యుద్భవర్థ్యన మెక్కువ. 
సంస్క ఫతాంధములను సమతఉబ్న్బ్బాలుగా నిలిపి కవిత్వ 
మల్నుట (శీ రావుగారి (పతక్యేకత, ఊఉ కేక్షలయందు 
(శీ రావుగారు (ప్రాచీనులకు ఏ మ్మాతము తీసిపోరు. 
సమాస నిర్మాణము ధారా పవాహమురీతి నుండును. 
(శీ రంగరాజు కేశవరాయ (పణితమ్మెన ఈ కృతి 
(పబంధకవితయి క్క చిట్మచివరి రోజాల లోని వ_భవ 
మునకు నిదర్శనము. 

ఇంతగా బహువిధముల (పమాణభూతమ్మె న 
కృతిని (ర జగన్నాథముగారు విపులమ్మెన చారి త 
విషయ వివరణముల తో పీకిక సంతరించి [గంధ 
సంపాదనమును సనెరపుట మిక్కిలి (పశంసింపదగి 
యున్నది. ఉదాహదించులుకు చాల పద్యములు కలవు. 
కోడికూతను వర్ణించిన ఈ పద్యమును చూడుడు. 
(5 - 48.) 
“రెక్కల్ముక్కుల దీడికొంచు సమదో 

ద్వ్చృత్తెన్‌ గళంబుల్పయి 
న్నిక్కన్‌ చోొక్కపు గంళఠనొదములు క్లో 

ణీ నిర్హరుల్నిదుర 
ల్వక్కన్‌ చెప్పుట దోప జానపదులిం 

డృన్సారె కుద్వేలమ్మె 
కొక్కోక్కోయని త్మామచూడ వితతు 

లూ పేన్‌ కరాభార్భ టిన్‌ : 
మరొక్క సీసపద్యము. (6-- 69) 
“బాల్యఖీలన కళాలౌల్యులు మత్తనూ 

భవులు గారుర్వరాభరణచణులు 
నిరత సంతోషవర్షితలు కూతురులు గా 

రనఘ మామక వియూగానుభవలు 


మృదుతల్పకాంచలవరలు మత్సతులు గా 
రటవీపథాచల కటకచ రులు 


భగవత్స్వరూ స సం పాప్ప్తిగాగల వాయ 
మనఘ కాదిది తదుపొస్పిహితము 

రాజ్య మెటుడింతు విడిచిపోరాదు సుతల 

నెబ్బు అడవులు దిరుగుదు నెట్టు మూఢ 

భావభాగ్శి ఫరదాకృతి బట్మువాడ 

దిక్కులే దీవుదక్కగా దినశరణ.” 

సమాదరింతుదు. 


ఇ టేమెరదః 
తాను వెలిగించిన దీపాలు 


[ సాహిత్య అకాడవినా అవార్డు పొంధిన (శీ మధు 
రాంతకం రాజారాం కధలు. (పతులకు: విశ్వ పభ 
(పచురణలు నేండగుంట, చితూరుజిల్లా. వెల: 
రూ. 3-౦00. పేజీలు 172. కథలు రి ] 


3 కవితాపియులు ఈ కృతిని 


“తాను వెలిగించిన దీపాలు సంపుటిలో మొదటి 
కథ, అధ్యాప కుడయిన “శర్మగారు. కధ 

ముపృయిఅయిదేళ్ళు పనిచేసి ఉద్యోగ విరమ 
ణలో వుంటున్న “శర గారు తను పనిచేసిన పాఠశాల 
చూడబోయి, ఆశించిన ఫలితం చిక్కక నిరామయంగా 
తిరిగి వెళ్ళిపోతూ మార మధ్యంలో గోపాలం అనే 
పాత విద్యార్శిని ఆకసి్మకంగా కలిసి, ఆశించని 
'గౌరవంపొంది మనుమరాలకి .అధ్యాపకవృత్తి చేపట్న 
దగిందని చెబుతుం కు పాఠకులు ఆనందం పొందుతారు. 


'జారుడుమెటు' కొంచెం పెద్పకథ. సాహితీ 
జీవితంలోని తారతమ్యాలు (పదర్శించే కథ. 


నీలకంఠం చక్కని రచనలు చేసి కూడా పేరు 
(పతిష్యలు రాక్క ఆరిఇక పరిసిఖతులూ, అసనమ్మ 
కమూ కారణంగా ఇల్టు వదిలి వెళ్ళిపోయి, బహు 
కొలం (శమించి, తిరిగి స్వస్తలం వస్తూ మార్గంలో 
పసృతికలు పుస్తకాలు చూచి సాహిత్యం పొందిన 
పతనం గూర్చి ఆలోచిస్తూ తన పేరుతో చలామణీ 
ఆయ్యె రచనలు చూచి ఆశ్చర్యపోయి, ఆ పుస్తకాలు 
(పచురించిన సంస్కను చూడవోయి, అక్కడ తన 
కొడకు (పకాశంను చూచి, పరిస్కితి ఆర్హంచేసుకొని, 
కాలానికి ఎదురొడి నిలువగల రచననుచేసి సంతో 
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పించాడు. ఈ కథ 
మయింది. 


కరుణరసరమ్యంగా చి తిత 

'చేదునిజంి కూడా రచయితలు ఇతివృత్తంగా 
గల కథ, అసహజమూ, సహజమూ మధ్య తలెత్తు 
తున్న కథా రచనా విధానంమోద చర్చవంటిదీ కథ. 


రాధాపతి పేరున్న రచయిత. (పకాశం రచన 
చేయాలని ఉత్సాహం ఉన్పవ్యక్షి. (పకాశం రచనలు 
అసహజంగా ఉన్నాయి. రాధాపతి పడేసుకొన్న గాజును 
గూర్చి (వకాశం ఆసక్తి చూపితే, రాధాపతి గాజాకు 
సంబంధించిన కథ ఒకటి కల్పించి చెబుతాడు 
platonic love వంటి కథ. అది అహజం అని 
రచయిత అభి పాయం చివరకు ఆ గొజుకు సంబం 
ధించిన అసలు విషయం చెబుతాడు  రాధాపతి. 
అసహజంగావుండి కల్పనాలోకాలలో విహారంచేసే 
కథా రచన చేయరాదని చెప్పేదీ కథ. 


“సర్కన్‌ డేరా పొందే అవ 
మానం [ప్రదర్శించే కథ. 

నాగులు బలం (పదర్శించి సర్కస్‌ టిక్కెట్టు 
కొని రెట్టింపు ధరకు అమ్మటం, సర్కస్‌ లోని 
కార్య కమం వర్శించటం ఇందులో ' 
శారీరక బలంచూపి టి క్కెట్ళు సంపాదించటం, 
పశువుర్ని చ్మితహింసపెట్ట్టి సర్కస్‌ ఆడించటం, 
దానికితోడు మనుష్యులు జంతువులులాగా మసలు 
కోవటం ఇదంతా బాధాకరంగా వుంటుంది. ఇది 
హృదయం కదిలించే కధ, 


“విధి విలాసముిలో విథీ విలాపంవుంది పర 
మాత్ముడి నీలలకు ఆందరూ బదులే ఆని చెప్పే కథ. 


మానవత్వం 


తన కొదుకుచేసిన నేరం కప్పి పుచ్చటంకోసం, 
వెం కటనరసయ్య, ఆయిదేళ (క్రితం పిచ్చివాడుగా తిరుగు 
తున్న చం దమౌళిని నేరన్నుడుగా చూపించి లే, 
ఆ చం దమౌళి పిచ్చి నయమయి, ఆనర్స్‌ చదువు 
కొని లెకృరరుఅయి, వెంకటనరసయ్య కూతురును 
పెళ్ళాడి. మరణ సమయంలో అఆతనికిన్ని నీళ్ళు 
గొంతులో పోస్మాడు. ఇది విధివిలాసం కాకపోతే ఏమవు 
తుంది. ఆశ్చర్యం కరిగించే సామాన్యమయిన కథ. 


“సబల” (స్రీ సామర్వం (పదర్శించే కథ, 
ఈ సామరఖ్యం మానసిక.6 


విశాల కుటుంబ పరిస్కితులు బోగా లేవు. తన 
జీవిత భాగస్వామిని ఎన్నిక చేసుకోవటంలో ఆమె నేర్పు 
చూపించింది. కొంతవరకు నటన చేసింది. విజయం 
పొందింది. చక్కని సంసారం జీవితం జీవించింది. 


ఆ (పదర్శిత నైపుణ్యం కధలో బలం. ఆది చెప్ప 
కూడదు. పాఠకులే చదువుకోవాలి. ఇదీ ఆశ్చర్యం కత్రి 
గించే పామాన్యమయిన కధ. 


“జగన్నాటకం' -- జీవితానికీ నాటకానికీ మధ్య 
తేడా చూపించొలనుకొన్న నాటకం నాటకంలో అసహ 
జత వుంటుందికానీ జీవితంలో ఉండదు అని చేప్పు 
దల్చుకొన్నకథ, 


నాటకంలోని కథతో తుల్యమయిన జీవితంలో 
బాధపడుతున్న భార్యను వదిలి పెట్టి వెళ్ళిపోయిన భర్త 
నాటకంలో సానుభూతి చూపలేడు. జీవితంలో తిర 
స్కారం (ప్రదర్శిస్తాడు. వేదికమీద వాటకం జరు 
గుతూ వుంటుంది. ( పేక్షకులలో సులోచన (పక్క 
నున్న “పిన్నితో తన జీవితం చెప్పు కొంటలావుంటుంది 
ఈ కధ పాఠకుల హృదయం దోచుకోగలిగిందే అయినా 
అసహజత సులోచన ధోరణిలో కనిపిస్తుంది. 


“చీమలు పెట్టిన పుట్టలు సౌంసారి కమయిన 
కథ. కుటుంబంలో ఆర్విిక పరిస్వితులు కారణంగా 
వచ్చే పరిణామాలు (పదర్శించే కథ. కొంచెం పెద్ద 
కథ. 

వెంక టామయ్య పేదవాడు. కళ్యాణి,( కూతురు) 
పెళ్ళి చేశాడు. నాగరాజును (కొడుకు) షావుకారు రంగ 
ధామయ్యకు దత్తత ఇచ్చాడు. క్‌ "ద్ని 
కొలంలో గతించాడు. కళ్యాణి భర్త రాధాపతి ఆధ్యా 
ప కుడు, స్కూలు నడపటంలో డబ్బు అవనసరమయి 
భార్యను అన్న దగ్గరకు పంపొడు. ఆమె అక్కడ 
విచితమయిన పరిస్తితులు ఎదుర్కొంది. చివరికి 
డబ్బు .ఇవ్వకుండానే అన్న అమెను వంపించాడు, 
ఆ పెన దొంగతనం ఆమెమోద ఆరోపించబడు 
తుంది. చివరకు నిజానిజాలు తెలుస్తాయి. డబ్బు 
ఆవేది రక్త సంబంధం ఉన్న ఒక్కుతర్శి పిల్ల 
లోనూ ఎంత కతినమెన పరిణామాలు తీసుకు 
రాగలదో చూపించే కథ. పాఠకుల సామభూతి 
నిస్సంకోచంగా సాందేకథ. 


ఆ పెన 
(ow 
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సగ ౦థ వివు ర్శ లు 


(శ మధురాంతకం రాజారాం కథలో (పన్ఫు 
టంగా కొనవచ్చే విశిష్పుగుణం తెలుగుదనం, చక్కని 
తలుగు వాతావరణం, వ్యక్తులు, భావాలు -ముమ్మూ 
రులా ఇవి తెలుగు కధలు. 


భాష పాఠకులను బౌగొ ఆకట్ముక్‌"ంటుంది. 
(గాంథెకానిక్సి సమిీపంగావుండి ఈ కధల్లో కని 
పిస్తుంది. వాక్య నిర్మాణం శిల్పి చేతిలో తీర్పిదిద్చిన 
బొమ్మలాగా వుంటుంది. అనవసరమ్మె న పదాల. లేకుండా 
భావం సూటిగా చెప్పటం కథలలో కనిపిస్తుంది. 

అయితే కథాపధకంటో ఆంత జాగరూకత 
ఉందని అనలేకపోవచ్చు పాఠకులు. కథకు అవసరం 
లేని విషయాలు ఈ కధల్నోో చోటు చేసుకొన్నాయి. 
భాష, వాక్యనిర్మాణం, కథాకధనం అంతా బాగున్నా, 
కఖాపధకం లోపం కళ్ళకు కట్నినట్టు కనిపిస్తుంది. 


పాత సృష్క్టిలోజైరచయిత అందెవేసిన చేయి. 
తెలుగు పల్ఫెల్ఫో తిరుగుతున్న మనుష్యులే కధలోకి 
వచ్చారా అన్నటుగా వుంటాయి పాతలు. సజీవంగా 
అందరికీ పరిచయంఉన్న వ్యక్తులులొగా పాఠకుల 
(పక్కనుంచి రాచుకుపోతుంటాయు పా(తలు. 


కధల ముగింపులు ముచ్చటగా వుంటాయి. 
ముగింపులు గుండెప్పెవేసే మ్నుదవల్శ ఈ రచయిత 
ఏ కధనూ పాకుడు మర్చిపోయేందుకు ధ్లెర్యం 
చేయలేడు. 


కరుణరప పోషణతో, (పత్యేకత 


వుంది. అయితే ఆ (పత్యేకత విరాశావాదందాకా 
పోకుండా జొ గత్య్శపడటుం అవసరం. 


రచయితకు 


అధ్యాపకవృత్శ్మిలోని ఆనందంగూర్చి రచయిత 
వరికేతీరుు పాఠకులకు నచ్చుతుంది. జీవితంలోని 
సలతోషం నిక్షిప్తం చేసుకొన్న 
వీ వృత్శిలోఉన్న వ్యక్తిఅయినా అటువంటి ఆనందమే 
పొందుతాడు. 

రచయిత తన అభి పాయాలు చెప్పటానికే 
రచనలు చేస్తాడు. రచయితలే ఇతివృత్తంగా, రచనలే 
కథాంశాలుగా ఉన్న ఈ కథలు కొన్నింటిలో సమ 
కాలీన రచనలు, రచయితలుష్పై, ఈ రచయిత (పక 


అంతా వృత్తిలో 


టించిన కొన్నిభావాలు ఉన్నాయి. అవి ఆన్నీ ఆందరి కీ 
ఆమోద యెొగ్యాలు కొవు, 


ఇది ఈ రచయిత అభిప్రాయం అని ఏ రచ 
యిత చెప్పిన అభి, పాయమయినా స్వీ కరింపవచ్చు అసలు 
అభి పాయమే లేని రచనలకం కు ఒక అభి పాయం 
ఉన్న రచన ఉత్క్బృష్ట్పృమయింది. - 


సహజత ఉండాలని వాంఛించే ఈ రచయిత 
కథలలో పాఠకులు అక్కడక్కడా అసహజత తిలకించే 
అవకాశం వుంది. 


జీవితం గూర్చి (భమలేనటువంటి ఈ రచయిత 
కథ 6లో (భమ జనిత కల్పనలు గోచరమవుతొయి. ఆ 
మాతం కల్పన లేకపోతే రచన ఎలా సాధ్యం? 

నమ్మిన సత్యం సూటిగా చెప్పగల ఈ రచయిత 
కథలు పాఠకులు తప్పక చదువుతారు. 


సామాన్యుడి కామన 

[నవల రచన : (శీహిత్మ శీ. | పచురణ : యం, 
శేషాచలం అండ్‌ కంపెనీ. మచిలీపట్నం, మ్మదాసు, 
సికిం దాబాద్‌ ; (పతులకు: ఆం(ధ్మపదేశ్‌ బుక్‌ 
డిస్టిబ్యూటర్చ్సు, రా ష్కృపతిరోడ్‌, సికిం దాబాద్‌ 
వెల : రూ. 2.00, పేజీలు 184.] 

ఆం ధసాహి త్యంలో అవతరించిన నవలలు 
పదింటిలో ఒక్కటి ఇటువం టి నవలఉన్నాా ఆంధ 
నవలాసాహిత్యం చాలా ఆత్యున్నతదశ ఆందుకొన్నళక్ష్కు 
భానింపవచ్చు. 


ఒక సమస్యను స్వీకరించి, దానికొక పరిష్కార 
మారం చూపించి వాస్తవికత ఉట్నిపదేట్కుగా 
సమాజ చితీకరణచేసి, కథాపథకం కూలంకషంగా 
పరిశీలించుకొని, కధాభాౌగాబు నిర్ణయించుకొని, ఒక 
సంఘటనపై మరో సంఘటన నాటకీయత ద్యోతకం 
అయ్యేట్హు గా చితించి, ప్మాతచ్మితణ సంఘస్తంగా 
వుండి నవల రచించే సామర్శ ్యం ఉన్న నవలా రచ 
యితలతో కొద్దిమందిలో శీ హిత కికి (పత్సేక 
స్వానం వుంది. ఈ నవల తెలుగులో ఉత్త మమయివ 
నవలలో ఒకటిగా ఆం(ధులు ఆం, ధేతరులతో చెప్పు 
కోవచ్చు. 
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భారీ 


ఒక వ్యవస్కవిగాద మరో వ్యవస్స ఎదురు 
తిరిగి చే సమ్మెచేస్తే అందం వుంది. ఒక ఆశయం 
కోసం సమ్మెచేస్తే అందరూ హార్పిస్తారు. ఒక 
దుర్మార్శతను అంత మొందించటానికి ఒక సన్మార్న 
తను స్కాపించటూనికి సమ్మెచేస్తే సముచితంగా 
ఉంటుంది. పరాయి పరిపాలన పనికిరాదని, స్వాతం(త్యం 
కావాలని దేశం సమ్మెచేప్పే ధర్మంగా ఉంటుంది సామూ 
హికబాధను సమసిపోయేట్యు చేయటానికి సమ్మె చేయ 


వచ్చు, సమ్మెకు కారణమయిన సమస్య ఎందరు 
వ్యక్తులకు బాధ కలిగించేదో దానినిబిట్మి, సమ్మె 
విలువ నిర్భయింపబడుతుంది. సత్యాగహం, ఒట్టి 
ఆ గహంగా మారిపో తే విలువ తగ్గుతుంది. భార 


తీయులు స్వాతంత్యం కావాలని చేసిన సమ్మె తప్పని 
(బిటీష్‌వాశ్ళే అంతరంగంలో అనుకోలేదు. అయితే 
తమ ఆధిక్యం కాపాడుకోవటానికి చేసిన (పయత్నాలు 
ఎన్నయినా వుండవచ్చు. (పత్యేకర్మాష్న్టం కావాలని 
ఆం(ధులు చేసిన సమ్మెలు తప్పని ఆం్మధు లెవరూ 
అనుకోలేదు. ఇతరులూ అనలేకపోయారు. విశాఖ 
ఉక్కు ఆంధుల హక్కు అంకే కొందరు తప్పు 
అన్నారు. దేశగతమూ, సంఘగతమూ,  విశాలవిష 
యమూ లేని సమ్మె సమ్మెకాదు. మానవమస్నిష్కం 
లోని (కూరతకు రూపకల్పన. అమ్మ 
అన్నం పెట్బలేదని కొడుకు ఇల్ఫు పడగ్‌ డతాను, నేను 
సమ్మె చేస్తున్నాను అంకే ఎలా వుంటుందో అలా 
వుంటున్నాయి చాలా సమ్మెలు. ఇంటో అమ్మ నాకు 
ఆన్నం పెట్టి, మజ్బిగవేసి, ఉప్పువేయటం మర్చి 
పోయిందని, ఉప్పుసత్యా గహంచేన్నా, వంటగది అంతా 
చిందరవందర చేస్పాననే కొడుకును చెవులుపిండి నోరు 
మూయించితే తప్పులేదు. సెగా మంచిది ! 


కబా 


హా 
ఇంటో 


అన్యాయం ఎంత చిన్నదిఆయినా కావచ్చు. 
దాన్ని వ్యక్కంచేసే హక్కు లేదనుకోనక్కరలేదు. 
అయి కే పిల్చికీ భిక్నానికి ఒకళు మంతం కాదు. 
(పత్యల్పవిషయా నికి వంద మెషిన్‌ గన్స్‌కంశు బల 
మన సమ్మెను ఆయుధంగా స్వీకఠిస్తామంకే సభ్య 
సమాజం అంగీకరింపదు అలజడి, ఆందోళన రోడ్లు 
విగాద కాలలో మేక గుచ్చుకొన్ఫందుకు దాని కెవరూ 
కొరణం కాకపోమినా-- చేస్తాననటం--అసభ్యం. ఎవరి 
కయినా ఎంత చిన్ననష్టుమయిన్నా ఏ రూపంలో 


నయినా సంభవిస్తే, దానిని సముచితంగా పరిమ్క్మ 
రించుకోవచ్చు. తప్పులేదు. పరిష్కార మార్గాలు అన్ని 
నిరువయోగం ఆయి కే, తీసుకోవాల్సిన చర్య, మొద కే 
తీసుకోకూడదు. " 


సమ్మెలన్నింటికి వెనుక సొమాన్యంగా సహజ 
మన కారణాలు ఉంటాయి. అయితే అన్నిస మ్మెలూ 
సత్కారణ పరాభావంవల్హు పుట్టుకు రావటం లేదు. 
స్వతం్భ త భారతంలో అకారణంగా వచ్చే సమ్మెలు 
సొంత యింటిని తగలబెట్ముకోవటంతో సమానమయి 
నవి స్మేషన్‌ తగలబెట్యాం, ర్హెలు 
కాల్సేశాం, వంతెనలు కూలదోశాము, 


పెల్ములు 

వీర్హి ంగులు 
కాల్సేశాం, అయితే ఇదంతా ఎవడి సొమ్ము. పతి 
మానవుడి, (పతి భారతీయుడి ఆస్తి. ఇలా సొంత 
ఆస్నిని నాశనం చేసుకొం కే భారతీయులు ఆర్మికంగా 
సెరిగేదెప్పుడు? (పపంచ దేశాలలో భారతదేశం 
తలెత్తుకోగరిగేదెప్పుడు? అప్పులు తెచ్చుకొంటూ 
దేశాన్ని అమ్ముకోబోయే మనస్వ్కితి మారేదెప్పుడు? 
ఎప్పుక్తీ దేశం బాగుపడేది ? 

(శ్రీనివాస్‌ స్పిన్నింగ్‌ మిల్స్‌ యజమాని (కీని 
వాసరావు. పెట్ముబడిదారీ మనస్తత్వంఉన్న యజమాని 
కాదు. సంఘంలో జరిగే అన్యాయాలు సమూలంగా 
నాశనం చేయాలని పూనుకొన్న ధనవంతుడు. (పజ 
లకు (పతిదినం కావలసిన వస్తువుల ధరలు ఆకాశం 
ఆంటుతుం కే అదుపులో పెట్టటానికి పూనుకొన్న 
సహృదయుడు. ఆతని పోటీవల్భ మిగతా వ్యాపారు 
లకు అఆ(కమంగావచ్చే సంపాదన తగ్నిపోవటంవల్శ 
సమ్మ తయారయింది. సమ్మె కారణం బాహిరంగా 
కనిపించేది--జీతాలు ెంచారి. ఆంతరంగా ఉన్నది 
అతను నొశనం కావాలి. 


అప్పటిశీ మంచి జీతాలు ఇస్తున్న (శీనివాన 
రావు ఇంకా ఎక్కువ జీతాలుఇసే మిల్ఫు నడవదు 
మూయవ౭సివన్సుందడి మూసివేసే నిరుద్యోగం 
విచ్చలవిడిగా నృత్యం చేస్తున్న ఈ దేశంలో మరి 
కొందరు పాల్‌ నవలసివస్తుంది, 
మూయ కపోతే తమ వష పోవలసివస్తుంది. (శ్రీని 


& నృత్యంలో 
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వాసరావు డబ్బున్నవాడ కావట6 తప్పుకాదు. ఆ 


డజ్బ్బు నాశనం కాకుండా చూచుకోవటం తప్పుకొదు. 


ఒక్ట మంచి క్షణంలో తన ఆస్ని నష్టృంకావటం 
ఆయినా సహించి, జీతాలు పెంచటానికి ఇష్టపడిన 
శ్రీనివాసరావు, తనకారు తగలబడి పోవటంతో, వెరి 
కోపంలో ఇచ్చిన మాట తప్పాడు. నేను జీతాలు 
పెంచనన్నాడు. వొస్తే పనిలోకి రండి. లేకపోతే మానే 
యండి, రాకపోతే నాకు నషం ఉండదు అన్న ధోర 
బిలో ,(పవర్షిస్తే సమ్మెచేసిన వాళ్ళేం చేశారు. 
మామూలుగా పనిలోకి వచ్చారు. సమ్మెవల్ట సాధించిం 
దేమిటి? మామూలు జీతం! మామూలు జీవితం! 
సాదా జీవితం! 

ఆ సమ్మెవల్శ వచ్చిన మార్పు ఏమిటి? కారు 
తగలబడిసోయింది. దేశ ఆర్క్మికరంగంలో ఓ పదిహేను 
వేలు తగలబడిపోయాయి ! ఆదయితే ఫరవాలేదు. ఒక 
సహృదయుడి హృదయంలో కర్కశత్వం (పవేశించింది. 
అంతటితో ముగిసినా తప్పులేదు.మామూలు పరిణామమే 
అనుకోవచ్చు. ఒక మంచివాడు అన్యాయంగా జ్లెలు 
పాలయ్యాడు. ర్డీ దుర్మారు డు ఓటు సంపాదించు 
కొని అవకాశం అంది పుచ్చుకొన్నాడు. మరో కుట 
ఫీరాయించగల సమర్కుడు -- 
సంపాదించుకొన్నాడు. ఇంతా 


దారుడు -- పేటు 
(5) యా 
చక్కని ఉద్యోగం 
చేసింది ఒక సమ్మే! 
“మానవత్వంతో మానవత్వం 
డమే మన ఆదర్శం' అని రచయిత ఆభి పాయం. 


రగులల్స 


“వైషమ్యాలు పెంచుకొన్నందువల్హ్భు ఫలితం 
శూన్యం” (పేజీ 40). హృదయం మంచితనంలో 
మార్పు లేవాలిగానీ ఇతరమ్మెన ఏ ప్రయత్నమూ 


మంచిదికొదవే భావం ఆనందరావు వ్యక్తం చేస్తాడు. 


ఆనందరావు సామాన్యుడు. మామూలు మనిషి, 
సొదామనిషి. ఆతనికి ఉన్న దొక్కకు హృదయం. 
మనస్సు లేదు. మంచి ఏదనితోస్నే అదే చేస్తాడు. 
ఆందుకే అతన్ని పిచ్చివాడంటుంది చెలి పద్మ. 
అందుకే హృదయం అర్పిస్తుంది రేఖ. 


మరి మొరటుగావుంకు అది 
అవకొ శం 


మంచితనం, 
పిరికితనంగా బలహీనతగా భావింపబడే 


వుంది. ఆనందరావు అంతమంచి మనిషి-షె కి చాలా 
ధెర్యవంతుడుగా కనిపించే వ్యక్తి ఒక వేళ పిరికి 
వాడేమో అనే అభి పాయాన్ని చివరలో బలపరచే 
సన్నివేశం ఒకటి వుంది. తనదగ్గర _ (శ్రీనివాసరావు 
వర్కర్శకు (వాసిన హామీప్మతం ఉంది. దాన్ని 
సంపాదించటం ధ్నెర్యంతో కూడిన పని ఆవిష 
యంలో ఆ ధర్మంముందు, మ్మె(తిని దూరం చేసు 
కొన్నాడు. మితుణ్ణి శృతువు చేసుకున్నాడు. చెల్ళి 
నిండు జీవితం భగ్నం అయిపోవచ్చునని తెలిసికూడా 
తెగింపు చేశాడు. అంతవరకు ఆనందరావులో ద్నెర్యం 
తక్క్కవని ఎవరూ అనరు. అన్నివంటి ధర్మాన్ని 
ఆనందంతో ఆలింగనం చేసుకొన్నాడు. అయి కే పోలీసు 
అధికారివచ్చి అరెష్స్‌ చేయబోతున్నప్పుడు, ఏ కాగితం 
లోని విషయం సమ్మె చేస్తున్న అందరికీ వినిపించా 
లని ఇంత తెగువ చూపించాడో, ఆ కాగితం, ఆరెస్స్‌ 
అయినప్పుడు వర్కర్శకు ఇవ్వలేదు. ఇద్దామని ఆలో 
చించలేదు. ఆ కాగితం చదివి వినిసించి వస్తానని 
పోలీసు అధికారిని అడగలేదు. మౌనంగా వెళ్ళి పోయాడు. 
అలా పోవటంవల్భ తను చూపిన ధర్మం ద్నెర్యం వల్ల 
ఎందరికో కలిగిన మనస్తాపం పోగొట్ముకొనే అవకాశం 
వుండటంవల్శ-- పిరికితనంతో, ఆ కాగితం మాట 
(పస్తావించ కుండా వెళ్ళిపోయాడనిపిస్తుంది. ఆనండ్ర 
రావును పిరికివాడుగా చూపించటం రచయిత అభి 
మతం కాకపోతే, అది రచయిత లోపమే! 


అందరూ అందలం ఎక్కితే ఎట్టా అన్న 
ఆనందరావుతో ఎక్కటం చేతకావద్దా అంటాడు 
దేవేం దరావు. నిజంగా అందలం ఎక్కిన ఆనంద 
రావును చూచి అమితదు;ఖం పొందిన దేవేం దరావు, 
బాధతో ఆనందరావు చాలా గొప్పవాడంటాడు. 
ఆ ఆనందరావు, అసహజమ్నెన ఈ అందలం తన 
కక్కరలేదని తప్పుకొంకే, ఆందరికీ అందలం 
ఎక్కటం చేతకావదూ అనుకోవటం సహజంగా 
వుంది, మంచిచూచో, చెడ్డచూచో అందరూ అందలం 
ఎక్కలేరు. ఎంత కవితాసత్యం ! 


సగం సపహాజం సగం అసహజంఅయిన పునాది 
మొద లేచిన ఏ కట్టడంఅయినా శాశ్యతంగా నిలవదు, 
ఆటువంటి కట్టడంలో నివసించటం ఆనందరావుకు 
ఇష్ట_౦లేదు. క్షణికావేగంలో పోలీసుమూద తిరగబడటం 
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ఖాత తి 


అసహజం. ఉత్సవ వి(గహంలా తను వూరేగింపబడు 
తుంపే్‌ ఆ దశలో తను నిలవటం ఆసహజం. ఆందుకే 
అక్కడ వుండలేదు. 


హృదయం సహజమయింది. మంచిగాసీ, చెడు 
గానీ. దానినుంచి పుట్ముుకువచ్చే కోర్కెలు అను 
భూతులు సహజం. అందుకు హార్టికమయిన పరి 
రామం కాంక్షించినంతగా మరలేది కోరడు ఆనంద 
రావు. గీత (వాసిన ఉత్తరంలోని సంగతి కోర్ములో 
చెప్పివుంకే అతనికి జ్నెలుశిక్ష పడివుండే డికొదు. 
అయినా ఉత్తరం (పస్తావన తెచ్చివుం కే, చం(ద 
య్య కు హృదయ పరిణామం తెప్పించలేఢు. దుర్మోర్ము 
డయినా అ ఆ ఉత క రంలోని విషయం నలు 
గురుకూ తెలిసేట్ముచేస్తే తర్వాత తనకు (పమాదం 
అనే ఉద్దేశంతో వూరుకొన్నాడనీ, పిదికివాడనీ అను 
కొనే ఆవకాశం లేకపోలేదు. అందుకే ముడిసరుకు 
అయిన మంచితనం పిరికితనంగా భాసించే ఆవకాశం 
వుంది. అయితే ఈ విషయంలో ఆనందరావు మూర్తి 
దాల్చిన సోజున్యం. రూపొందిన ఓర్పు! శ్యతువును 
కూడా క్షమించే జాదార్యం గలవాడు. 


తన విథీ తను నిర్వహిస్తు న్న పోలీసుస్పె. తిరగ 
బడటం మంచితనం ఆని ఎవరూ అనరు, ఆవేశం, 
అరెన్స్స్‌ చేయబోతున్న పోలీసు అధికారికి లొంగిపోవటం 
గొప్పతనం కాదు. విధికి తలవంచటం. ఆవేశం కల 
ఆనందరావు, విధిని స్వీకరించటం ఉత్తమత్వం. 


ఆనందరావు సమ్మె అసహజంగా ఉందను 
కొన్నప్పుడు నిర్భ యంగా మాట్టాడగలిగాడు. (లీని 
వాసరావు మాట తప్పుతున్నాడం కే, బాధపడి 
పోయాడు. ఆనందరావు కొంచెంసేపు సమ్మె చేసేవారికి 
నాయకుడు. మరి కొంచెం సేపు సమ్మెకు కారణమైన 
వ్యక్కికి సన్నిహితుడు. ఎక్కడ మంచితనం ఉంచే, 
ఎక్కడ ధర్మంవుం కే అబ్బుపక్కకు మొగ్శాడు. 
చివరికి రెంటికి చెడ రేవడయ్యాడు. ఇరువ్నెపుఆ 
నుంచి వంచిన వంచన శిరసావహించాడు,. 


ఆ విధంగా, ఆతని జీవితం పూర్తిగా నాశన 
ముపోతుందనీ, ఆతని చెల్లి పద్మ జీవితం భగ్న 
మయిసోతుందనీ పాళకులు అనుకొంటారు. జీవితంలో 
ఆయితే ఆలాగే జరగాలి. అయితే నవలలో అలా జరగ 
లేదు. ధర్మం జయిస్తుంది. ఆడినమాటను తప్పని 
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సత్యసంధుడు హరిశ్చంటదుడు _పాడయిసపోయాడా? 
కష్ణాాలేకదా వచ్చింది ! అంకే ఆనందరావుకు కష్మ్టాలు 
మాత్రమే వచ్చాయి. నాశనమయిపోలేదు. ఆతని ధర్మ 
వర్తనకు (పతిఫలం సవ్యంగా వుంటు౭దవే సూచన తో 
చేసిన ముగింపు కవితాస త్యం 1 


రచనలో (పాథమిక దశలో ఉన్నవాళ్ళు పాత, 
చితణ బాగా చేయవచ్చు. (A further proof is’ 
in the fact that the beginners sued: 
carlier with the diction and characters 
than with the construction cf a story— 


అరిస్మాటిల్‌). అయితే కథాపథకం నిర్మించుకోవ 
టంలో రచయిత సామర్శ్యం (పశంసాప్మా తం. నవల 
సమ్మగ పరిశీలనానంతరం ఈ విషయం పాఠకులు 
(పసు ఖటెంగా చూస్తారు. | శ్రీనివాస్‌ స్పి న్నింగ్‌ మిల్‌ ఎలో 
మేనేజర్‌ ఉద్యోగం కాలిగా ఉందని (ప ల్యేకంగా చెప్పక 
సంభాషణతో యదాలాపంగా చెప్పించటం, ముందు 
ముందు రానున్న గోపాలం పాత పరిచయంచేసే తీరు 
సమర్శుడయిన రచయితకే సాధ్యం. కథాపధకంలో, 
కథాకథనంలో, పాత చితణలో సమాజం (పతిబిం 
బించే తీరులో (వాయటం రచయిత దక్షత పాఠకులు 
గమనించి ఆనందిస్తారు. 

రామ్మూర్తికి ఎంత స్యార్వంవున్నా ఆనంద 
రావుకు అభ్యంతరం లేదు. అతను బాగుపడతానంమే 
ఎంత సహాయం-తనకు చేతనయితే చేయగలడు. 
ఇచ్చినమాట దాట కుండా అంత సహాయమూ ' చేశాడు. 
అయితే ఆ రామ్మూర్తి పదుగురకు కష్టం కలిగించే 
విధంగౌ నడుచుకొం కే అధిక సంఖ్యా కులకు కష్టం 
కలగకూడదు కాబట్టి అతనికి బాధ కలుగుతుందని 
తెలిసినా ధర్మం చేయగల సమర్వుుడు ఆనందరావు. 

రేఖ, పద్మ, గీత మూడు (స్తీ ప్మాతలు, 
పురుషప్మాత సృష్టిలో రచయిత చూపిన వ్వైవిధ్యం 
సీ పాత సృష్టిలో మృగ్యం. ముగ్గురూ 
మూసలో పోతపోసి తీసి వేరువేరు వస్తాలలో భద 
పరచిన ప్మాతలు ఈ ముగ్గురు మనస్తత్వం ఒకే 
విధంగా వుంటుంది ఆ ముగ్మురులో రేఖపా తసృష్ని 
విశాల దృక్పథంతో సాగింది. గీత తన ఆశలు తీర 
టమే భ్యీయంగా ఉన్న కొమల హృదయ. తన స్వార్థం 
అయినా త్యాగం చేయగల సమరం 


ఒక 


